
П-ні О лена Л отоцька, голова Ц ентралі СІУА, вітає гостей 
в  час посвячення Д ому СУА.
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ДОКІЇ ГУМЕННОЇ

Серед жмаросягів
З б і р к а  о п о в і д а н ь  

ЦІНА 2 .50  ДОЛ. 
Замовляти в Централі СУА.

НА ТЕРЕН! СУА
Дня 2. грудня — закриття VI. Жіно

чої Образотворчої Виставки — 64 Від
діл СУА у Ню йорку.

Дня 7. грудня — програма „З Різ
двом довкруги світу* в Музеї Знання
і Промислу — 22 Відділ СУА в Ши
каґо.

Дня 9. грудня — Враження з по
їздки на Україну п-ні К. Пелешок —
43 Відділ СУА у Филаделфії.

Дня 16. грудня — Окружний Зїзд — 
Окр. Рада СУА у Филаделфії.

Дня 27. грудня — 30-літній юві
лей — 24 Відділ СУА в Елшабеті.

КРІЗЬ НОВІ ФІЛЬМИ
Second Squad — Друга сотня.
Картина з 2. світової війни під час 

наступу аліянтських військ у Францій 
Сувору дійсність зм’ягшують прояви 
щирої дружби.

Black Tights — Чорні трикоти.
Зразок модерного балету, в якому 

проявляються найкращі балетні сили 
Франції. Добрий перегляд засобів су
часного танку.

West Side Story — Історія заходу 
міста. Грають — Наталія Вуд, Річард 
Беймер, Ріта Морено.

Наскрізь модерний фільм прийняв 
форму музичної драми для змалюван
ня нетрів великого міста. Різні шайки 
молоді, напружена акція, трагічна роз
в’язка.

The Lady and The Tramp — Пані 
й волоцюга.

У цьому рисунковому фільмі Дізней 
змалював кохання расової собачки з 
вуличним волоцюгою. Як усі фільми 
того роду — погідний і приємний.

СПРАВЛЕННЯ ПОМИЛКИ
У листопадовому числі Н. Ж. череа 

помилку подано в підписі під дописом, 
що п-ні Іванна Бенцаль є головою 4 
Відділу, а вона є пресовою референт
ною там же.
У тому ж числі в рубриці „Замість 

квітів" помилково' пропущено, що 
ОУЖ Вел. Британії зложив на пресо
вий фонд Н. Ж. 5 ф. шт.
За недогляд перепрошуємо.

13 ЛИСТІВ ДО АДМІНІСТРАЦІЇ 
Не говоріть нікому!

Посилаю 1 дол. на пресовий фонд. 
Не говоріть нікому, що мені 68 років, 
49 років живу в Америці і тільки од
ного доляра можу пожертвувати!

Марія Ґ.

www.unwla.org

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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Щ Е Д Р І В К А
Ой, на (річці, на Й ордан і,

Щ е д р и й  в е ч ір , д о б р и й  в е ч ір  
Д о б р и м  л ю д я м  н а  з д о р о в ’я!

Т а м  П р е ч и с т а  р и з и  п р а л а ,
В о н а  п р а л а , в и м а х а л а ,
П о в іс и л а  н а  я л и н і.

Д е  н е  в з я л и с ь  я н г о л й н я т а

Щ е д р и й  в е ч ір ,  д о б р и й  в е ч ір  
Д о б р и м  л ю д я м  н а  з д о р о в ’я!

П о н е с л и  п о п ід  н е б е с а м и  —
В с і н е б е с а  р о з т в о р и л и с ь  
В с і с в я т ії  п о к л о н и л и с ь .

А ту т  Г осп од ь  сів вечеіряти

Щ е д р и й  в е ч ір , д о б р и й  в е ч ір  
Д о б р и м  л ю д я м  н а з д о р о в ’я!

П р и й ш л а  д о  н ь о г о  Б о ж а я  М а т и :
—  О д д а й ,  с и н у , з о л о т і ї  к л ю ч і
—  О д ім к н у т и  т е  п р о к л я т е  п е к л о
—  В и п у с т и т и : т і  г р іш н і д у ш і
—  Т а  в п у с т и т и  у  с в я т и й  р а й !

Щ е д р и й  в е ч ір , д о б р и й  в е ч ір  
Д о б р и м  л ю д я м  н а  з д о р о в ’я!

—  Т іл ь к и  о д н іє ї  т а  й н е в и п у с к а т и  —
—  Б о  т а я  д у ш а  с и л ь н о  с о г р іш и л а
—  Б а т ь к а  й н е н ь к у  т а  й п о л а я л а
—  Н е  п о л а я л а , л и ш  п о д у м а л а .

Із н ар од н ь ого  к ал ен дар я  М. Д и кар ьова  
В ал уй сь кото  п о в іт у  на Вороніжчизні

Велике зобов’язання
У великому скупченні духа й при увазі цілого світу 

започатковано в Римі Вселенський Собор Католицької 
Церкви. Великий здвиг духовенства, вага намічених 
справ і відгук їх  у цілому світі були доказом великої 
духової потреби цього з ’їзду. її  відчув у час папа Іван 
XXIII, вказуючи у своїй Енцикліці на потребу поглиб
лення християнської віри й любови, вселюдського миру 
та достосування Церкви до вимог нашого часу.

Це все освідомлюємо собі тепер, у  Різдвяному часі. 
У звичній метушні святочних приготувань нечасто наша 
думка спиняється на цій перевірці. А вона конечна. Коли 
відчув її  потребу найвищий пастир Католицької Цер
кви, то тим більше вона потрібна кожній людині, що 
живе в ім’я Христа.

А в першу чергу це торкається української людини. 
На нашому сумлінні тяжить не тільки відповідальність 
за власний шлях і шлях наших дітей. А ми нерозривно 
пов’язані з масою українського народу, що бореться 
й терпить на рідних землях. Для них теж наближається 
Різдво Христове!

Та в яких різних умовинах вони зустрінуть його! 
Щ ораз менше чинних церков і парохій в Україні, щораз 
рідше священики проповідують слово Боже. У дні ве
ликих свят заряджують працю й під ніякою умовиною  
ї ї  пропустити не можна. Заборонено обряди, що колись 
прикрашували Різдвяний час. Гучне ново-річне святку
вання заглушує решту святочного настрою.

Правда, свято Різдва Христового можна зустріти 
і вдома в набожному скупченні. Піднести духа в щирій 
молитві, простити ворогам своїм та об’єднатись сім’єю  
за спільним столом — є в спромозі кожної людини, що 
того бажає. Але подумаймо про дітвору! Оте молоде, 
друге чи третє покоління, що виросло вже без гомону 
церковних дзвонів, без обрядів і традицій! Воно вже не 
переживає святочних приготувань, не завершує їх  у свя
точно освітленому храм і. . .

Чи це не зобов’язання для нас? Тим краще приго
туватись на прихід Спасителя, тим більш інтензивно 
пережити його? А головне — впровадити нашу дітвору 
й молодь у  тайну Його народження, щоб вона стала для 
них великим переживанням. Світлом ялинки і свят-вечір- 
німи обрядами закріпити в них цей піднесений настрій, 
що нам залишився на все життя.

Колись це вернеться нам сторицею. Не тільки в їх  
світогляді, що окріпне на Христовій правді. Але й у тому 
слові Божому, що вони понесуть українській людині на 
рідній землі.
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Н ев ід ’єм ною  ор ган іч н ою  ч асти 
н ою  Р іздв я н и х  святкувань є й ого  
пісн і, колядки й щ едрівки. В они  
приявні при к ож ній  обр я д ов ій  д ії, 
о дн аче не як ї ї  ілю страція , а ск ла
дови й  чинник. П ер в існ е п о х о д ж е н 
ня їх  тр еб а  п ер ен ести  в ті часи, 
коли праця й п ісенна п о ез ія  зл и в а
лись в о д н е  ц іле. Щ о б  бути  к о р и с
н ою , праця в ідбув ал ась  у  су п р о -  
.во.ді .різних обряді® , п ісен ь, за -  
імовлювань і заклинань. К ож на п о 
ра р ок у , й навіть м ен ш е зам ітні 
зм іни п ри р оди, мали свій к руг в ід 
п ов ідни х  обр ядів .

П о д іб н о , як обр я ди  Щ е д р о г о  В е 
ч ора  є  п ов ’я зан і з ц іл істю  Р ізд в я 
них святкувань, так і щ едрівки  є 
д у ж е  п о х о ж і на колядки й н авп а
ки: багато  мотивів щ едр ів ок  з н а 
х од и м о  в колядках. К ількісно г р у 
па щ едр ів ок  —  м енш а, але в з а 
гальном у більш  а р ха їч н а . У щ е 
др ів ках м енш е нов ітн ього , р ел іг ій 
н о го  чи св ітського ел ем ен т у . Зм іст  
щ едр ів ок  зум ов л ен и й  святк овою  
м етою  сам ого  Щ ед р о г о  В еч ор а  
(к о ж н а  щ едр івк а о сп ів у є  а б о  н а 
к ликає щ едр ість , дост ат ок , б а га т 
ство, щ а с т я ) , далі новорічним и в о 
рож ін н ям и  й р озвагам и-забав ам и  
з  п р и в од у  свят і Н о в о го  Р о к у .

Н е м аєм о к ол ядок  і щ едр івок  
а б о  д у ж е  мало таких, щ о їх  м о ж 
н а б приписати якійсь одн ій  іс т о 
р ичній  д о б і. Б ільш ість із них вк лю 
ч ає  ел ем ен ти  р ізн и х  часів і дій . Ц е  
твори , щ о ж или, розвивалися, зм і
н яли ся, вбирали в с е б е  нові ск л ад

ники, в ідкидаю чи старі, а б о  прямо  
накладаю чи о д н у  д о б у  на д р у гу , 
як напр. у  щ едр ів ц і, щ о о сп ів у є  
М атір Б о ж у  й п оган ськ у  боги ню  
л ю бови  й весни водн оч ас:

Д|обрий вечір всім вам,
Щаслива година,
Пречиста Діва породила Сина! 
Ладо, Ладо, Ладо,
Всім на світі радо,
Щедрий Вечір на землі!

Ч асово щ едрівки м ож на п о д іл и 
ти за  поділ ом , прийнятим н аукою  
дл я  к о л я д о к ,* ) а сам е щ едр ів ок  
з  елем ентам и д о б и  плем інних б о 
гів і р о д о в о го  к уль ту, т. зв . м іто- 
л о г іч н о ї д о б и , к уди  належ ать такі 
акти, як виконуванн я батьком  чи 
м атір’ю о б р я д о в и х  ф унк ц ій , д о б у 
вання ж інки силою , п ри нош ен ня  
звір ів  у  ж ер тв у , закликання сил 
при р оди , уявл ен ня п ро б у д о в у  
св іту в виді к осм ічного д ер ев а  з 
гол убам и  дем ію ргам и . Д ал і щ е 
дрівки часів т. зв. в и щ о ї м ітол ог ії 
з елем ентам и у к р а їн сь к о ї п ога н 
сь к о ї р ел іг ії княж их часів та к ня
ж о го  п о б у т у  з  частими згадкам и  
про князів , боярів , к н я ж у  д р у ж и н у , 
п о х о д и  д о  Ц а р го р о д у  й за  Д у н а й  
і т. д. І вкінці щ едрівки  о ст а н н ь о ї 
хр и сти я н сь к о ї д о б и  з біблійним и  
мотивами про н ар одж ен н я , смерть  
і н а ук у  Х риста. Т еж  із великою  
кількістю  апокр иф ічних оп овідань

* 3  єн он К у з е л я : П ередхристи янські 
р ел ігій но-св ітоглядов і елем енти.

про М атір Б о ж у  й р ізн и х  святих, 
щ о о п о ет и зо в а н і ввійш ли д о  н аш ої 
п ісен н ости  з в ізан тій ськи х і б о л 
гарськи х л іт ер атур н и х  д ж ер ел  та 
зм іш алися з поетичним и обр азам и  
у к р а їн сь к о ї «а їр одн ь о ї тв о р ч о сти . 
У них християнськ ий  св ітогляд з а 
ступив частинно а б о  повн істю  д а в 
ній п оганський св ітогляд. І так  
оп ис створен н я св іту  за ст у п л ен о  
б у д о в о ю  церкви, м агічну вл асти
вість колядників приносити в р о 
ж ай за ст у п л ен о  Б о ж о ю  си лою , а 
вл астивості при п и суван і силам  
п ри р оди  п е р ен ес ен о  на Б ога та 
святих.

А ле й ц і гл и бок о  р ел ігійні м о 
тиви не у с у н у л и  за са д н и ч о го  х л і
б о р о б сь к о г о  й величал ьного х а 
р ак т ер у  РІЗДВЯНОЇ ПІСеН'Н'ОСТИ. В е 
сел і н овор іч н і щ едр івк и , щ о  сп і
ваю ться під  час х о д ж ен н я  „ к о з и “ 
в новорічний  вечір , маю ть х л іб о 
р обськ ий  хар ак тер . В они  с у п р о в о 
дять др ам ати чну сц ен у  з  к о зо ю , 
яка не лиш  р о зв есе л я є , але в и ст у 
п ає, як символ вр ож аю  й н а р о 
дж ен н я  (см ер ть  і ож ивання к о з и ) .  
Є ц е т еж  вечір св. М ел ан ії, щ о  в  
щ едр ів к ах  в и ст уп ає, як весел а  д ів 
чина М еланка, щ о є п редм етом  
х л о п ’ячих ж артів:

Наша Меланка неробоча,
На ній сорочка парубоча,
Наша Меланка не сама ходить 
Нашу Меланку хлопці водять.

У спіхи х л іб о р о б а  зал еж ат ь  у  в е 
ликій мірі від сил прир оди. Т ом у
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Христос Раждається!
Головна Управа Союзу Українок Америки шле Різдвяний привіт своїм Окружним Радам, 

Відділам та поодиноким членкам. Шле щирі побажання по сестрам-українкам у Канаді й на інших 
землях нашого поселення. Кличе „Христос Раждається!“ українському жіноцтву на Рідних Землях 
та тим, що далеко від України засуджені на каторгу й заслання.

Головна Управа СУА щиро вітає з Різдвом Христовим і Новим Роком голову Світової Феде
рації Українських Жіночих Організацій п-ні Олену Залізняк та всі у СФУЖО об’єднані складові 
організації. Дальше шле щирий Різдвяний привіт усьому нашому громадянству. Щоб Христове 
народження —  символ Божої любови —  з ’єднало нас в одну згідну сім’ю і за ясною зорею 
великої ідеї повело нас до однієї мети.

ГОЛОВНА УПРАВА СУА

Ірина Пеленська

Щедрівки, як вислів народнього світогляду

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



й ого  завданням  б у л о  ці сили п ри
хилити д о  с е б е , зам овити  й за ч а р у 
вати. В цілій с е р ії щ едр ів ок  г о ст я 
ми госп од ар я  є  со н ц е, м ісяць і 
д о щ . В они  п опадаю ть т у т  не як 
п оетичн і картини чи стилістичні 
порівняння, а як магічні, о б р я д о в і 
чинники. В они маю ть у  р ізн и х  щ е 
др івках два р ізн і завдан ня ; в о д 
них ви ступ аю ть як сили природи, 
щ о дію ть на р іст і дозр ів ан н я  п л о 
д у  на полі:

Нема над мене в цілій вселенній 
(каже дощ)

Бо як я зійду три рази в маю,
Три рази в маю землю скупаю, 
Землю скупаю в любовних водах,
В любовних водах, моїх догодах, 
Возрадуються жита-пшениці*) 
Жита-пшениці і всі яриці.

В інш их щ едр ів к ах  ці три гості 
(с о н ц е  м ісяць і д о щ ) п ідносять  
ш ан у госп одар я  і госп оди н і:

Ясен місяць — наш господар, 
Ясне сонце — жона його,
Срібні зірки — його дітки.**)

В еличальний м ом ент заховал и  й 
п ізн іш і християн ськ і щ едрівки. В 
них баж анн я звели чати  госп од ар я  
й й ого  р о д и н у  суп р ов оди ть ся  п ід 
н есен ня м  д о  св яточ н ого  ступня , до  
товари ства Б ога і святих. Г о с п о 
дар

Просить Боженька на вечероньку, 
Посадив Бога посеред стола,
Святу Пречисту при другім столі, 
Усі святії та коло неї...

П обіч  щ ед р ост и , д о ст а тк у , б а 
гатства щ едрівка має накликати на

*) Збірник колядок і щедрівок, 
Львів, 1908.

**) К. Стеценко: Українські коляд
ки і щедрівки.

дім щ астя, зок р ем а весілля. Цій т е 
мі присвячена велика група щ е д р і
вок. У них еротичний ел ем ен т о п о 
ети зован ий  і ви ступ ає в р ізн и х  ва- 
ріянтах. Д івчина губи ть  п ерстен ь  
у  вод і і й ого  ш ук ає батен ьк о , м а
тінка, бр ат  і сестр а , але зн аход и т ь  
лиш  милий. Д івчина К асуня пливе 
р ікою  й н іком у не х о ч е  п одати  р у 
ки, лиш м илом у.

Ручку подала, сама виплила,
З Дунаю, море,
Касуню, зоре 

Серденько*).

У щ едр івк ах  також  вир азно н а 
к ресл ен і погляди  на р оди н н е ж и т 
тя. У к раїн ськ а р один а в и ступ ає  
т ут  завж ди , як цілість. Коли к ол я 
д ую ть  і щ ед р у ю т ь  го сп о д а р ев і, то  
не лиш й ом у сам ом у, а й „ ж о н і 
й ого  і діткам й о г о “ , коли дівчині, 
то

..красная панночка 
не сама собою — з батьком, 

з  ненькою“.

Т еж  і х л оп ец ь  прийм ає п о б а 
ж ання
„не сам з собою, з отцем, з матінкою".

П оведінка м ол оди х  л ю дей  д о 
стойна й ш анобли ва. К оли дівчина  
й де з  церкви і зуп и н и л ася  в с і
нях, то
Сінечки сяють — парубки стрічають. 
Парубки стрічають — шапки 

знімають*).

Ж інка ст о їт ь  зав ж ди  біля св ого  
ч ол ов ік а-госп одар я  і прийм ає з

*) Яків Головацький: Галицк'я на- 
родния песни.

*) К. Стеценко: Українські коляд
ки і щедрівки.

ним колядників та п обаж ан н я . В о 
на вж е від  н айдавніш их часів б ул а  
панею  д ом у , н оси ла при п оя сі „ з о 
л оті кл ю ч і“, давала накази  челяді, 
висилала ловців  на лови, а в п ізн і
ш их щ едр івк ах  —  сина д о  війська, 
навчаю чи й ого  на н ов у  д о р о г у  
ж иття. Її зайняття є зв ел и чув ан і не  
м енш е го сп о д а р ев и х ; ш иттячко в о 
на гап тує  зо л о т о м , ш и є зо л о т і р и 
зи , а ч асто сп овн яє п оч есн і за в д а н 
ня, як напр. В асилева мати, щ о йде

„щедрувати, на ризи збирати. 
Зібрала на ризи та все золотії, 
Понесла ті ризи та до церковці, 
Положила та на престолі,
А в тії ризи Христос убірався“.

П ош ана батьків із  б о к у  д ітей  ч а 
сто відм ічувана в наш ій п ісенн ій  
тв орч ості, але чи не найгарніш ий  
ї ї  вислів д а є  щ едр івка „О й, сів  
Х р и стос та вечеряти" . М ати Б ож а  
просить Й о го  клю чі від  пекла, щ о б  
повипускати  гріш ні душ і.

Тільки однієї тай не випускати,
Бо тая душа сильно согрішила, 
Батька й неньку тай налаяла,
Вона не налаяла, лише подумала.**)

У щ едр івк ах  зах о в а н і н е лиш  
риси н а р од н ь ого  п о б у т у , але й н а 
р одн ій  св ітогляд, б о  о х о п л ен е  v -  
ривками ж иття в ід  часів існ уван ня  
р о д у  в плем енах аж  д о  н айновіш их  
часів. П ісенн а ф орм а, стр огі з а к о 
ни в ір ш ов о ї техніки  і л ю бов  д о  
т р а д и ц ії доп ом огл и  за х о в а т и с я  
первісним  ел ем ентам  п ор уч  із п із 
нішим н азерстізуванням . Р азом  із 
м елодійним  і поетичним  багатством  
наш а Р іздв я н а  п о езія  творить все  
ж ивий, ду х о в и й  скарб у к р а їн сь к о 
го н а р о д у .



Дарія Ярославська

Біла плахта
Щ е в ди ти нств і, Р е н а  ч у л а , щ о 

ч ер в о н а  п л а х т а  вп л и ває  п о -б у н - 
тар сь к о м у  на д ея к и х  твар и н  і д о 
маш ню  п тиц ю . А ле, щ о б  біла 
п лахта  -викликувала п од іб н е -вра
ж ен н я  в лю дини, н іколи  не п о 
дум ала.

У ц ьом у  ін тер н ац іо н ал ьн о м у  
ц арстві, в  я ко м у  теп ер  ж ила, з д а 
в а л о с я , щ о  цею  п л ах т о ю  б у д е  а н 
гл ій ка  М ері. О б 'їх а л а  в ж е  ;пів св і
ту  ш ук аю ч и  к р а щ о г о  ж и ття , п о 
в и у ч у в ал ася  -мов н арод ів  сер ед  
я к и х  ж и л а, але  .вваж ала, щ о н а в 
ч и ти ся  два слова з мови ї ї  ч о л о - 
в ік а -п о л я к а , це п о н а д  ї ї  сили.

„С т р аш ен н о  тр у д н о ! В ім’я  ч о 
го  маю  в и к р у ч у в ати  собі я зи к ?  
М ені ц ьо го  не т р е б а !11

В она м огла п ри й ти  з вози ком  
ск роп л ен и м  я к о ю сь  р ідин ою  п о  
стери льн і р еч і і на у в а гу  Р ен и , 
щ о  так  у  ш п и тал і не м ож е 'бути, 
вм іла в ідп ов істи  трохи  н е т е р п е 
л и в о :

—  О, сл ухай ! Н е р о б и  з того  
істор ій ! В се, щ о  т у т  тр еб а , ц е  
в зя т и  г а н ч ір к у  і  в и тер ти !

Г ан ч ірки  'були й на відділі, з 
я к о г о  во н а  п ри ход и л а , ал е  щ о це 
не н ал е ж ал о  до ї ї  о б о в ’я зк ів , о т 
ж е  чек ал а , щ е  це зр о б и т ь  х то сь  
інш ий. І тод і в том у  ін т е р н а ц іо 
н альн ом у  ц арстві, щ о  йом у на ім’я 
б у л о  „Л ік а р н я  'С ам ар и тя н о к 11, в 
Р е н у  в п ер ш е  в ж и тт і в сту п и в  н а 
ц іо н ал ьн и й  бун т! Я к тоб і, ан гл ійц і, 
не л и ч и ть  ц е  зр о б и ти , ТО імені 
у к р а їн ц і ти м більш е! І п о к л а л а  
стер и л ьн і р еч і на л аво ч к у , а не 
н а  в ози к .

А все таки  це щ е не б ул о  ч е р 
вон ою  п л ах то ю .

І ф іл іп ін ка  Л ю р д ес  (в ід  м іста 
Л ю р д ) , аб о  Л ю , щ о  в и я в л я л а  д е 
я к у  н езар ад н іст ь  у  п р а ц і і вищ ість  
то н у , н ем о в  вдом а зал и ш и л а  ч е 
р е д у  слуг, щ о  чекал и  н а  ї ї  р о з- 
■кази, н е  д р а ту в а л а  ї ї .  Н і гр еки н я  
М ар ія , щ о  їй  т ак  в а ж к о  п р и х о д и - 
л о ся  в и сл о в л ю в ати сь  ч у ж о ю  м о 
вою , н і ш о т л а н д к а  Е ва, ні к а н а -  
д ій к а  У рвілля , н і к и т а й к а  Лі, ні 
н ім ка Фіні, ні к у б и н к а  іМарія, ні

пакістанка... та ні, ніхто не др а
т у в ав  ї ї ,  хоч  д ея к і р о зх о д ж ен н я  
і б у л и  між  ним и!

П обачи вш и  в п ер ш е  в ж итті сніг,

Лю  б ігала  від в ік н а  до в ікна і не 
м огла з а с п о к о їт и с ь :

—  Щ о  ц е ?  С ніг? Н а Р ізд в о ?  
ГІри чом у т у т  сніг на Р ізд в о ? !  1 
щ о  б у д у т ь  роби ти  бідні го л у б и ? !

— - Т е ,  щ о  досі, —  ц е ш отл ян - 
дка . —  С пати  між  к ар н и зам и  б о ж 
ниці, щ о н ап р о ти  нас і п риход ити  
на об ід  на тр авн и к  по т в о ї скибки  
х л іб а !

—  Д о  я к о ї  ж  п о го д и  ти зви кл а  
на Р із д в о ?  —  це п о ц ік а в и л а с я  У р 
вілля. — Ц е у вас теп ер  весна, 
чи щ о ?

—  У н ас  н ем ає п ір р о к у , як

тут . У н а с  т ільки  п о р а  д ощ ів  і п о 
сухи .

—  І за  тим ти ту ж и ш ?
—  Я не м о ж у  н авіть  п ід ібрати  

слів, щ об  оп исати  свою  т у гу  за  
дом ом!

І тод і за  столом  стал о  тихо . 
С тр аш ен н е  тихо .

З а  в ікнам и, у  вчасн ій  тем н оті, 
д есь  там  д ал і у то р го в ій  д ільн и ц і 
міста, п ри б ран ій  вж е на свято  г ір 
лян дам и , к о л ьо р о в и м и  св ітлам и  і 
кум едн и м и  дідам и м орозам и , п о 
п у л я р н о  звани м и  Са.нта К лосам и, 
під спів к о л я д о к , п ід  зв у к и  м у зи 
ки і ш ум  авт, у в и х ал и ся  лю ди, 
щ о  ш у к ал и  й к у п у в ал и  д ар у н к и

д ля  свояк ів , зн ай ом и х , п р и я тел ів . 
А ле л ед ве  чи х то сь  за  столом  б у в  
у  цій хвили н і дум кам и  саме там , 
хоч усі вони  лю били  п о б ігти  т у 
ди. Ц е були  сту д ен тк и  на виміні, 
м олод і лю ди, щ о  ш у к ал и  ліпш их 
у м ови н  п рац і, лю ди на п оселенн і. 
К ож ен  із них п ри й ш ов  в ід к іл я сь  І 
зал и ш и в  д есь  у світі к о го с ь  р ід 
ного собі.

—  Ми м усим о щ о сь  зр о б и ти ...
—  У п рава роби ть!
—  Т ак. А ле від  н ас  усіх  і для 

нас усіх!
—  Ч у дово ! Д л я  всіх , в ід  усіх!
Д у м к а  п р и й н я л ася . А ле к ож ен

мусів  йти хто  куди . Д о  п р ац і, д о  
дом у, до  м іста. Л ю ди із б іл ьш о ю  
ін іц іяти вою  м али  теп ер  нагоду  
п р о яв и ти  себе . Від усіх , д л я  вс іх !

В к іл ька  днів п іс л я  н ь о г о  п е р е д  
Р ениним и  очим а п о ч ал и  літати  
червон і к руги , хоч  п лахта , я ка  
зв и сал а  з і стелі на двох  ш н у р ах  в  
їд ал ьн і б у л а  біла і н еви нн о  в и с о 
чіла н а д  столом , п ри зн ач ен и м  для  
л ікар ів . В она бу л а  зап о в н ен а  н а 
писам и 'р ізн о ї ф орм и , вели ч и н и , 
ви гл яд у . Б ігли  з го р и  вн и з к и т а й 
ські й яп он ськ і, стр іляв  у г о р у  г о 
тик, к о т и л а с я  р ів н ен ьк о  лати н к а , 
ф орм ую ч и сь , н іби  м о за їк а , у  щ о 
р а з  інш ий в з ір , загн ен и м и  п ал  о ч 
кам и п о м ан д р у в ал а  в ід  л іва до  
п р ав а  із р а їл ь с ь к а  і н ав іть  к и р и л и 
ця  п о ш к ан д и б ал а  слідом  за  ін ш и 
ми. Усі воїни н ам істи л и ся  п ід  н а й 
б іл ь ш о ї вели чин и  ан гл ійськи м  н а 
писом .

Н іби  м апа р із н о ї ф орм и , щ о л і
н іям и о зн ач у в ал а  к о р д о н и  к ра їн ,, 
п о гл я д ал и  на Р е н у  лю бов, ту га  і

4 НАШЕ ЖИТТЯ —  ГРУДЕНЬ, 1962

Вельмишановній Голові СУА п-ні Олені Лотоцькій, членам 
Головної Управи СУА, шановній голові Окр. Ради п-ні Наталії 
Лопатинській, дорогим членкам 43 Відділу СУА і їхнім родинам 
та всім нашим приятелям
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Із посвячення нового Дому СУА у Филаделфії:
О. парох Василь Голо,вінський при посвяченні. Вгорі видніє таблиця фундаторів; 
стрічку, що получена з нею, держать провідні Союзники: пп. Наталія Лопатин- 

с ь к й . Катерина Пелешок, Ольга Салук, Марія Ржепецька.
A t th e  d ed ica tio n  of th e  U N W LA  B u ild in g  in  P h ila d e lp h ia :

Very Rev. Basil Holowinsky officiating.

і гор д ість  представників н ародів , 
щ о бул и  в лікарні. Н е б у л о  тільки 
о д н о го , для м ільйонів-м ільйонів  
л ю дей  д о р о го г о  Р ізд в я н о го  при ві
тання, хоч  Р ен а  стояла от у т  ж е, 
хоч  ї ї  знали п о  в ідділах, в управі, 
в їдал ь н і, в м агазин і та скрізь  у  
лікарні!

Біла плахта п ер ем іни л ася  в ч ер 
в о н у  і маяла п ер ед  очима, з б у 
дж у ю ч и  'бажання стягнути  ї ї  зі 
ш нура і кинути на зем л ю , або  б іг 
ти к у д и сь  і д о  к огось  і питати: 
Яким правом ? Ч ом у, як „в ід  у с іх  
і для в с іх “ —  я одна з і св оєю  м о 
вою  залиш илася п о за  м еж ами т о 
го ?  Ч ом у п овіси ли , не п ер ев ір и в 
ш и чи всі вж е напи сали ? К ирили
ця, як і латинка, вона не тільки  
для 'одного н ар од у!

В она м усіла діяти. В она м усіла  
щ ось  робити , якщ о взагалі ця 
плахта мала щ е висіти, як п ід ій де  
вечір сам од ія л ь н о ї творчости  на 
Р ізд в я н о м у  прийнятті, сц ен к у  для  
я к о ї ладили сам е під  гою п л ах
тою !

—  Чим писали ? —  спитала в 
Лю .

—  Т уш ом  і пензлям и.
—  А вони д е ?
— • 'Викинули їх !
— • А ви н е  знали, д е  м ен е зн а 

йти?
— ■ А ц е не м оя ідея ! Я н ічого  

н е зн аю .
Н іхто  не знав. Н е б у л о  того , 

щ о  п одав цю ідею . Зник.
М ері, яка ніколи в ж итті не 

б у л а  б е з  с в о є ї  м ови, висловилт  
у в а гу :

—  О , не р оби  істор ій ! Там  
з  б о к у  м аєш  напис!

—  Ц е  не мій!
—  А яка р ізн и ц я ?!
—  Зітри  свій! Я к а р ізни ця!
М арія-грекиїня зр ади л а їй  н а 

реш ті ін іц ія тор ів :
—  Ц е  інтерни в сл у ж б і на клі

ніці н удьгувал и  о д н о ї ночі і ви 
дум али  таке. В они  не знали п р о  
т еб е .

ВІД сер ц я  тр охи  В'ІДТЯГЛО. А ле  
діяти  т р еб а  б у л о  н ео б х ід н о . Д ок и  
в он а , доти  ї ї  мова!

Чим м ож на б у л о  п и сати  на п о 
лотні, щ о  св о б ід н о  зви сал о  із  с т е 
лі і  хи тал ося  н іби  п р ап ор , коли  
.відчиняли в ік но ? Д о  того  ж  за  
стол ом  п ост ій н о  сиділи якісь л і
карі, а вона м огла б у т и  в їд а л ь 
ні а б о  п ’ятн адцять хвилин вранці, 
а б о  тридцять у п о л у д н е . А л е не

п іддавал ась . У зб р о їв ш и с ь  у в се, 
щ о могла знайти —  не д о п у с к а ю 
чи інтерна сісти на крайнє крісло  
і вибачивш ись п е р е д  тим, щ о  си 
дів, опинилася Р ен а  п е р е д  п л а х 
тою . М огла сягнути  р ук ою  тільки 
д о  ї ї  дол іш н ь ого  л івого  к інц я. В ід  
д о т и к у  ї ї  руки  п лахта захи тал ася , 
ви тягнулася , п о су н у л а ся , н іби ж и 
ва істота, щ о  б у н т у є т ь ся  проти  
насилля. В ід  ручки лиш илася п л я 
ма, від  олівця ні сл іду , кредка  
п р о х о в зн у л а сь , від м астила вправ- 
д і щ о сь  зали ш и лося, але ні трохи  
не с х о ж е  на бук в у .

В се  здав ал ося  б езн а д ій н е , н е 
зд ій сн ен н е .

— • Щ о  ви р о б и т е?  —  підняв  
г о л о в у  р ези д ен т -в ’єтн ам ець.

—  П иш у Р ізд в я н е привітання!
—  Щ е  о д н е?  В якій м ові?
—  'В ук р а їн сь к ій !
—  П ом огти  вам?
—  Н і. Д я к ую .
Стрілка годинни ка п е р е с у н у л а 

ся вж е з а  д о зв о л е н у  їй  п о р у . Ц е  
тільки одна хвилина —  сказала  
с о б і Р ен а  і не зр а ж у в а л а сь  н е- 
а дач ею . Д о зв о л и т е  на хви линку?  
— - спитала в’єтнам ця, н авіяна н о 
вою  дум к ою  і вхопила м еди ч ну  
книгу, щ о стоял а біля нього. П ід 
сун увш и  ї ї  п ід  п лахту, н атя гн у
ла п о л о т н о  і п ри л ож ила д о  н ього  
я п он сь ке м астило. П ол отн о  стало

більш е сл ухн я н е, н е  в и тягувал ось , 
але п о су в а л о ся  за  мастилом. Т р е 
ба  б у л о  зм енш ити натиск. С т р іл 
ка зн о в у  п ер есу н у л а ся  на од н у  
хви лину. А л е Р ен а  не бачила ї ї .  
Білі ниточки втягали вж е к ол ь ор  
мастила ф ор м ую ч и сь  у  л ітери: 
„ В есе л и х  'Свят!“ —  п ояви л ося  н а
реш ті на п ол от н і і Р ен а  в ід ст у п и 
ла і дивилася на те н іб и  м и стец ь  
.:-іа о з ій  п ер ш ий  твір! Т еп ер  плахта  
б у л а  зн о в у  б іл ою , вон а стала  
сп р авж н ьою  м апою , ні, з ’єди н ен и -  
ми клаптиками зем л і, на яких ж и 
вуть не роди.

Вказівка годинника могла вп ев 
нити ї ї ,  щ о н а го р і ч ек ає на н е ї  
уп ім н ення, а б о  питання чом у с п із 
нилася, але сп равді ц е  не м ало  
ніякого зн ачен ня ! З а  св о ї зм аган 
ня ї ї  предки давали навіть ж иття!

УСПІХИ ЖІНОК 
Наша танечниця Рома Прийма від

була тепер концертове турне по Ев
ропі. Услід за  ї ї  виступом в Атенах 
відбувся такий у Женеві. Черговий 
був намічений у Відні, а останній у 
Парижі. Всюди вона зустріла випро
дані залі й дуж е прихильну критику, 
вітали її  також в американських ам- 
басадах. Музичний супровід спочивав 
у руках ї ї  матері проф. Іванни Прий
ми.
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Ірена Книш

Пам’яті Анни Йонкер
В ж е п р ом и н ул о  чверть сторіччя, 

як в у к р а їн сь к о м у  гром адянств і 
зал и ш и л ося  п о  ній м ісц е, велике  
й о п у ст іл е . Т о  в соняш н ий д ен ь  
весни 1 9 3 6  р. х о р о н е н о  в В ін н і
п ег у  цю  велику гр ом адя нк у й н е 
п о в т ор н у  .патріотку. Як н езв и ч а й 
не б у л о  ї ї  ж иття, так і остання  
д о р о га  п ер ем ін и л ася  на н е б у в а л у  
в сен ар одн ю  м ан іф естац ію  з т и ся 
чами учасників, при зв у к а х  д з в о 
нів у с іх  ц ерков , з  повівами ж а л іб 
н их  п рапорів  на всіх  у к р а їн сь к и х  
уст ан ов ах , із  м н ож еством  вінків, 
щ о  го р о ю  вкрили св іж у  м огилу  
п ер ед ч а сн о  п о м ер л о ї — - Анни Г у- 
м іін ілович-й он кер .

Ж и ттєп ис ц іє ї  ви й ня тк ової ж ін 
ки щ е н іде н е др ук ован и й  і н е  
залиш илася п о  ній ніяка писана  
б іогр аф ія . Н асп р ав ді б о , н е  ж ила  
вона с о б о ю , ні для с е б е . „У к р аїн а  
п он ад  у с е “ -—  ц е н е  врочисти й  
клич, але к ож н очасн и й  і буден н и й  
зм іст  ї ї  ж иття.

О собл ива дол я  суди л ася  цій  
стрункій , зо л о т о в о л о с ій , з  ясними  
очима Гані Г ум інілович, щ о ш ість- 
н адцятьрічною  ю нк ою  в и їхал а  з 
р ід н о го  м істечка К алуш а в З а х ід 
ній  У к р аїн і — дал ек о , „в світ за  
о ч і“, аж  за  м оре, д о  К анади . Т у т  
у  В ін н іп е гу  вон а ск ор о  віднайш ла  
с е б е  в гур ті зем ляків , щ о творили  
•перші о р га н іза ц ії. А м аторськ і в и 
стави, к онц ерти , д и ск усій н і д о п о 
віді, вивчення мови н о в о ї країн и , 
чорна р о б о т а  в гот ел я х  і р е с т о р а 
н а х  в р а з із  сценічним и усп іхам и  
виповняли н о в е  ж иття с е р е д  в е с е 
л о ї гр ом ади  м олоді. П р о т е  сум ний  
ф ін ал  н ев дал ого  п о д р у ж ж я  п риніс  
м ол одій  м атері, п о к и н ут ій  із  двом а  
діточкам и, н у ж д у  й 'багато горя. 
І сам е в цій, здав ал ося , б е зв и х ід 
ній си т у а ц ії наступив с у т о  р ом ан 
тичний перелім . „ П о п ел ю ш к у “ п о 
лю би в  багатий і відом ий лікар  
го л л я н дсь к ого  п о х о д ж е н н я , д -р  
■Генрі Й он кер .

А ле дарма, щ о м у ж  .перевищ ав  
ї ї  суспільним  стан ови щ ем  і о св і
т о ю : А нна з р а зу  зум іл а  п р и єднати  
й ого  у в а гу  й п очуванн я д о  св о го  
у к р а їн сь к о го  св іт у . Тільки сильні 
ін ди в ідуал ь н ост і п о зн а ч е н і таким  
д а р о м  впливу. А А нні Й он к ер  н е  
бр ак ув ал о  ен ер г ії, в іри, завзяття ,

п ал к ого  серц я  й сам оп освяти . І з  
т о го  ч асу  правдива ї ї  б іогр аф ія  
писалася на  скриж ал ях п од ій  у -  
к р а їн сь к о го  н ац іон ал ь н ого  ж иття.

В ідр од ж ен н я  у к р а їн с ь к о ї д е р 
ж а в н о ст е  в огн і св іт о в о ї війни  
ск ол и хн ул о  ук раїн ц я м и  п о  в с ь о 
му св іту. У тій великій  історичній  
п о д ії  А нна Й он к ер  найш ла м о гу т 
ній товчок  для с в о їх  зуси л ь . У се  
св оє ж иття присвятила вона сп р а 
ві зд ій сн ю в ан н я  ц іє ї  н а й в и щ о ї 
ід е ї .  В р одж ен и й  їй  аристократизм  
н аціон ал ь н ого  п оч ув ан н я  п ід к а з у 
вав їй , як мало світ зн а є  п р о  У- 
к р а їн у . Ї ї д ім  був  пристанню  і  д у 
ховим центром , к уди  зби р ал и ся  
іна.йсвідоміші діячі, д е  гостю вали  
п р и їзж і у к р а їн ц і й визначн і п р е д 
ставни ки  р ідн ого  краю : п роф . Іван  
Б обер сь ки й , д -р  О си п  Н азар ук , 
полк. Є вген  К оновалец ь, д -р  В о 
лодим ир С іменович, О л ен а  К исі- 
левська, Василь А врам ен ко й б а 
гато інш их. В ї ї  гости н н ій  хаті ч а 
сто п ер еб у в а л и  ви датн іш і оди н и ц і 
к анадій ських у р я д о в и х  к ол, п ар -  
лям ентарні посли, п ров ін ц іон ал ьн і 
й міські д остой н и к и , сусп іл ь н о-  
гром адськ і діячі.

Д іяльн ість  А нни Й он к ер  бул а  
д у ж е  р ізн о р о д н а  й охоплю вала  
б а г а т о  ділянок . З а  св ідченням  ї ї  
сучасників, м ож н а б налічити с о т 
ні, >а то й тисячі о с іб , щ о  д іставали  
від  н е ї  о с о б и с т у  м ор альн у й м ате-  
ріяльну д о п о м о гу , я к о ї в он а н і
ком у не в ідм овляла. Р об и л а  ц е  
вона 'без тіні сам ореклям и. Н ап р и 
клад, захоп л ю ю ч и сь  танковим ф е-  
стівалем  В. А врам енка, мало хто  
знав, щ о барви сті костю м и з а к у 
п лен о гріш ми А нни Й он к ер . К оли  
виси лан о зап р ош ен н я  з  даровим и  
білетам и н ай к р ащ и х м ісць на к о н 
ц ер т  х о р у  О . К ош иця д о  ан гл о 
мовних гром адян, л едве, чи хто  
догадув ав ся , щ о  всі ці д еся тк и  й 
сотки в ступ ів  оп лачувала А н н і  
Й он к ер . Т е сам е б у л о  з п р и к р а
ш енням  заль, три бун , із  п р а п о р а 
ми для м ан іф естац ій ... Н а чільні 
ук р а їн сь к і к у л ь т у р н о -о св іт н і у с т а 
нови й о р га н іза ц ії в он а н е  щ адила  
тисячів долярів .

П ро гл и бок у  ідей н ість  і н а д зв и 
чайний р озм ах  ї ї  гр ом а д сь к о -п а 
т р іоти ч н о ї р о б о ти  свідчить з а с н о 
вана нею  н еза л е ж н а  ж ін оч а  о р га 

н ізац ія  „К анадій сько - У к р а їн сь к е  
Ж ін оц тв о" , щ о перш а в іс т о р ії  
у к р а їн сь к о го  ж ін о ч о го  р у х у  в К а
наді ввійш ла в бл и зьк у  співпрацю- 
з загально-канадій ськ им и ж ін о ч и 
ми ор ганізац іям и, а в п ар і з  тим  
вк азувала ук раїн к ам  ш л я х д о  о б ’
єдн анн я. В д у ж е  к ор отк ом у  часі 
ор ган ізац ія  ця найш ла д о р о г у  д о  
п арл ям ен ту  Оттави, сек р ет ар ія ту  
Ліги Н ацій, св ітов ого  М іж н арод-  
н ь о г о  Ж ін о ч о го  К о н гр ес у ... Є д 
ність і сол ідар н ість  з  у с ім  у к р а їн 
ським ж ін оц твом  виявила Анна  
Й он к ер  св о єю  уч астю  в У к р а їн 
ськом у Ж ін оч ом у  К он гр ес і 1 9 3 2  р. 
в Н ю  Й ор к у .

Як к ож н а  визначна о со б и ст іст ь , 
Анна Й он к ер  мала с в о їх  б е з з а с т е 
р еж н и х  прихильників, але н е  б р а 
кувало їй  і вор огів . Ба, навіть ті. 
щ о  к ори стал и  з ї ї  м ат ер ія л ь н о ї 
д оп ом оги , стар аю ться прим енш ити  
ї ї  ролю  д о  виклю чно щ ед р и х  п о 
ж ер тв  на н аціональн і цілі. А коли  
в н асл ідок  л егков аж енн я  сл абк ого  
з д о р о в ’я в ор ган ізац ій н ій  праці 
прийш ла невилічима н ед у га  —  
мало х т о  н ав ідув ав ся  д о  с в о є ї к о 
ли ш н ьої д о б р о д ій к и . З а т е  п ісл я  ї ї  
см ерти за б р а н о  в ід  родин и  багате  
ї ї  ли стування з визначним и д ія ч а 
ми, а осо б л и в о  з  такими, як С оф ія  
Р у со в а , Ганна Ч икаленко, О лена  
К исїлевська, М ілен а Р удн и ц ь к а й 
ін. Зникли теж , мовляв для м у зею ,  
р ізн і світлини, свідки зу ст р іч е й  і 
п о їзд к и  в У к р а їн у . ІЦ е й д о с і  
м ож на від д е к о г о  п оч ути  док ір  на  
а д р есу  А нни Й он к ер , щ о ... з р у й 
нувала чоловіка й д ітей  св о їм и  
„ княжими “ дарам и на у к р а їн сь к у  
справу.

Б ул о  щ ось  н еп он ятн е для п е р е 
січних оби вател ів  у  сам ож ер тві 
Анни Й он кер , щ о зр ек л ася  ви годи  
й д о б р о б у т у , щ о  втративш и м ай
но, навіть у  к інц еви х н ест ер п н и х  
м ук ах —  н е  за б у в а л а  про висилку  
гр ош ей  д о  р ідн ого  краю . У к р а їн 
ська стихія о б ’являлася як щ о с ь  
на д и в о  м істичне й [рац іонал ьне  
навіть у  цю  ї ї  „остан н ю , т я ж к у ю  
м ін у т у " !..

В о істи н у , таких як А нна Й д а -  
кер  н ем ає  б а га т о —  але такі і т іл ь 
ки вони творять з етн іч н о ї маси —  
націю .
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Салатна Рути

Не посилайте чоловіків до Централі

Д у ж е  не лю блю  п р оси т и  п р о  
щ о н е б у д ь  м ого чоловіка. Н е т о 
му, щ о б  він не хотів  зр о б и т и , а 
так, п р осто , —  не л ю блю . Як сам  
д о д у м а єт ь ся  —  інш а справа, але, 
п р о си т и , таки н е  лю блю .

А в с е  таки при й ш лося п о п р о с и 
ти. Я краз, на ден ь  п ер ед  п о св я 
ченням Д о м у  Ц ен трал і у  Ф и ладел
ф ії ,  п ри бл ук ал ася  д о  м ен е ґрипа, 
чи, як то т еп ер  к аж уть, , ,ф л ю “ . Я 
вправді ніяка дел егатк а , з  н аш ого  
В ідд іл у  х т о  інш ий вж е мав їхати  
д о  Ф и л адел ф ії, ( є  у  н ас  „ з а с л у 
ж е н і" ) — - але, п о їх а т и  хот іл ось . 
П ам’ятаю , як наш а пані Голова  
м и н ул ого , 1 9 6 1 -г о  р ок у  вліті, 
скрині пакувала щ е на Ф ренклині, 
п ер ед  тим заки п ер еб р а л а сь  Ц ен -  
траля на н о в у  дом ів к у  ,,на П ів
ніч", як .зою вала з усяким и там 
міськими „зон ін ґам и " , щ о  н е  х о 
тіли н ас  п устити  на н о в е  м ісц е... 
П ам’ятаю  м инулорічний  Щ ед р и й  
В ечір  на новій  хаті, щ е не п о св я 
ч ен ій ... д у ж е  я хотіл а  п о їх а т и  п о 
дивитися на вр очистість  б л а го 
сл овенн я.

П робув ал а  я п росити  д о ч к у :  
„ їд ь , дон ю  ти, за  м ене! С к аж еш  
мені, як там 'було..."  але, д е  там! 
Я краз у  них у  студен т сь к ом у  
к лю бі випала ди ск усія  на т ем у: 
„Ч ом у  старш і нас не р о зу м ію т ь ? " , 
то ш кода б у л о  говорити . К аж е: 
„Я на С У А , м ам усю , сама зн аєш , 
щ е так н а сор ок  років за  м олода. 
Як в и й ду  зам іж , м о ї діти п о к ін 
чать „гай -ск ул " , тоді, щ о  ін ш ого. 
А так, всі там б у д у т ь  на м ен е д и 
витися, ід о  я там р обл ю ?"

—  Я п о їд у !  —  заявив р іш уч е  
і н есп од ів ан о  го л о с з -п о з а  „ Д ей л і 
Н ю з" . —  Х т ось  м уси ть рятувати  
гон ор  до м у . М ати хвор а, дон ька  
за  м ол ода , син ові —  я навіть б о 
явся б згад ув ат и ! Я п о їд у . М ені 
щ о ?  Я п ід  Б родам и танків не б о 
явся —  (н у , ск аж ім ..., н е  д у ж е  
б о я в с я ) , —  то щ о м ен і м ож е тих

п ару  ба .., до ст о й н и х  пань, з р о б и 
ти? Я їд у .

Н ема вж е м іж  нами багат о  ч асу  
■на п естощ і, але дим р азом , я б у 
ла б й о го  п оціл увала. Він, м абуть, 
щ ось  відчув, бо  окуляри  зн о в у  
скрилися за  га зет о ю  і лиш е по  
хвилині дод ав :

—  Т ут, в „А м ер и ц і" , пиш е, щ о  
т ого  р ок у  вп адуть  ш видко сніги, 
в половині ли стоп ада . Якби м ене  
заси п ал о  по д о р о з і д о  Ф и л адел ф ії, 
то б у д е  знак, щ о встоятись не б у 
ло сили. А ле, —  додав  по хвилині,
—  певн о і так сн ігу  не б у д е . Я р е 
дак тор ів  „А мерики" зн аю , всіх  ч о 
тир ьох, вклю чно з к оор ди н атор ом . 
С нігу напевне не б у д е .

* *

С нігу, ясна річ, не б у л о  і мій 
гер ой  п ов ер н ув ся  доси т ь  ш видко, 
б о  д е с ь  к оло пів д о  д р у г о ї  годи ни  
вночі. Т рохи  п ідсп івував  під  н о 
сом: „М и йш ли д о  б о -о -о -ю , тем 
н о ї н о -о -о ч і!" , але д у ж е  тихеньк о, 
бо  не хотів  м ен е буди ти  (я  і так  
не сп а л а !), і з  т о го  я в ід р а зу  п і
зн ала, щ о він, крім Д о м у  Ц ентралі, 
відвідав щ е й б а р у  „Т ри зуба*1 у

Ф и л адел ф ії (л иш  два бльоки о д н е  
від о д н о г о ) .

Ранком , щ е п ер ед  сн іданням, він 
почав здавати  зв іт:

—  Т о, бачиш , моя д о р о га , б у л о  
гак: от ец ь  п ар ох  з Н ай ставн у  п о 
кропив дім , ваш а пані ц ісар ев а ... 
(н е  дивися так на м ен е, я паню  
го л о в у  Л отоц ь к у  ш ан ую  так сам о  
щ он айм енш е як ти, але не м ож на  
щ ось  ск а за т и ? ) —  от ж е , пані Г о 
лова, хай  т о б і б у д е , вітала хл ібом  
і сіллю , пані С ою зники тримали  
стяж ки —  всі вони там бул и , п оч и 
наю чи від т о ї пані, щ о нас дв а н а д 
цять років том у вітала від  З У А Д К у  
в п орті в Н ю  Й о р к у , п ам ятаєш ?, 
аж  д о  тих д ел ега т о к  з твого  В ід д і
лу , (д у ж е  на м ен е видивлялися, 
щ о я, мовляв, т у т  р обл ю , а м о є ї  
ж інки нема, —  б у д е  якась свіж а  
сплетня, певно ск аж уть , щ о я за  
як ою сь  д ел ега т к о ю  п р и їх а в ...) .

—  Ти не р озп ов ід ай  м ені про  
сплетні, а каж и, як там б у л о ?  —  
Я тр охи  зн ер в ув ал ася . —  Чи я т е 
б е  по те там п оси л ал а?!...

—  З а р а з , все б у д е , —  відповів  
мій чоловік  із г ідн істю . —  С лухай: 
П отім , р о зу м ієт ь ся , говор ил и  д е 

Із посвячення нового Дому СУА у  Филаделфії:
Стрічка, що получена з таблицею фундаторів, у руках Союзянок. зліва •— 

піт. Наталія Лопатинська, Катерина Пелешок, Ольга Салук, Марія Ржепецька, 
д-р Ірина Крамарчук, Ольга Граб, Осипа Грабовенська, Катерина Хом’як.

A t the dedication o f the UNW LA Building- in  Philadelphia: 
L ead in g  U N W LA  m em b ers  h o ld in g  th e  r ib b o n  w h ich  is con n ec tin g  th e m  

w ith  th e  fo u n d e rs  p laq u e .
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легати . К ож ний, оч ев и дн о , говорив  
п ро св ою  ін сти туц ію , а не про  
СУА і Д ім  Ц ентрал і. О дин говорив  
п ро клич „Свій д о  св ого  бо  був  
з  к упц ів , др уги й  про о б езп еч е н н я , 
б о  був  з  а се к у р а ц ії, щ е одна про  
сг,ів, б о  б ул а  з  м іш аного х о р у , 
оди н  про д ітей , б о  був  уч и тел ь ...

Т ут, мій чоловік  хи хик н ув:
—  К аж е той  п р о ф ес о р  (п а м ’я 

таю  й ого  з  Д и в із і ї ) :  „ Д е  ж інки, 
там д іт и ...“ , а одн а з  наш их С ою зя -  
нок  й ом у  з „ ф л ь о р у “ : „Т а, п ане  
п р о ф е с о р е , та то вж е не д у ж е , б о  
ми вж е ст а р ш і...“

—  Н у , і так говор ять і говорять, 
всі ці , ,ч у ж і“ п р ел еґен ти , а „ с в о ї" , 
пані з  В ідділ ів , стоять і чекаю ть, 
к оверти  з  „ зел ен и м и 1* в р ук ах  т р и 
маю ть, хотіли  б вж е і д о  Н ю арк у, 
і д о  Н ю  Й ор к у , і д о  Ч ес т е р у , і д о  
Б алтим ор і щ е хто  к уди ...

—  А ти д о  бар и, д о  „ Т р и зу б а " ...
—  я н е втерпіла.

Він глянув ск оса , з -п о з а  о к у л я 
рів, але п р одов ж ув ав :

—  І к аж е той  оди н  пром овец ь, 
щ о ж інки з  ч оти р ь ох  вуглів  хати, 
два трим аю ть... А т у т  у ж е  наш а  
Б абц я  не втер п іл а...

—  Б абц я  Ч айковська? —  в т р у 
чаю  запит.

—  З н аєш ! —  об у р и в ся  мій зв і-  
т о д а в ец ь . —  Ти, вл асне ти, п и та
єш , зн аю ч и  д о б р е , щ о  в „С ою зі"  є  
ли ш  одн а  Б а б ц я ? ... Н у , і не в т ер 
піла наш а Б абц я  і п ер ер и в ає  п р о 
м ов ц ев і: „ Н у , п одивіться , лю ди, 
д о т е п е р  то  к азали , щ о ж інки за  
три  вугли  х а т у  трим аю ть, а він 
у ж е  оди н  нам за б р а в ... Т а то т р е 
б а , щ о б  ви нам щ е той  четвертий  
в ідступ и л и , т о д і м ож е б у в  би п о р я 
д о к  у  наш ій г р о м а д і!“

—  Н у , а щ о потім  б у л о ?  —  п и
таю , коли мій зв ітод ав ец ь  зам овк.

—  Н іч о го ... Я щ е м усів  д о в ід а 
тися , чи Д з ю х о  Ч иж ович б у д е  гр а
ти на л уч н и к у, чи на крилі на д р у 
гий ти ж д ен ь ...

—  І том у  ти м усів  піти д о  „ Т р и 
зу б а "  і п р и їхав  а ж -а ж ... о пів д о  
д р у г о ї? . . .

М ій чоловік  ви н увато мовчав. 
Л иш  ок уляр и  блистіли ...

І п оси л ай  т у т  ч оловік ів ...
Рута

Колишня „перша леді44
Американська преса широко обго

ворила смерть Елінори Рузвелт, ко
лишньої „першої леді“ Америки, що 
до останку своїх днів була на овиді 
громадсько-суспільного життя. її по
стать викликувала багато суперечних 
поглядів. Та особливі прикмети її вда
чі ставили її завжди в центр громад
ської опінії і вона її не лякалась.

Незвичне було життя цієї жінки. 
Осиротівши рано, вона попала під опі
ку бабуні, строгої жінки, що не люби
ла невродливої внучки. За тодішнім 
вихованням освіта молодої дівчини 
була дуже поверховна, але Елінор до
повнювала ї ї  самотужки читанням. 
Безрадісна юність не вбила в ній жит- 
тєрадісности. Навпаки, в неї розвину
лось уміння ладити в трудних ситу
аціях. її бистрий ум притягав, і вже 
в віці 21 літ вона вийшла заміж за да
лекого свояка Френкліна Делано Руз- 
велта.

Перші роки її подружнього життя 
були виповнені радощами материн
ства. Але й тут життя вимагало від неї 
уступок, бо владна ма<ти чоловіка 
встрявала в життя молодої пари. Та 
справжня життєва проба настала, коли 
в 1921 р. її чоловік захворів на ди
тячий параліж. Здавалось, що він уже 
ніколи не прийде до сил і все життя 
буде прикований до крісла. Елінор 
вірила, що цю недугу можна перебо
роти. Завдяки її підтримці стан здо
ров’я став поправлятись, поверталась 
у хворого охота до життя, до праці. 
І дійсно — в 1924 р. він став сенато
ром, а пізніш губернатором стейту 
Ню Йорк.

Із політичною карієрою чоловіка 
почалась і громадсько-суспільна праця 
його дружини. Спершу вона перейшла 
громадську школу в жіночих органі
заціях, пізніше стала працювати унутиі 
демократичної партії. Цю сторінку її 
діяльности характеризують дві при
кмети: увага для суспільних справ і 
незвичайна рухливість. Першу можна 
зрозуміти, на тлі її трудного дитин
ства, а друге пов’язане з  недугою її 
чоловіка, якого хотіла в певному на
прямку заступити. Роки його прези
дентства (1932—1944) вона провела 
дуже активно. Та найбільш відома во
на зі •свого виступу в ОН, коли муж
ньо протиставилась домаганню Ви- 
шинського репатріювати всіх біжен
ців з СССР та сателітних країн.

Українські чинники зіткнулись із 
Елінорою Рузвелт двічі. Вперше це

було тоді, коли вона об’їздила табори 
ДіПі в Німеччині, бажаючи пізнати цю 
проблему повоєнної Европи. А вдру
ге в 1958 p., під час зустрічі з пред
ставницями Союзу Українок Америки, 
для передискутування її  висновків із 
подорожі по СССР. Ще один доказ її 
ворушкого ума, що забажала пізнати 
становище інакше думаючих, дарма, 
що не все до того примінювалась.

У нашому суспільстві Елінора Руз
велт не мала симпатій. Дружині пре
зидента, що був спричинником Ялтин
ського договору, не можемо забути 
цього й дальших коекзистенційних 
кроків. А що її особистий вплив був 
дуже видатний, то безумовно й на 
неї спадає певна відповідальність за 
те. Пригадуємо це у хвилину її смер
ти з нагоди різного насвітлення її  по
статі. JI. Б.

ГОСТІ В ЦЕНТРАЛІ
У липні навідався до Централі СУА 

п. Омелян Коваль, голова Світової 
Спілки Української Молоді, що при
був на З’їзд  СУМ із Бельгії. У довшій 
розмові цей опікун молоді торкнувся 
плямів СУМ у виховній ділянці, що 
живо цікавлять також  вихсвну рефе- 
рентуру СУА. Розказав теж про умо- 
внии праці в Бельгії, де є 14 шкіл 
українознавства.

Трохи пізніше прибув до Филадел
фії інж. Осип Бойдуник, голова Укра
їнської Національної Ради. В ідвідую 
чи Централю СУА пан голова розка
зав про умовини своєї подорожі по 
країнах Півд. Америки та торкнувся 
мобілізації сил, яку вваж ає конечною 
на всіх відтинках нашого життя. 'Пані 
з Екзекутиви СУА в оживленій розмо
ві відгукнулись на ті справи.

У вересні відвідала Централю  СУА 
п-і Анна Ганьківська, голова Фінансо
вої Комісії СФУЖ О з Торонта. Як 
дочка покійної голови СФУЖ О бл. п. 
Олени Кисілевської вона добре о б із
нана зі справами жіночого руху. Тому 
цікаво було їй оглянути новий Дім 
С.УА та ствердити значення цієї єди
ної домівки української жіночої ор
ганізації у вільному світі.
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Наше інтерв’ю

Україна у французькому радіо
Д н я 2 2 . ж овтн я ц. р. « а  хвилях  

ф р а н ц у зь к о ї р а д іо с т а ц ії „Ф р ан :  
111“ зап ов ідач  п р огол оси в , щ о  
п р оф . М арі Ш ер р ер  ви голосить  
доп о в ідь  „У к р а їн а  в складі Р о с ій 
сь к о ї ім п ер ії XVIII століття". 29 . 
ж овтн я іна т и х  самих хви лях п-ні 
М арі Ш ер р ер  в и гол оси л а  д р у гу  
до п о в ідь  „У к раїн сь ки й  ф іл о со ф  
Г ригорій  С к ов ор ода" . О після в н е 
ділю  оби дв і д о п о в ід і бул и  © друге  
в и гол ош ені дл я  студен т ів  на хв и 
лях „ Р а д іо  С ор бон " .

Д о п о в ід і ці в ідбул и ся  В ЦИКЛІ 
„П ізн ай м о С хідн ю  Е в р оп у" , щ о  
й о го  п ров оди ть  на хви лях ф р а н 
ц у зь к о го  р а д іо  п р оф . П аскаль. 
У к р аїн ц і, щ о ж ив уть  у  Ф р ан ції, з  
великим за ін т ер есув ан н я м  сл ід к у 
вали за  доп ов ідя м и , бо  всім  нам  
в ід о м о 1, щ о багато  славістів  н а 
ставл ен их д у ж е  оп ор т ун іст и ч н о  й 
зн аю ть  лиш е Р о с ію , і в ід  ц ього  
р усоф іл ь ств а  не в ідступ аю ть .

Д о п о в ід і, п р и зн ач ен і для  ф р а н 
ц у зь к о го  сл ухач а , в и гол ош ен і б у 
ли д у ж е  д о б р е . Д о в о д и л о с ь  м ені 
розм овляти  з к ільком а ф р а н ц у з а 
ми! і для них ц е б у л о  н ове в ід 
криття. Р о зу м ієт ь с я , щ о в 12-м і- 
н у т о в ій  д о п о в ід і д у ж е  тяж ко д о 
кладн о п ер еп о в іст и  о д н е  століття  
ж иття н а р о д у  і то в д у ж е  оклад
н ом у п о л о ж ен н і. А л е ;п-ні М арі 
Ш ер р ер  зум іл а  вибрати  д у ж е  в а ж 
ливі м ом енти т ого  століття , щ о б  
п ідк р есл и ти  ж ив учість , окрем іш - 
ність н а р о д у  і й ого  б о р о т ь б у  за 
с в о б о д у .

В д о п о в ід і п р о  С к о в о р о д у  п ер е-  
п овіл а  й ого  ж иття, д іяльн ість і ф і
л о с о ф ію . П ідк реслила й о го  в и сок е  
о б р а зу в а н н я , знанн я й ор игін аль
ність.

О би дв і д о п о в ід і в и гол ош ен і д у 
ж е  сп ок ій н о  і р іч ево, б е з  зай в ого  
п а т о с у  й п роп аган ди . Ф акти г о в о 
рили самі за  с е б е , а п р егар н а  д и к 
ція дала ж иття фактам.

З н а єм о , щ о  з  циклі „П ізн ай м о  
С хідню  Е вропу" маю ть в ідбутися  
щ е д о п о в ід і про XJX століття . Чи 
п р оф . 'Паскаль зап р оси ть  п -н і М а
рі Ш ер р ер , щ о б  вона дала д о п о 
в ід і і п р о  У к р а їн у  того  ч а су ?  П о 
бачим о!

А т еп ер  д ещ о  п р о  сам у п роф . 
М арі Ш ер р ер .

П роф . М арі Ш ер р ер  —  ф р а н ц у 
ж енка, к ер івни к  катедри  у к р а їн 
сь к о ї м ови і л ітер атур и  п ри Д е р 
ж авній  Ш колі ж ивих сх ідн іх  мов, 
наслідниця й уч ен и ц я  п р о ф . Ількл 
Б орщ ака. С лавістичні с т у д ії в и 
вчала на у н ів ер си тета х  у  С тр ас
б у р г у  і П ариж і (п р о ф . А н др е М а- 
з о н ) ,  у  П р а зі (п р о ф . А л ь бер т  П ра- 
ж ак, їж і 'Горак, Янічек М а х а л ). 
О після в П ариж і прац ю вала в С л а
в істичном у Інституті у  п р о ф . А. 
М азон а , а у к р а їн сь к у  м ову і л і
т ер а т у р у  вивчала у  п р оф . І. Б о р 
щ ака. П ід й ого  керівництвом  і п ід  
п ротек тор атом  п р оф . А. М азон а  
написала к н и гу  про у к р а їн сь к і д у 
ми, п ер ек л адаю ч и  їх  п а  ф р а н ц у зь 
ку м ову. ( L e s  D u m y  U k r a in ie n -  
n e s .  E p o p p e e  c o s a q u e ,  P a r i s ,  
1 9 4 7 ) .

Славістика ін тер есув ал а  ї ї  д а в 
но. Щ о й н о  в П р азі зр о зу м іл а , щ о  
це властиво є  -славістика. Н е лиш  
ви значні п р о ф е с о р и  славістики  
П раги і ї ї  б ібл іотек и , багаті в сл а
вістичну л ітер ату , дали  їй  ц е  з р о 
зум ін н я, але той  правдивий  сл а в і
стичний д у х , який панував у  П р а
з і с е р е д  славістів . Ч ехи  н а р ід  м а 
лий, але вони найкр ащ е зр о зу м іл и  
ц іл у  сл ов’ян сь к у  р о д и н у  (т у т  ГО- 
вориться про сл ав іст ів ) і оцінили  
вар тість  к ож н ого  сл ов ’ян ськ ого  
н а р о д у , п ри  ч о м у  не вивищ ую ть  
с е б е , як ц е роблять, наприклад, 
р осіян и . В они  зр о зу м іл и , щ о к о ж 
ний сл ов’янський н ар ід  м ає св о ї  
притам анні к ул ь тур н і ц інн ощ і і 
м ож е в н ести  їх  д о  сп іл ь н о ї с л о 
в’я н сь к о ї і в сесв іт н ь о ї культур и .

З  у к р а їн с ь к о ї л ітер атур и  п-ні 
Ш ер р ер  найбіл ьш  за ін т ер есо в а н а  
Іваном Ф ранком. Ф ранко є н ай 
більш  європ ей ськ ий . Ц е  м огутня  
і в сест о р о н н я  постать , яка на б а 
гат о  ви п ереди ла свою  е п о х у . Л і
рика й ого  є прегарна', д у ж е  л ю д 
ська, але мало знана і д о сл ід ж ен а . 
Ф ранко такий ж е  д о б р и й  п р о за їк ,  
як і п оет , але мало оц інени й  у к р а 
їнцям и й чуж им и. Щ о  й ого  чуж ий  
світ не зн ає , ц е таки вина самих  
ук р а їн ц ів . Н е знати , щ о більш е  
подивляти у  Ф ранка: письм енника, 
науков ця чи л ю ди н у. О дним с л о 
вом м ож на ск азати: ц е вел етен ь  
д у х а !

З н а єм о , щ о п р оф . М арі Ш ер р ер  
п ідготовл яє дея к і п ер ек л ади  з  Ів. 
Франка на ф р ан ц у зь к у  м ову. В 
н е ї така вдача, щ о як щ ось  не є 
вж е го т о в е , п р ов ір ен е, ви п равл е
не —  про ц е не говорить. А  м ас  
також  готов і п ер ек л ади  з лірики  
Ш евченка, які щ е не були  д р у к о 
вані.

М айж е н а к ож н ом у ф р а н ц у зь 
ком у д ер ж а в н о м у  бу д и н к у  вириті 
д у ж е  гум ан ні слова з часів р е в о 
л ю ц ії:  „С в о б о д а , рівність, б р а т е р 
ство". На практиці залиш ились  
вон и  тільки звук ом , як уся к і інші 
в світі великі кличі, х а р т ії і т. п. 
А л е у  п р оф . М арі Ш ер р ер  ц е  н е  
п усти й  звук . Як ф р а н ц у ж ен к а  в о 
на б о р ет ь ся  за  т е  в ім’я гум ан н о-  
сти і правди. К олись як будуть, 
оп исувати  ж ін к у  з д р у г о ї  п о л о в и 
ни X X  століття , яка мала п о в н у  
с в о б о д у  і зм о г у  бути  л ов н ов ар т іс-  
ною  о д и н и ц ею  с в о є ї дер ж ав и  - -  
м ож на б у д е  п о д а ти  п р оф . М арі 
Ш еіррер, м іж  інш ими, як тип т а к о ї  
ж інки. Д . С.

ЦЕНТРАЛЬНИЙ ВІДДІЛ 
Маємо багато читачок, що живуть 

далеко від українських осередків у  
ЗДА. Через те не можуть належати до 
СУД й відірвані від інтересів і за
вдань організованого жіноцтва. Чи 
знають вони, що могли б стати член- 
ками Центрального Відділу СУА?

Ця форма членства встановлена вже 
давніше при Централі для тих, що не 
мають Відділу у своїй місцевості. 
Свою вкладку вплачують до Централі 
та є з  нею в безпосередньому кон
такті. Покищо гурт їх  малий, але зма
гає до збільшення. Прохаємо зголо
шуватись!
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Проф. Марі Ш еррер 
P ro f . M arie  S h e r re r  h a d  a le c tu re  

on  U k ra in e  of 18th c e n tu ry  on 
th e  P a r is  rad io .



До читачок Нашого Життя З листів до Редакції
На загальне бажання читачок і згідно з ухвалою Конвенції СУА поширю

ємо кількість сторінок у журналі, щоб ми могли містити повість, подавати 
більше звітів і дописів із Відділів СУА та частіше друкувати взори, ручні ро
боти і т. п.

Це потягає з  собою збільшення видатків на журнал, тим більше, що перед
бачена звишка поштових оплат у 1963 році. Тому з  днем 1. січня 1963 р. наша 
передплата підвищиться і буде виносити 5 долярів, а поодиноке число кош
туватиме 50 центів.

Думаємо, що ця підвишка знайде зрозуміння серед читачок нашого жур
налу, бо в кращому вигляді й змісті його знайдуть вони більше вдоволення.

Хто прислав передплату на майбутній час ще в 1962 p., ТОЙ НЕ ПОТРЕ
БУЄ ДОПЛАЧУВАТИ РІЗНИЦІ. Ми вдячні тим передплатницям, що вплатили 
ї ї  в час. Окрему сердечну подяку складаємо всім жертводавцям за пожертви 
на пресовий фонд журналу!

Змагання за приєднання передплатниць для Нашого Життя дало гарні в и 

с л і д и . Про те повідомляємо постійно в журналі й сердечно дякуємо тим, що 
причинюються до поширення круга наших читачок.

Гарний відгук зустріла також акція „журналу для бабусі“. Дотепер зголо
силося 35 жертвенних одиниць, що уфундували журнал для бабусь та інших 
незаможних читачок. Від їх  імени складаємо фундаторам щиру подяку за те!

З Різдвяними Святами і Новим Роком щиро вітаємо всіх наших читачок 
і бажаємо їм багато щастя й добра в 1963 р.

АДМІНІСТРАЦІЯ НАШОГО ЖИТТЯ

ЛІТЕРАТУРНИЙ КОНКУРС СУА
Вістка про Літературний Кон

курс на сатиричний твір знайшла 
живий відгук. Сатира —  це мо
гутнє знаряддя, що не тільки роз
важає й тішить, але й повчає. То
му в своїх листах Управи Відділів 
висказують вдоволення й зацікав
лення з цього почину.

Оцим ще раз заохочуємо всіх 
талановитих людей із добрим пе
ром і вмінням спостерігати —  щоб 
спробували своїх сил. Темою 
сценки - одноактівки може бути 
яханебудь ділянка нашого життя. 
Без злоби й помсти, а з добро
душним дотепом і сміхом можемо 
торкнутись і найтруднішої про
блеми. Спробуйте!

Реченець нашого Конкурсу за
кінчується дня ЗО. квітня 1963 р.

Улюблена книжка
Голос молоді

Хоч і живемо далеко від рідного 
краю, від багатого чорнозему, хоч і 
опинились ми розкинені всюди, то все 
таки при добрім бажанні маємо доступ 
до українських книжок. Шкода, що 
люди, а здебільшого молодь так мало 
часу присвячує книжкам. Адже з них 
ми черпаємо багатства невідомого, чи 
то з минулого, чи про сучасність, що 
збагачує нашу уяву, а головне — цим

шляхом зберігається знання нашої 
рідної мови. Кожна книжка — це но
ва країна, що нас чогось навчить.

Впродовж короткого часу я прочи
тала ряд цікавих книжок, а двома ду
же захопилась. Одна з них була „Жаї- 
ра“ Ольги Мак, а друга „Проти пере
конань" тієї ж авторки. Відчувається 
в них ідейність авторки, багата мова, 
ніжність і сила духа.

Ірина Михалевич

Історичні твори
Із книжок останнього часу мені най

більше подобались „Святослав44 Семе
на Скляренка і „Лебідка44 Ольги Мак.
Це історичні повісті, що справді від- 
зеркалюють добу.

Софія Волчук, Бофало

Добре змальовані характери
З радістю прочитала я Ярослави 

Острук „Провалля44. Добре подана фа
була твору, легкий, елегантний стиль 
і добре змальовані характери осіб.

Читачка з Шикаґо

Дивує мене, що поміж відгуками на 
улюблену книжку лиш раз була згад
ка про Наталену Королеву. А це така 
багата письменниця! Люблю читати її 
„Предок44 і „Що є істина44, що пере
носять нас в інший світ.

Читачка з  Филаделфії

Велика неволя

Я давня читачка Вашого журналу. 
На жаль перервала передплату через 
важні родинні непорозуміння, але те
пер уже це наладналось. Все ж таки 
жалію за втраченими числами. Вони 
правду говорили, бо я мала нагоду 
переконатись про те, будучи в рідно
му селі. За десять днів мого побуту 
я багато не довідалась від тих заму
лених чужою працею людей. Але те 
знищення доріг, запущені, неорані ро
ками поля, ті сумні села самі за себе 
говорять. Не бачила я ні однієї загоро
ди, а тільки похилі й розвалені хати, 
де люди листям засипають двері. Де 
колись стояли стіжки й були господар
ські будови різного роду, там тепер 
садять картоплю. А бояться один од
ного! З того всього я багато зрозумі
ла й порівняла з тим, що пише в нас у 
Канаді робітнича преса про щасливе 
нове життя. На ділі то є велика нево
ля нашого народу!

Ми були обоє з чоловіком, але не 
разом. Його возили, доглядали й роз
казували про щось, чого в селах не 
видати, а я не бажала такої обслуги, 
хоч дуже ввічливо ставилися до* мене. 
Тільки вечорами приходили до мене 
мої давні товаришки, куми і приятелі, 
що залишилися в живих, але нічого 
й про ніщо не говорили. Пізніше я 
довідалась, що було чимало вірних 
теперішній владі, а в день неголосно, 
але щиро все розказали, що я й влас
ними очима бачила.

Може вже й забагато пишу, але та
кої панщини, як наш народ тепер пе
реживає, я ще в історії не знаходила, 
а люблю читати й продумувати над. 
тим.

Читачка з Канади

ПАМ’ЯТНИК Т. ШЕВЧЕНКА 
У ВАШІНҐТОНІ

Комітет Пам’ятника Т. Шевченка по
відомив недавно тому про вислід на
ради Жюрі, яке признало 1. нагороду 
за проект Левові Мол-Молодожани- 
нові з  Вінніпегу, а 2. нагороду Андрі
єві Дараганові з Бруклину. Окрім того 
призначено п’ять почесних відзначень 
за дальші проекти.

Побудова пам’ятника увійшла в но
ву стадію. Усі Відділи і членки СУА, 
що ще не дали своєї пожертви, по
винні якнайскорше зложити її.
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Світличка 59 Відділу СУА в Балтиморі:
Зліва вчителька п-ні Ольга Пісецька, а зправа опікунка п-ні Марія Хархаліе.

D ay C en te r fo r  c h ild re n  of U N W LA  C h ap te r 59 in  B a ltim o re ,, M ary lan d , a rra n g e d  a costum e p a rty .

Ще одна світличка
У ряді наш их станиць, щ о вж е  

довш и й  час навчаю ть м алу д іт в о 
р у , т р еб а  п редстави ти  щ е о д н у . 
Д и тя ча  світличка в Б алтим орі д іє  
вж е від I 9 6 0  р ок у . В гарно п ри 
бр ан ій , чистій  кімнаті при гр .-каг. 
ц еркві п ровадиться ця праця. Малі 
дош к іл ьн ята зби р аю т ь ся  т у т  р аз  
на тиж ден ь, у  с у б о т у . В они  н авча
ю ться ук р а їн сь к и х  п ісен ь і в ір ш и
ків та граю ться у  св о єм у  к рузі.

К ож на лекція тр и ває дві годи н и . 
Д іти  п ри возять з д о м у  п ер ек у ск у , 
як у потім  з ’їд а ю т ь  сп ільно за  с т о 
лом.

Світличку засн ув ав  у  1 9 6 0  р.
5 9  В ідділ  СУА. ї ї  в е д е  п -н і О ксана  
П ісецька, а їй  д о  пом очі є завж ди  
о х о ч а  п -н і М арія Х ар халіе. Н е а б и 
як ого  т р у д у  вимагає ця праця. А ле  
п ровідн иця світлички —  невтом на. 
З ав ж ди  з  усм іхом  на у ст а х  та л а 
скавим словом  д о  д ітей  чи їх  б а т ь 
ків, п е р е б о р ю є  всі п ер еш к оди .

Д іт е й  є п р и бл и зн о  2 0 — 24 . Г ар
на гром адка, щ о вим агає вел и к о ї 
уваги! Щ оти ж н ев і зайняття т р еба  
так  плянувати , щ о б  п ідготувати  
д іт е й  д о  я к о їсь  ім пр ези . Ц е ж  в е 

лика р адість  не тільки для д ітвори , 
але й їх  батьків!

У лю том у 1 9 6 2  р. влаш товано  
для д ітей  ко'стюмоізу з а б ів у .  Яка 
це бул а  втіха! Т ут  з ’явився зайчик  
і паяц, кавбой  і пластун , тигр і 
чортик. А щ о вж е к озаків , то й не 
зр ахув ати ! З а б а в о ю  п роводил и  
оби дв і вищ е згадан і пані та г о л о 
ва В ідд іл у  п-н і В алентина Л уців. 
П ані з  У прави та м атер і д іток  при 
ладили гарний б у ф е т  і з  н ього діти  
в п ер ер в і р адо  к ористали. А батьки  
й гост і приглядались, як діточки  
співали п ісен ь та виводили гарні 
забави .

З н ов  на зак ін ченн я ш кільного  
р ок у  п р о в ед ен о  п опи с, в яком у  
взяли участь  у с і  діти . Як мило 
б у л о  п оч ути  д ек л я м ац ії вірш ів та 
м и л озвуч н і п існ і з  дитячих уст!

Н а ц ьом у м ісц і ск ладаєм о п о 
дя к у  п ров ідн и ці світлички п -н і Пі- 
сецьк ій  за  ї ї  т р у д !! Х вала також  
батькам, щ о не ж алію ть ч а су  й 
п ривозять д ітей  щ о су б о т и !

М. Стельмах

ЗАМІСТЬ ПОДЯКИ 
Замість окремої подяки всім прия

телям, а особливо членкам 20 Відділу 
СУА, що привітали мене в день іме
нин, складаю 5 дол. на Дім СУА.

Михайлина Чайковська 
Филаделфія

ЖУРНАЛ ДЛЯ БАБУСІ 
Закінчуємо уже другий рік наших 

фундацій. Нові передплати для бабусь 
уфундували пп. Ніна Лужницька й 
Ірина Кушмелин із Филаделфії, і п-ні 
Ольга Лукач із Лос Анджелесу. Щира 
дяка їм за те!

Всі прихильниці нашого журналу, 
що приєднують нсвих читачок і ді
стають нагороди, передають їх  для 
уфундуївання передплат для бабусь. 
І так здеклярували свої нагороди пп. 
Фльоренція Дорошенко з  Нюарку, п-ні 
Катерина Качмарська з Австралії, п-ні 
Євгенія Оншцук із Трентону, п-ні Лі
дія Петраш із Річмонду, п-ні Анастазія 
Вокер із Дітройту, п-ні Олена Назар 
із Джерзи Ситі. Щире Спасибі!

Пригадуємо всім жертводавцям, що 
реченець передплат для біліьшосіги 
наших бабусь закінчується з кінцем 
року. Добре було б, коли б фундатори 
відновили їх  та допомогли б і надаль- 
ше одержувати наш журнал.
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ДО ВИБОРУ МОЛОДОГО ТАЛАНТУ 1962 Р.
Вже незабаром повинні ми рішити —  хто буде найкращим моло

дим талантом цього року! Треба розглянутись між молодим жіноцтвом 
і знайти тих, що мають небуденні осяги в громадській, науковій, ми
стецькій чи професійній праці! Присилайте пропозиції з життєписом!

РЕДАКЦІЯ НАШОГО ЖИТТЯ

Дітройт, Миш.
Д н я 20 . ж овтн я 1 9 6 2  p., 31 В ід 

діл СУА п опр ощ ав  свою  д о б р у  й 
ж ер т в ен н у  членку, бл. п. Анну Ви-

ПОСМЕРТНА ЗГАДКА

віян. П ровели  ї ї  в остан ню  д о р о 
гу  чоловік , син, дочки і всі членки  
н аш ого В ідд іл у  у  великом у см у т 
ку. Н ад дом ов и н ою  пром овили п-і 
А н астазія  Б іл ов ус, секретарка  
В ідд іл у , і п -н і Ф еся С іділо.

Спи спокійним  сном , д о о о га  
членко, і нехай  зем ля н а ш о ї д о б р о ї  
А м ерик и  б у д е  Т о б і пер ом !

А. Біловус, секр.

Замість квітів
ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 

Миколи Антоновича складають 10 дол. 
на фонд „Мати й Дитина“

Ольга й Іван Городиські

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на сівіжу могилу 
бл. п. Дмитра Потороки складають 10 
дол. на фонд „Мати й Дитина“

Д-р Орест Павлюк із родиною 
Моріставн

НАШЕ СПІВЧУТТЯ 
Нашій членці п-ні д-р Г. Андрієв- 

ській складаємо вираз щирого спів
чуття з приводу смерти її  чоловіка 
бл. п. д-ра Бориса Андріевського і за
мість квітів жертвуємо 20 дол. на НТШ 
у Сарселі.

Членки 33 Відділу СУА 
у Клівленді

НА ФОНД ІМ. ГАННИ РАКОЧОЇ 
У першу річницю смерти найдорож

чої мами й сестри бл. п. Ганни Рако- 
чої складають на фонд її  імени ЗО дол. 

Христина Лазор з чоловіком, дочка 
Іван Ракочий із родиною, брат

СТИПЕНДІЙНИЙ ФОНД 
ім. ОЛЕНИ ГОРДИНСЬКОЇ

За ін іц іа т и в о ю  Окр. Ради СУА в 
Нюарку постав у  нашій окрузі Сти- 
пендійний Фонд ім. Олени Гордин- 
ської, видатної громадської діячки на 
рідних землях і на еміграції, довго
літньої секретарки 28 Відділу СУА в 
Нюарку, першої голови Окр. Ради 
СУА в Нюарку і референтки сусп. 
опіки Гол. Управи СУА. На цей Фонд 
зложили пожертви:

Від. 28 в Нюарку $405.00
„ 65 в Ню Бронсвику 25.00
„ 67 в Перт Амбою 20.00

п-ні Ізидора Левкович 5.0С
п-ні Анна Настюк 5.00
п-ні Марія Федчишин 5.00
п-ні Марія Юрчик 5.00
п-ні Володимар Рубель 5.00
п-ні Софія Андрушків 5.00

Разом $480.00

Щиро дякуємо всім жертводавцям. 
Дальші пожертви від Відділів СУА, 
товариств чи приватних осіб приймає 
п-ні Софія Андрушків, касієрка Окр. 
Ради в Нюарку або Централя СУА у 
Филаделфії.

Окружна Рада СУА в Нюарку

НАШІ ПОДЯКИ

Як ми подали в ч. 8, 1962, у дописі 
„Рукою жінки“, наша Централя зло
жила щиру подяку сенаторові Янґові 
й конгресменові Шортові за їх  резо
люції чч. 82 і 711 в обороні переслі
дуваної Церкви в СССР. За те дістала 
скору подяку.

До тепер подібні листи подяки ви- 
стосували Окружні Ради СУА в Ді- 
тройті й Рочестері. Це підтвердило 
американським парляментаристам, щ о  
українське жіноцтво доцінює їх  крок 
і піддержує їх  на тому шляху. Поба
жано було б, щоб і інші Окружні Ради

та Відділи СУА це від себе зробили.
Що більша буде реакція на такі по- 
тянення, то краще себе оправдає ак
ція оборони нашої Церкви.

У з м а гу  за Наше Життя
Кампанія за приєднуванням передплатниць дала в цьому році гарні висліди. 

Цілий ряд наших прихильниць, у першу чергу члени Управ наших Відділів, 
здобули нагороду Нашого Життя. Це були: п-ні Катерина Пелешок (1 Відділ), 
п-ні Іванна Бенцаль (4 Від.), п-ні Валентина Єрмоленко (16 В ід.), п-ні Анна 
Наконечна (38 Від.), п-ні Ірина Руснак (47 Від.), п-ні Теодозія Стельмах (63 
Від.). Окрім Союзянок також пп. Лідія Петраш із Річмонду і Левка Романик із  
Торонта приєднали нам передплатниць. Щире Спасибі!

Пригадуємо умовини нашого контесту: за приєднання 5 нових передплат
ниць і надіслання передплати признаємо одну передплату даром або книжок 
видання СУА вартости 5 долярів.

Придбали нових передплатниць в останньому часі:

Олена Бенцаль-Карп’як, Міннеа Марія Рудницька, Вінніпег 1
поліс (Від. 16) 2 Теодозія Стельмах. Дітройт 2

Марія Душник, Бруклин (Від. 72) 1 Олександра Шуст, Бриджнорт 1
Дарія Микита, Лорейн (Від. 69) 1 Михайлина Ставнича, Клівленд 1

Стефанія Лаба, Рочестер (Від. 47) 1 Софія Сокологорська, Шикаґо 1
Людмила Волянська, Ютика (В. 57) 1 Інна Врублівська, Шикаґо 1

Хто черговий? АДМІНІСТРАЦІЯ НАШОГО ЖИТТЯ
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Світова Федерація Українських Ж іночих Організацій

ЧО ТИ РН А ДЦ Я ТИ Й  РІК ВИДАННЯ ЧИСЛО О Д И Н А ДЦ Я Т Е

З Різдвом Христовим, з Новим Роком!
В різних країнах, куди доля заки

нула українську людину, незабаром 
пронесеться врочисте „Бог Предвічний 
народився!“ і залунають наші прадав
ні колядки.

В українських церквах, організаціях 
і родинах, де б вони не були — серед 
народів різних рас і культур і в різ
ному підсонні — їв той Різдвяний час 
оживуть найшляхетніші почування, 
найкращі обряди і звичаї народу на
шого.

Особливо українські жінки дбати
муть про те, щоб із любов’ю й вірою 
відтворювати найкращі наші традиції, 
тоді як за святочно прибраним столом 
засяде ціла родина до Святої Вечері. 
Тоді у своїх серцях і своїх домах на 
землі прибраної батьківщини створю
ватимуть захисні кутки Рідного Краю
— далекої України.

З усіх і в усі кініці світу до рідних 
і приятелів у  розсіянні йтимуть по 
всіх землях, по океанах та на хвилях 
етеру українські побажання щастя й 
добра та вістка, що „Нова радість 
стала...“

І хоч у всіх країнах, де осіли наші 
люди, як поселенці давніших часів чи 
політичні емігранти останніх десяти
літь, тепер поважні державні кризи й 
грізні політичні струси з  примарами 
атомової війни, то в цілому християн

ському світі лунатиме в часі Різдва 
голосне „Слава во вишніх Богу, а на 
землі мир“, як вислів загального ба
жання.

Тому й Світова Федерація Україн
ських Жіночих Організацій пересилає 
щирі Різдвяні й Новорічні приівіти та 
побажання своїм складовим організа
ціям, їх  Управам, усьому Членству та 
українському громадянству в розсіян
ні сущому.

Та найсердечніші побажання й при
віти, найкращі колядки і символічно 
найбагатшу Святу Вечерю пересила
ємо поза залізну заслону, на рідні 
землі, в Україну і на Сибір, Казахстан 
і всі місця примусового поселення та 
ув’язнення, в табори важкої праці й 
тюрми — усюди, де живе і страдає 
українська людина за свою національ
ну приналежність.

Особливий привіт українським ма- 
тер’ям, що не мають змоги на рідній 
своїй землі явно зберігати віками о- 
свячені обряди і звичаї та передавати 
їх  своїм дітям; тим, що тихо, але твер
до, обстоюють ціннощі української 
культури і самобутности — з  Різдвом 
Христовим і Новим Роком! Хай крі
пить Вас віра у  краще завтра, надія на 
перемогу добра і правди та наша лю
бов до Вас!

ДО 4. ЛІТ. КОНКУРСУ СФУЖО 

Про спогад 
У цьому Конкурсі треба би точно 

визначити: чи цей спогад або життє
писний нарис має бути з власного 
життя, чи може бути з чужого?

Люба Вітошинська

Спогад — це окремий літературний 
жанр. Він окреслює події з минулого 
з точним заподанням часу, місцево- 
сти й середовища. Тут неважне чи цей 
факт трапився авторові чи комусь ін
шому. Автор може переповісти й чу
леє переживання, покликаючись на 
джерело. Тут суттєва риса автентнч- 
ности і більше чи менше вміння схо
пити й передати подію.

Про життєписний нарис відповідає
мо окремо.

У новому Літературному Конкурсі 
СФУЖО мені не зовсім зрозуміла те
ма. Що це є спогад, можу собі уяви
ти. Але що розумієте окресленням —  
життєписний нарис? Чи це має бути 
життєпис якоїсь ЛЮ ДИНИ, ЩО ї ї  ЖИТТЯ 

видалось нам цікаве, чи маєте на дум
ці життєпис певних лиш осіб?

Учасниця 3. Літ. Конкурсу

Ж иттєписним нарисом чи біографією 
називаємо ж иттєву сильветку видатної 
особистости. Такі життєписи тепер 
дуж е популярні в нашій і чужих літе
ратурах і нам хотілось би звернути на 
те увагу талановитих учасниць К он
курсу.

Життєпис стрічної людини, що її  
життя нам видається цікаве, може теж  
бути відповідною темою. Але цього 
не можна назвати життєписним на
рисом, а радше хронікою або опові
данням. А таке не входить у завдан
ня 4. Літературного- Конкурсу СФУЖО.

Комітет Літературної Нагороди

ЗА УПРАВУ СФУЖО:

Олена Залізняк, голова

Стефанія Савчук Олена Лотоцька
Марія Дима Марія Квітковська

містоголови в Канаді містоголови в ЗДА

Ніна Коваленко Ольга Горачук
містоголова в Европі містоголова в ГІівд. Америці

Іванна Мамчак
містоголова в Австралії
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Дар Божий
Тільки деяким вибраним людям Гос

подь Бог дарує довге життя. За  но
вими даними науки вік людини в по
рівнянні з минулими століттями про
довжився. Коли раніше старими віком 
вважалися в 50і—60 років, то тепер це 
означення пересунулось на 10— 15 ро
ків вище. Отож, зараз більшість кін
чає своє земне перебування по шіст- 
десятці. А все, що припадає поверх, 
це вже, кажуть, подарунок із неба.

Отакі й інші думки роїлися у мене 
в голові, коли я 31. травня вранці по
спішала до Дому Стареньких у Мюн
хені, на ювілей п-ні Марії Тимочко, 
що якраз скінчила 80 років життя. В 
цьому Домі перебуває група старших 
українців разом із німцями й іншими, 
а серед них наша пані Тимочко є „най- 
срібнішою королевою".

Завжди лагідна, спокійна і незвичай
но скромна, з усмішкою задоволення 
на обличчі, з глибокою вірою г> Бога 
в душі — отака пані Тимочко. Хоч 
хвороби дають себе добре відчувати, 
та вона міцно „тримає себе в руках“ 
і має, крім загальних ліків, ще і ве
ликий асортимент різних цілющих тра
вок, з яких варить чайок і сама себе 
рятує від всіляких забурень організ
му. І коли ви поскаржитесь їй на 
якусь хворобу, вона щаслива, що мо
ж е вам щось порадити для полекші. 
її  добрий, гіпнотизуючий настрій ми
моволі переливається чудодійною хви
лею на вас і дуже приємно заспокоює 
нерви і ви почуваєте, що немов опи
нилися десь біля своєї рідної мами, 
яка ласкаво пестить вас і хоче цілю 
щим бальзамом затамувати всі ваші 
еміграційні рани. А їх  ж е пребагато!

От я вже перед дверима бажаної 
кімнати. Ж інок зібралось досить. Стає 
затісно. Тут і сусідки ювілятки, і Го 
лова Г. У., і Голови Відділів ОУЖ із 
Мюнхену і околиць. Квітами і пода
рунками уставлена чепурна кімната. 
До того ж цілу гостину, як неспо
діванку, принесено в кошиках: торт, 
мінеральну воду, салатку, шинку, ка
напки і навіть тарілки, виделки, сер
ветки, чайні ложечки. Нехай сьогодні 
ніхто не журиться тут, де, як і чим 
прийняти ґратулянтів!

В тісному, немов родинному колі, 
ировели присутні кілька радісних го
дин по Службі Божій в наміренні Ю - 
вілятки. Багато бажали многих літ ус
но і в піснях. При смачній перекусці 
й іменинному торті велась цікава, не

вимушена, весела розмова. Потім ф о
тографувались у хаті і надворі.

Соленізантка, повна несподіваних, 
теплих і глибоких переживань, була 
дуже щаслива. Розчулена до сліз, ли
ше в силі була вимовити: „Це — най
кращий, наймилі'ший день у моєму 
житті і я його ніколи не забуду! Д я

кую моїм українським посестрам, що 
так щиро і по-дружньому зігріли мою 
безрадісну старість отут у чужому ні
мецькому закутку!"

Разом з п-ні Тимочко спільно пере
жили це ,,фамілійне“ свято і найближ
чі її  ,.однокашниці“, як от пп. Дика 
А., Флюнт М., Лилик Гонората.

Цей ювілей оновив і натхнув сила
ми не тільки дорогу іменинницю, а й 
ЇЇ задушевних подруг. Вони кажуть, 
що бадьорість духа і психологічне 
піднесення відсунуло на задн:.й плян 
всі дотеперішні фізичні і моральні 
страждання. Приплив енергії і якась 
гармонія душ евна наповнили глибо
ким змістом їхнє скромне життя. Б о
же, підтримай їх усіх!

Мінхен, 5. липня 1962 р.
О. Сулима-Бойко

Для Енциклопедії Українознавства
П р о д о в ж у єм о  сп и сок  іст о р и ч 

них п остатей , гр ом адськ и х діячок  
і вчених, щ о ми п р едл ож ил и  Е н 
ц и к л о п ед ії У к р а їн озн ав ств а  на б у 
кву Є.

Євпраксія А дел ьгай да , дочка ки
їв сь к о го  князя В сев ол од а , д р у ж и 
на Генриха IV ., ц ісаря Р и м ськ ого  
( 1 0 8 9 ) .  П о д р у ж ж я  б у л о  'нещ асли
ве. У 1 0 9 5  р. вона прил ю дн о о б 

винувачувала Генриха на с о б о р а х  
у  К он стан ц і і іП’яченц і. Г ен р и ха  
викляли, а Є впраксія в ер н у л а сь  на 
У к р аїн у , д е  1 1 0 6  р. постри глась  
у  К иєві в черіниці. П ом ерла у  
1 1 0 9  р.

Євфрозина П р едсл ав а , княж на  
П олоц ьк а, „осв іч ен а  н а у к о ю  кни ж 
ною " , як писав л ітоп ис, зай м ал ась  
п ер еп и суван ям  книг у  манастирі, 
осн увал а  б іб л іо т ек у  при С о ф ій 
ській церкві в П ол оц ь к у , за с н у в а 
ла ш колу для дівчат р ізн о го  ст а 
ну, також  і сел ян ськ ого  р о д у . П о 
мерла в 1 1 7 3  р.

Євфросина Т ео д у л а , княж на Ч ер 
нігівська, «ав ч ен а  „ а т ен сь к о ї .му
др ости  “, як каж е л ітопис. В и зн а 
чилась знанням  ф іл о с о ф ії, р и т о 
рики, граматики.

Євфрозина, он ука В олодим ир а  
М оном аха, вийш ла зам іж  у  1 1 4 5  
р. за  у го р сь к о го  к орол я Г ей зу ,  
щ о став сою зн и к ом  ш ур ин а Із’я- 
слава в й ого  війні проти  В о л о д и 
мира Г алицького. В она внесла  
вплив р у сь к о ї культури  на у г о р 
ський двір.

Євтимія, дочка В олодим ир а М о 
ном аха, вийш ла за м іж  у  1 1 1 2  р. з а  
у го р сь к о го  к орол я  К олом ана. У 
1 1 1 3  р. вони р озій ш л и сь, а к о р о 
лева п ов ер н ул ась  д о  К иєва. Син ї ї  
Б ори с був  п р етен ден том  д о  у г о р 
ськ ого п р естол а . П ом ерла в 11 3 9 .

Євтимія, он ука  к и їв сь к ого  кня
зя  С вятослава. У 1 1 9 0 -т и х  роках  
вийш ла зам іж  за  представн ик а в і
зан тій сь к ого  р о д у  А нгелів , —  м о 
ж е  О лексія  IV  (п ан ув ав  1 2 0 3 -  
1 2 0 4 ) .

Єлисавета, дочка Я рослава М у 
д р о го , у  1 0 4 4  р . вийш ла зам іж  за  
сл авн ого св о їм и  воєнним и п о д в и 
гами н ор в езь к о го  принца, а з  
1 0 4 6  р. корол я Гаральда Сміли
вого, щ о  склав пісню  на ї ї  честь . 
Після см ерти Гаральда в он а  стала  
в 1067  р. д р у ж и н о ю  дан сь к ого  к о 
роля С вена Е стр ідсен а . П ом ерла  
у  1 0 7 6  р.

Єфименко Олександра ( 1 8 4 8 —  
1 9 1 8 ) ,  видатна досл ідн и ц я  іст о р ії  
У країни , п оч есн и й  док тор  Х ар к ів 
ськ ого у н ів ер си тету . А вторка ч и 
сл ен н и х праць, гол ов н о  з п о л і
ти ч н о ї іст о р ії та про соціяльний
у стр ій  17— 18 вв., про культ, 
ж иття д а в н ь о ї У країн и . У 1 9 0 7 —  
1 918  pp. викладала істор ію  У к р а
їн и  на В ищ их Ж ін оч и х  К у р са х  у  
П е т е р б у р з і (Б ес т у ж ев сь к і к у р с и ) .
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ІЗ ПРАЦІ ГУРТКІВ КНИГОЛЮБІВ

Гурток Книголюбів у Филаделфії 
восени відновив свою працю під про
водом п-ні Слави Куліш. Першого ве
чора членки обговорили книжку Ольги 
Мак „Проти переконань", другого До- 
кії Гуменної „Серед хмаросягів", а 
третього Юрія Тиса „На світанку1'. 
Окрім цих книжок розглянули твор
чість згаданих творів у цілому. Дис
кусія проходила оживлено, участь чле
нок у Гуртку більшає.

З Р1ДВОМ ХРИСТОВИМ 
І НОВИМ РОКОМ!

Вітаємо письменниць Докію Гумен- 
ну, Ольгу Коренець і Л. Далеку і сер
дечно дякуємо за надісланий нам 
книжковий подарунок.

За Гуртки Книголюбів:
Іраїда Винницька з Монтреалу 
Дарія Бойчук із Дітройту 
Слава Куліш із Филаделфії

КОНФЕРЕНЦІЯ УПРАВИ СФУЖО

У днях 27.—ЗО. грудня 1962 відбу
деться в Торонті Конференція Управи 
СФУЖО для обговорення біжучих 
справ. Дотепер зголосили свій приїзд 
містоголови СФУЖО з ЗДА й Канади 
та багато членів Управи. В Конферен
ції будуть розглянені звіти складових 
організацій та скликання з ’їзду скла
дових організацій СФУЖО в Европі.

На день 27. грудня назначена З у 
стріч із членками - прихильницями 
СФУЖО.

УСПІХИ ЖІНОК
В Палм Біч на Флориді вже другий 

рік Симфонічне Товариство влаштовує 
річних попис молодих музичних талан
тів. З різних сторін з ’їжджаються мо
лоді ентузіясти музики — піяністи, 
скрипалі, співаки. У першому і в дру
гому пописі учні п-ні ІВАННИ ПРИЙ
МИ здобули перші нагороди. Жюрі у 
своїх оцінках дуж е похвально висло
вилось про техніку, фразування і ста
леве виконання творів.

Відзначені учні виступали на закін- 
ченння на симфонічному концерті. Му
зична школа, в якій навчає п-ні Іванна 
Прийма, здобула надзвичайне при
знання.

Із Студійних Днів М.М.М. в Бад Ґодесбурґу:
Представниця СФУЖО п-ні А. Ковальська в розмові з німецькою посолкою 

п-ні Бравксіпе (по середині) і делегаткою Люксембургу п-ні Фейдер-Ріс. 
The Study Days of the World Movement of Mothers in 

Bad Godesburg, Germany:
WFUWO delegate Mrs. A. Kovalsky ta lk ing with  Mrs. Anne 

Brauksiepe MP and Mrs. Yvonne Feyder-Riess.

Студійні Дні М.М.М.
У днях 16. і 17. жовтня 1962 відбу

лись у Бад Ґодесберґу Студійні Дні 
Світового Руху Матерей, получені з 
засіданням Міжнар. Ради М.М.М. Те
мою Студійних Днів було „Сучасне 
родинне мешкання" (доповідниця д-р 
Єнзен із міністерства будівництва) 
і „Виховна сила родини" (доповідниця 
психолог Лезе з міністерства родини).

Обидві доповіді й дискусії, що елі 
дували, були доповнені ще відвідина
ми установ суспільної опіки. Делегат
ки оглянули захист для старих під за
рядом Допомогової Акції Жінок-Про- 
тестанток в Мелемі. Допомогова Акція 
обіймає також відпочинковнй дім для 
молодих матерей та інтернат для мо
лодих дівчат.

Потім оглянули кілька дитячих домів 
у Кельні. Цей новий виховний експе
римент себе добре оправдує. Суспіль
на опіка творить в окремих мешкан
нях нову родину, гуртуючи під опі
кою бездітної родини або самітної 
жінки кілька дітей-сиріт. Діти, що

виростають в родинній атмосфері, ро
били привітне й вдоволене враження.

Висновки Студ. Днів були подані до 
преси. В справі родинних мешкань у- 
згляднено потреби багатодітних ро
дин. У ділянці родинної політики ви- 
сунено домагання підготови дітвори 
й молоді до родинного життя, що мо
же проходити у шкільництві і в кур
сах для батьків.

Управа М.М.М. провела наради з 
Міжнар. Радою М.М.М. на тему змін 
у Хартії Матері. До ц:єї теми ще по
вернемось.

В нараді і Студ. Днях взяла участь 
представниця СФУЖО п-ні Ангелина 
Ковальська, яка належить до Міжнар. 
Ради і входить до Управи М.М.М. Жи
вучи постійно в Парижі вона вперше 
мала нагоду пізнати німецьку секцію 
М.М.М. В розмові з посолкою п-ні 
Бравскіпе і головою нім. секції п-ні 
Шумахер вона торкнулась ролі і труд
нощів Об’єднання Українських Жінок 
Німеччини.

Х Р И С Т О С  Р А Ж Д А Є Т Ь С Я !
Цим стародавнім християнським привітом вітаємо наших співро

бітниць, наші молоді таланти, пресових референток Відділів СУА і всіх 
наших читачок. Щирі й теплі докази прихильносте до нашого журналу 
є для нас найкращою заохотою до дальшої праці.

РЕДАКЦІЯ Й АДМІНІСТРАЦІЯ НАШОГО ЖИТТЯ
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Our Christmas Programs
O n c e  a g a in  w e  a r e  in  t h e  

m id s t  o f  t h e  j o y o u s  a n d  h o ly  s e a 
s o n  o f  C h r i s t m a s  w h ic h  t o  u s  
“ S o y u z a n k y ” e s p e c ia l ly  s h o u ld  
b e  t h e  o c c a s io n  f o r  a  r e n e w a l  o f  
s p ir i t u a l  v a lu e s  a n d  a  s t r e n g t h 
e n in g  o f  lo v e  f o r  o u r  u n iq u e  
U k r a in ia n  c u s t o m s  a n d  t r a d i 
t io n s .

M a n y  o f  t h e  U N W L A  b r a n c h 
e s  w i l l  h o ld  t h e ir  a n n u a l  C h r i s t 
m a s  s u p p e r  o r  “ S v ia t a  V e c h e r a ,” 
s e r v in g  t h e  t r a d i t io n a l  C h r i s t 
m a s  d i s h e s  o f  k u t ia ,  b o r s h c h ,  
c a b b a g e  s o u p , f i s h ,  v a r e n n ik i ,  
p ir o h y ,  h o lu b t s i ,  m u s h r o o m s ,  
e t c .  A s  in  t h e  p a s t ,  t h e  m e m b e r s  
w i l l  in v i t e  m a n y  o f  t h e i r  A m e r 
ic a n  a n d  o t h e r  n o n - U k r a in ia n  
f r i e n d s  t o  s h a r e  t h e s e  s u p p e r s ,  
a t  w h ic h  o u r  b e a u t i f u l  U k r a in 
ia n  k o l ia d y  a n d  s h c h e d r iv k y  w i l l  
b e  s u n g ,  o r  p e r h a p s  a  p la y  o r  a  
t a b le a u  w i l l  b e  p r e s e n t e d .

M e m b e r s  o f  o t h e r  b r a n c h e s  
m a y  v i s i t  t h e  h o m e s  o f  f r ie n d s  
a n d  r e la t i v e s ,  s i n g i n g  k o l ia d y  
f o r  t h e  b e n e f i t  o f  w o r t h y  c a u s e s .

S t i l l  o t h e r s  w i l l  h o ld  C h r i s t 
m a s  p a r t i e s  t o  w h ic h  t h e  h u s 
b a n d s  a n d  c h i ld r e n  o f  t h e  U N 
W L A  m e m b e r s  w i l l  b e  in v i t e d .  
C a r o lin g ,  a  p r o g r a m  b y  t h e  c h i l 
d r e n ,  a  g r a b  b a g  a n d  r e f r e s h 
m e n t s  w i l l  p u t  a l l  in  a  f e s t i v e  
s p ir i t  a n d  i t  i s  h o p e d  w i l l  c r e a t e  
a  c lo s e r  b o n d  a m o n g  t h e  m e m 
b e r s .

A n o t h e r  e f f e c t i v e  t y p e  o f  p r o 

g r a m  i s  t o  h a v e  a  U N W L A  
m e m b e r ,  p r e f e r a b ly  a t t ir e d  in  
a  U k r a in ia n  c o s t u m e ,  a d d r e s s  a n  
A m e r ic a n  g r o u p  in  h e r  c o m m u 
n i t y  o n  t h e  s u b j e c t  o f  U k r a in ia n  
C h r is t m a s  t r a d i t io n s .  U k r a in ia n  
f o lk  a r t  o b j e c t s  c o u ld  a l s o  b e  d is 
p la y e d  a n d  p e r h a p s  U k r a in ia n  
f o o d  c o u ld  b e  s e r v e d .

I n c id e n t a l ly ,  i t  i s  h o p e d  t h a t  
m a n y  o f  o u r  A m e r ic a n - b o r n  
m e m b e r s  w i l l  l e a r n  t h e  U k r a in 
ia n  c u l in a r y  a r t s ,  e s p e c ia l ly  t h e  
C h r is t m a s  a n d  o t h e r  s p e c ia l  h o l i 
d a y  d is h e s .  T h u s  t h e y  w i l l  b e  
a f f o r d e d  a n o t h e r  o p p o r t u n i t y  t o  
p r o p a g a t e  o u r  c h e r is h e d  U k r a in 
ia n  t r a d i t i o n s  a m o n g  t h e i r  
A m e r ic a n  f r ie n d s  a n d  a t  t h e  
s a m e  t im e  p e r p e t u a t e  t h e m  
a m o n g  o u r  o w n  p e o p le .

O f  c o u r s e  t h e r e  a r e  m a n y  
o t h e r  t y p e s  o f  p r o g r a m s  w h ic h  
U N W L A  m e m b e r s  c a n  p r e s e n t .  
W e  a r e  o n ly  m e n t io n in g  a  f e w  
t o  i l lu s t r a t e  t h e i r  o r g a n iz a t io n 
a l v a lu e  in  b in d in g  p r e s e n t  
m e m b e r s  a n d  in  in d u c in g  n e w  
o n e s  t o  e n t e r  o u r  r a n k s .

S o  l e t  u s  c e le b r a t e  t h e  b ir t h  
o f  t h e  C h r i s t  c h i ld  n o t  o n ly  w i t h  
m e r r y m a k in g  a n d  t h e  e x c h a n g e  
o f  c a r d s  a n d  g i f t s ,  b u t  l e t  u s  o b 
s e r v e  o u r  c e n t u r ie s - o ld  U k r a in 
ia n  C h r i s t m a s  c u s t o m s  w h ic h  o u r  
e n e m ie s  h a v e  n e v e r  s u c c e e d e d  
in  d e s t r o y in g .  A ls o ,  l e t  u s  r e 
m e m b e r  in  o u r  p r a y e r s  t h o s e  
U k r a in ia n s  w h o  c a n n o t  o p e n ly

o b s e r v e  t h i s  b le s s e d  s e a s o n .  
A b o v e  a ll ,  l e t  u s  t r y  t o  r e m e m 
b e r  d u r in g  t h e  w h o le  y e a r ,  n o t  
o n ly  f o r  t h e s e  f e w  w e e k s ,  t h e  
m e a n in g  o f  C h r i s t m a s  —  P e a c e  
a n d  G o o d w il l  t o  a l l !

M a r y  D u s h n y c k  
O r g a n iz a t io n  C h a ir m a n

L I T E R A R Y  A W A R D
T h e  L i t e r a r y  A w a r d  o f  

W F U W O , f o u n d e d  b y  D e t r o i t  
C o u n c il  m e m b e r ,  M a r u s ia  B e c k ,  
w a s  g r a n t e d  t h e  t h ir d  t im e  in  
1 9 6 2 .  I t s  t o p ic  w a s  “ t r a v e l e r s .”  
A w a r d s  w e r e  g r a n t e d  t o :

W ir a  W o w k : “ R io  d e  J a n e ir o ”
—  a  r e p o r t .

C a t h e r in e  S h t u l :  “ O n  t h e  w a y  
t o  t h e  N e t h e r l a n d s ” —  a  r e p o r t .

T a m a r a  L y c h o la y :  “ M y  J o u r 
n e y  t o  M is io n e s ” t r a v e l  d e s c r ip 
t io n .

T h e  t i t l e s  d is c lo s e  t h a t  e a c h  
r e p o r t  d e s c r ib e d  s o m e  c o u n t r y .  
O th e r  r e p o r t s  f a v o r a b le  t o  t h e  
J u r y  w e r e :  “ A b o u t  N e w  Y o r k ”  
b y  H a n n a  C h e r in ; “ T h e  A r c h i 
p e n k o  E x h i b i t  in  E d m o n t o n ” b y  
M a r ia  K e y w a n ;  “ A  T r a n s c o n t i 
n e n t a l  J e t  F l i g h t ” b y  M . M e l-  
n ic k ;  “ T h e  S t a t e  o f  C o lo r a d o ”  
b y  M a r ia  D a c h y s h y n ;  “ A  V i s i t  
t o  A u s t r a l i a ” b y  O lg a  L y t w y n ;  
“ R e s e t t l e m e n t  in  A m e r ic a ” b y  
H a ly n a  L a s h c h e n k o .

T w e n t y - s e v e n  w r i t e r s ,  f r o m  
U k r a in ia n  s e t t l e m e n t s  a l l  o v e r  
t h e  f r e e  w o r ld ,  e a c h  s e n t  t h e i r  
c o n t r ib u t io n s .

16 НАШЕ ЖИТТЯ — ГРУДЕНЬ, 1962

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



C o n s t a n c e  M a l i t s k a

Leila's Harp

F a r  a w a y  in  t h e  E a s t  t h r e e  
k in g s  l iv e d ,  lo n g  a g o  —  M e lc h io r ,  
K a s p a r  a n d  B a l t h a s a r .  N o t  o n ly  
w e r e  t h e y  k in g s ,  t h e y  w e r e  s c h o 
la r s ,  w h o  s t u d ie d  t h e  s t a r s  a n d  
c o u ld  f o r e s e e  t h e  f u t u r e .

S u d d e n ly  o n e  n ig h t  a  c o m e t  
a p p e a r e d  in  t h e  s k y .  T h e s e  w is e  
k in g s  h a d  b e e n  e x p e c t i n g  i t ,  a n d  
k n e w  i t  a s  t h e  s i g n  t h a t  a  C h ild  
w a s  b o r n  in  J u d e a ,  w h o  w o u ld  
b e c o m e  t h e  S a v io r  o f  t h e  w o r ld .  
A n d  t h e y  d e c id e d  t o  m a k e  t h e  
j o u r n e y  t o  g r e e t  h im .

O n e  o f  t h e  k in g s ,  M e lc h io r  h a d  
a  d a u g h t e r ,  y o u n g  L e i la .  S h e  w a s  
b e a u t i f u l ,  l ik e  a  s p r in g  f lo w e r ,  
b u t  m u t e .  W h e n  s h e  w a s  s ix ,  s h e  
w a s  f r ig h t e n e d  b y  a  l io n  r o a r 
i n g ,  t h a t  h a d  in t r u d e d  f r o m  t h e  
d e s e r t ,  u p  t o  t h e  v e r y  p a la c e  
w a l ls .  A f t e r  t h a t  s h e  b e c a m e  
m u t e ,  a n d  v e r y  s a d .  F o r  s h e  c a r 
r ie d  m a n y  t h o u g h t s  a n d  q u e s 
t i o n s  m  h e r  m in d , m a n y  e m o 
t i o n s  in  h e r  h e a r t  t h a t  s h e  c o u ld  
n o t  u t t e r .  S o o n  h e r  e a r  b e c a m e  
m o r e  s e n s i t i v e ; a n d  s h e  l i s t e n e d  
t o  t h e  s p la s h in g  o f  w a t e r  in  t h e  
p a la c e  f o u n t a in s ,  t o  t h e  c h ir p in g  
o f  b ir d s  a n d  t h e  r u s t l e  o f  p a lm s  
in  h e r  f a t h e r ’s  g a r d e n s .

R e j o i c in g  a t  h e r  g r o w in g  
a w a r e n e s s  o f  lo v e ly  s o u n d s ,  k in g  
M e lc h io r  o r d e r e d  a  s m a l l  g o ld e n  
h a r p  f o r  h e r .  A n d  y o u n g  L e i la  
s p e n t  h e r  d a y s  p la y in g  o n  t h e  
h a r p  w i t h  a n  e a g l e ’s  f e a t h e r ,  a s  
w a s  t h e  c u s t o m  in  t h e  E a s t .

A s  t h e  d a y  f o r  t h e  j o u r n e y  o f  
t h e  t h r e e  k in g s  n e a r e d ,  L e i la  
b e g g e d  h e r  f a t h e r  t o  t a k e  h e r  
a lo n g .  T h r o u g h  s i g n s  s h e  m a d e  i t  
c le a r  s h e  w o u ld  l ik e  t o  g r e e t  t h e  
C h ild .

N e i t h e r  k in g  M e lc h io r  n o r  t h e  
q u e e n - m o t h e r  w o u ld  c o n s e n t .  
T h e y  s a id :  t h e  lo n g  j o u r n e y  i s  
d a n g e r o u s  f o r  a d u l t s ,  h o w  m u c h  
m o r e  f o r  a  y o u n g  c h i ld  . . .

T h e n  L e i la  b r o u g h t  h e r  g o ld 
e n  h a r p , a n d  p u t t i n g  i t  a m o n g  
h e r  f a t h e r ’s  lu g g a g e ,  m a d e  i t  
u n d e r s t o o d  s h e  w a n t e d  t o  p r e 
s e n t  t h i s  p r e c io u s  t o y  t o  t h e  
n e w b o r n  C h ild .

T h e  t h r e e  k in g s  t r a v e le d  o n  
c a m e ls ,  w i t h  n u m e r o u s  s e r v a n t s ,  
a n d  c a r r ie d  r ic h  g i f t s .  G o ld e n  
j e w e l r y ,  p e r f u m e d  in c e n s e s  f r o m  
A r a b ia ,  p r e c io u s  h o ly  o i l  a n d  b a l 
s a m . A n d  e v e r  b e f o r e  t h e m  t h e  
c o m e t  le a d  t h e  w a y .

T h e  w i s e  m e n  e x p e c t e d  t o  a r 
r iv e  a t  t h e  w a l l s  o f  a  m a g n i f i 
c e n t  p a la c e  t o  g r e e t  t h e  f u t u r e  
r u le r  o f  t h e  w o r ld .  T o  t h e i r  a s 
t o n i s h m e n t  t h e  g r e a t  s t a r  s t o p 
p e d  o v e r  a  p o o r  s t a b le ,  a lo n g  t h e  
r o a d .

T h e  k in g s  s t o p p e d  t o o .  D e 
s c e n d in g  f r o m  t h e i r  c a m e ls ,  t h e y  
e n t e r e d  t h e  s t a b le  w i t h  t h e i r  
g i f t s .  T h e r e  w a s  t h e  C h ild , h i s  
M o t h e r  a n d  o ld  J o s e p h ,  t h e  o x  
a n d  t h e  d o n k e y  a n d  t h e  s m a l l  
b ir d s ,  in  t h e  c h in k s  o f  t h e  r o o f .

T h e  w i s e  m e n  f e l l  o n  t h e i r  
k n e e s  b e f o r e  J e s u s  a n d  g r e e t e d  
h im . T h e y  k n e w  in  t h e i r  h e a r t s ,  
t h a t  a l t h o u g h  b o r n  in  p o v e r t y  
h e  w a s  k in g  o f  t h e  w o r ld .  I n  
t h e i r  h u m i l i t y  t h e y  r e a l iz e d  t h a t  
n o  g i f t  t h e y  m i g h t  o f f e r  w a s  
w o r t h y  o f  H is  g lo r y .  H e  h a d  n o  
n e e d  o f  g o ld ,  f o r  H is  k in g d o m  
w a s  n o t  o f  t h i s  w o r ld .  N o r  d id  
h e  n e e d  p e r f u m e d  in c e n s e s ,  u s e d  
b y  p a g a n  p r i e s t s  f o r  t h e i r  id o ls .

G r ie f  f i l l e d  t h e  h e a r t s  o f  t h e s e

w i s e  m e n  a t  n o t  b e in g  a b le  t o  
p r e s e n t  a  g i f t  t o  t h i s  p o o r  C h ild ,  
a l t h o u g h  t h e y  w e r e  r i c h  a n d  
m i g h t y  r u le r s .  O f  a  s u d d e n  k in g  
M e lc h io r  r e m e m b e r e d  L e i l a ’s  
g i f t  in  h is  lu g g a g e ,  t h e  s m a l l  
g o ld e n  h a r p , t h e  o n ly  c o m f o r t  o f  
h is  s p e e c h le s s  d a u g h t e r .  H e s i 
t a t i n g l y  h e  b r o u g h t  i t ,  a n d  la id  
i t  in  t h e  C h i ld ’s  c r ib . T h e  s m a l l  
J e s u s  s e iz e d  i t  w i t h  j o y ,  a n d  
t o u c h e d  t h e  c o r d s .  A n d  a  m u s ic  
f l o a t e d  a s  w a s  n e v e r  h e a r d  b e 
f o r e  b y  t h e  w i s e  m e n , a l t h o u g h  
t h e s e  r u le r s  h a d  f i n e  m u s ic ia n s  
a n d  s in g e r s  a t  t h e i r  c o u r t s .  K in g  
M e lc h io r ’s  h e a r t  s h o o k  w i t h  a  
g r e a t  h a p p in e s s .

W h e n  h e  a r r iv e d  a t  h i s  c a p i 
t a l ,  a n d  e n t e r e d  w i t h  h i s  s e r v 
a n t s  in t o  h is  p a la c e  c o u r t ,  s u d 
d e n ly  h e  h e a r d  a  c h i ld ’s  s in g in g ,  
in  t h e  g a r d e n :

“ I n  t h e  s t a b le ,  in  t h e  c r ib  
T h e  H o ly  C h ild  i s  r e s t i n g  —
A n d  l i s t e n i n g  t o  m y  h a r p  

s o u n d s  — ”
—  L e i la !  I s  s h e  s i n g i n g ?  T h e  

k in g  w a s  a m a z e d ,  a l t h o u g h  e v e n  
in  t h a t  f a r - o f f  s t a b le  h e  h a d  a  
s t r o n g  im p r e s s io n  s o m e t h in g  
w a s  h a p p e n in g .

—  Y e s ,  s h e  i s  s i n g in g ,  s t a t e d  
t h e  q u e e n  m o t h e r .  A n d  s h e  r e 
l a t e d  h o w  L e i la ,  in  a  c e r t a in  d a y  
a t  a  c e r t a in  t im e  s u d d e n ly  
c la p p e d  h e r  h a n d s ,  a n d  c a l le d  
o u t :  “ M o t h e r ,  I  a m  s p e a k in g .”

K in g  M e lc h io r  c o m p a r e d  t h e  
t im e .  T h e n ,  in  a w e  a n d  w o n d e r ,  
t h a t  a t  t h e  v e r y  m o m e n t ,  w h e n  
h e  h a d  p u t  L e i l a ’s  g o ld e n  h a r p  
in  s m a l l  J e s u s ’ c r ib , i t  w a s  t h e  
s a m e ,  h e  f e l l  o n  h i s  k n e e s ,  a n d  
b o w in g  t o w a r d s  B e t h l e h e m  c r ie d  
o u t  in  a  lo u d  v o ic e :

“T r u ly  G o d  w a s  b o r n  t h e r e . ”
T r a n s la t e d  b y

J e a n  W o lc o t t  P ip e r
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A Very Good Year
U k r a in ia n  J u n io r  L e a g u e ,  

B r a n c h  5 2  U N W L A  o f  P h i la d e l 
p h ia  h a d  in d e e d  a  f u l l  a n d  s u c 
c e s s f u l  y e a r .

F i r s t  o f  a l l  t h e  c e le b r a t io n  o f  
t h e  2 5 t h  a n n iv e r s a r y ,  O c t . 2 1  
w i t h  B a n q u e t  a n d  D a n c e ,  s o m e  
2 0 0  p e o p le  a t t e n d in g .

T h e  a r r a y  o f  la d ie s  d r e s s e s  
w a s  d a z z l in g .  B r i l l i a n t  h u e  o f  
c o lo r s ,  n e w e s t  m a t e r ia l s  a n d  
s t y l e s  a c c e n t u a t e d  s l im ,  h ig h  
h e e le d ,  g r a c e f u l  f i g u r e s  o f  J u n 
io r  L e a g u e r s .  A n d  w h a t  c o i f 
f u r e s ,  v o i la !  M a r ie  A n t o i n e t t e ’s  
h a ir d r e s s e r  w o u ld  h a v e  b e e n  
g r e e n  w i t h  e n v y .  A n d  m in k s  
g a lo r e .

I t  w a s  h e a r t w a r m in g  t o  s e e  
m a n y  o f  t h e  f o r m e r  m e m b e r s ,  
w h o  m a r r ie d  a n d  m o v e d  a w a y  
f r o m  P h i la . ,  in  f u l l  a t t e n d a n c e .  
A m o n g  t h e m  M r s . H e le n  S y w u -  
la k  S t r e i t ,  f i r s t  p r e s id e n t  a n d  
o r g a n iz e r ,  s i t t i n g  a t  t h e  h e a d  
t a b le  b e a m in g  h a p p i ly ,  r e a p in g  
t h e  h a r v e s t  o f  h e r  w o r k . S h e  w a s  
p r e s e n t e d  w i t h  a  s p e c ia l  g i f t .  A l l  
m e m b e r s  p r e s e n t  r e c e iv e d  a s  a  
s o u v e n ir  a  l o v e ly  c e r a m ic ,  
U k r a in ia n  o r n a m e n t e d  d is h  w i t h  
t h e  in s c r ip t io n :  “ 2 5 t h  a n n iv e r 
s a r y  U k r a in ia n  J u n io r  L e a g u e .”

M r s . H e le n  F .  D . L o t o t s k y ,  n a 
t io n a l  p r e s id e n t ,  M r s . A n n a  S y -  
w u la k ,  U N W L A  s u p r e m e  T r e a 
s u r e r  a n d  V e r y  R e v .  M . C h a r y n a  
a d d r e s s e d  t h e  h a p p y  L e a g u e r s  
a n d  g u e s t s .  M r s . S t e p h a n ie  W o -  
c h o k , B a n q u e t  C h a ir m a n  a n d  
t o a s t m a s t e r  p r e s e n t e d  t h e  c h a r 
t e r  m e m b e r s  a n d  t h e  o f f i c e r s  
o f  t h e  y e a r  s i t t i n g  a l s o  a t  t h e  
h e a d  t a b le .  C h a r te r  m e m b e r s  
w h o  r e m a in e d  a c t iv e  f o r  t h e  
l a s t  2 5  y e a r s  w e r e :  A l i c e  V a s y -  
le n k o  B a r o n , M a r y  B u g e r a  H n y -  
d a , A n n  B e r e z n y c k a  K e a n ,  S t e l 
la  D e p u t a t  K ir i lo f f ,  S t e p h a n ia  
M o n a s t y r s k a  K r e d e n s o r ,  J o s e p h 
in e  B u k a t a  L e t n a n c h y n ,  M a r y  
R e e  M e t e ls k i ,  S t e p h a n ie  D e m ia -  
n y k  W o c h o k . I n  h e r  r e p o r t  o f  a c 
t i v i t i e s  o f  t h e  2 5  y e a r s  M r s . W o 
c h o k  u n d e r s c o r e d  t h e  d i l ig e n c e  
o f  M r s . O lg a  R ij  L i s o v i t c h ,  P r e s 
id e n t ,  w h o  s e r v e d  f o r  t h e  p a s t  
s e v e n  y e a r s  in  t h a t  c a p a c i t y .

S e n io r  B r a n c h e s  o f  U N W L A  
o f  P h i la d e lp h ia  w e r e  a m p ly  r e p 

r e s e n t e d  a t  t h e  B a n q u e t .  M a n y  
o f  t h e m  w e r e  m o t h e r s  o f  t h e  
J u n io r  L e a g u e r s .

D a n c in g  t o  t h e  s t r a in  o f  a 
g o o d  o r c h e s t r a  l a s t e d  t o  a lm o s t  
t h e  w e e  h o u r s  o f  t h e  m o r n in g .

N o v e m b e r  1 6 t h  m a r k e d  a n 
o t h e r  h a p p y  o c c a s io n  f o r  t h e  
J u n io r  L e a g u e r s ,  w h e n  t h e i r  
P r e s id e n t  M r s . O lg a  L i s o v i t c h  
w a s  a w a r d e d  a  p la q u e  o f  1 9 6 2  
b y  t h e  G o o d  N e ig h b o r s  C e n te r  
o f  P h i la d e lp h ia  a t  t h e  B a n q u e t ,  
f o r  t h e  m o s t  d i l ig e n t  w o r k  in  
h e r  C h a p te r .

O n  N o v e m b e r  2 9 t h  t h e  P h i la 
d e lp h ia  F e d e r a t io n  o f  W o m e n ’s  
C lu b s  g a v e  t h e  f i r s t  p r iz e  t o  
U k r a in ia n  J u n io r  L e a g u e  f o r  t h e  
b e s t  in t e r n a t io n a l  d o ll  e n t r y  —  
a  U k r a in ia n  d o ll,  m a d e  b y  A n n  
Y a r e m k o ,  a n d  3 r d  p r iz e  f o r  a  t o y

L ik e  a  s t a r ,  o b s c u r e d  f o r  a  
t im e  in  i t s  o r b it ,  b y  t h e  u n h a p p y  
t r e n d  o f  h u m a n  e v e n t s ,  t h e  
d e a t h  o f  C o n s t a n c e  M a l i t s k a ,  a  
t e a c h e r  a n d  w r i t e r  i s  f o r  t h e  
f i r s t  t i m e  b e in g  o b s e r v e d ,  in  r e 
m e m b r a n c e  o f  h e r  b y  U k r a in 
ia n  w o m e n ’s  o r g a n iz a t io n s .  In  
t r o u b le d  d a y s  s h e  d ie d  in  L v iv ,  
U k r a in e ,  a t  t h e  a g e  o f  7 2 , lo n e ly  
a n d  f o r g o t t e n  a l t h o u g h  h e r  c o n 
t r ib u t io n  t o  U k r a in ia n  c u l t u r e  
w a s  v a r ie d  a n d  f in e .

C o n s t a n c e  M a l i t s k a  s t a r t e d  t o  
w r it e  a t  t h e  t u r n  o f  t h e  c e n 
t u r y .  H e r  m a in  i n t e r e s t  w a s  
c h i ld r e n  a n d  t h e i r  e n v ir o n m e n t .  
F i r s t  s h e  w r o t e  f o r  t h e m  f a i r y  
t a l e s ,  s t o r ie s  a n d  p o e t r y .  U n 
d e r  t h e  l i t e r a r y  n a m e  o f  V ir a  L e -  
b e d o v a  s h e  w a s  w e l l  k n o w n  t o  
s m a l l  r e a d e r s .  L a t e r  s h e  w r o t e  
s h o r t  s t o r ie s  f o r  a d u l t s  b u t  h e r  
t o p ic  w a s  c h i ld r e n  a n d  t h e i r  
p r o b le m s .  S h e  w a s  a l s o  a n  a b le  
j o u r n a l i s t ;  a n d  h e r  a r t ic l e s  o n  
c u r r e n t  t o p ic s  w e r e  p o p u la r .

A l t h o u g h  M a l i t s k a ’s  w r i t in g s  
b r o u g h t  h e r  a  w id e  a u d ie n c e ,  h e r  
im p o r t a n c e  f o r  U k r a in ia n  w o m 
e n  i s  o f  a n o t h e r  k in d . S h e  w a s  
a ls o  in t e r e s t e d  in  s o c ia l  w o r k .  
S im u l t a n e o u s ly  w i t h  t h e  b e g in -

( s t u f f e d  p u s s y ) ,  m a d e  b y  O lg a  
L is o v i t c h .

A n o t h e r  h a p p y  o c c a s io n  f o r  
J u n io r  L e a g u e r s  w a s  t h e  e l e c 
t io n  o f  M r s . S t e p h a n ie  W o c h o k  
a s  m e m b e r  o f  t h e  B o a r d  o f  P h i la 
d e lp h ia  F e d e r a t io n  o f  W o m e n ’s  
C lu b s . M r s . W o c h o k  w i l l  s e r v e  
a s  c h a ir m a n  o f  t h e  C i t iz e n s h ip  
a n d  I m m ig r a t io n  C o m m it t e e .

T h e s e  a r e  o n ly  a  f e w  g l im p s e s  
o f  t h e  J u n io r  L e a g u e  a c t iv i t i e s .  
T h e y  m e e t  e v e r y  m o n t h  a t  t h e  
U N W L A  B u i ld in g ,  s e r v e  t e a  
w i t h  h o m e  m a d e  g o o d ie s  p r e 
p a r e d  b y  t h e i r  m e m b e r s ,  a n d  
p la n  a n d  w o r k  a n d  w o r k  a n d  p la n  
s o m e  m o r e .  T h e y  a r e  h a p p y  t o 
g e t h e r  a n d  o f t e n  c o m p a r e  p h o 
t o s  o f  t h e i r  f a m i l i e s  t h a t  a r e  s t i l l  
g r o w in g  a n d  g r o w in g  a n d  g r o w 
in g .

G o o d  lu c k  in  t h e  c o m in g  y e a r  
a n d  m a y  s u c c e s s  f o l lo w  y o u  
w h e r e v e r  y o u  g o .  N a n a .

n in g  o f  h e r  w r i t in g ,  s h e  a l s o  
h e lp e d  t o  o r g a n iz e  a  c e n t r a l  
w o m e n ’s  o r g a n iz a t io n ,  t h e  Z h i-  
n o c h a  H r o m a d a  in  L v iv  a n d  s u c 
c e e d e d  in  e s t a b l i s h i n g  b r a n c h e s  
o f  i t  a l l  o v e r  t h e  c o u n t r y .  S h e  
w a s  a  t a le n t e d  s p e a k e r  a n d  
c o u ld  e a s i l y  s w a y  h e r  a u d ie n c e .  
T h a n k s  t o  h e r  i n i t ia t iv e ,  U k r a in 
ia n  w o m e n  r a i s e d  a  v o lu n t a r y  
f u n d ,  b e f o r e  W o r ld  W a r  I  t h a t  
o r g a n iz e d  t h e  U k r a in ia n  L e g io n  
( U k r a in s k i  S ic h o v i  S t r i l c i ) .

H e r  l e a d in g  p o s i t io n  in  t h e  
U k r a in ia n  c o m m u n i t y  c a u s e d  h e r  
p e r s e c u t io n s .  W h e n  t h e  R u s s ia n  
a r m y  in  1 9 1 4  o c c u p ie d  L v iv ,  a n d  
U k r a in ia n  le a d e r s  w e r e  a r r e s t e d ,  
s h e  w a s  t h e  o n ly  w o m a n  a m o n g  
t h e m .  T h e y  w e r e  a ll  d e p o r te d  t o  
S ib e r ia ,  a n d  t h e r e  s p e n t  f i v e  
y e a r s ,  in  t h i s  f a r  a n d  g lo o m y  
c o u n t r y .

A f t e r  h e r  r e t u r n ,  in  1 9 2 0 ,  s h e  
d e v o t e d  h e r  l i f e  t o  s c h o o lw o r k .  
S h e  w r o t e  a g a in  f o r  c h i ld r e n .  
A n d  h e r  a r t ic l e s  w e r e  a s  p o p u la r  
a s  b e f o r e .  B u t ,  in  s o c ia l  l i f e ,  s h e  
w a s  n o  m o r e  a c t iv e  t h a n  p r e v i 
o u s ly .  H o w e v e r ,  s h e  s u p p o r t e d  
e v e r y  im p o r t a n t  a c t io n  o f  t h e  
U k r a in ia n  w o m e n ,  w i t h  h e r  
n a m e  a n d  a u t h o r i t y .

Prominent Ukrainian Teacher

1 8 НАШЕ ЖИТТЯ — ГРУДЕНЬ, 1962
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УнАШІЙ ХАТІ
За Свят-Вечірнім столом

Незабаром засядемо за ним. У 
радісному дожиданні, у набожно
му настрою об’єднається уся сім’я. 
За звичаями наших предків чека
тиме першої зірки, поділиться 
хлібом із медом, покуштує куті, 
з ’їсть пісну вечерю й заколядує.

Цей свят-вечірній ритуал вичи
слити легко. Але зберегти його в 
усій красі й святості? Так важко 
в нашому житті, де панує поспіх
І метушня. У 'ПОЛОНІ цієї 'буден
щини ,ПІДГОТОВЛЯЄМО й 'виконуємо 
механічно те, що саме по собі 
сповнене глибокого змісту.

Наші Різдвяні звичаї багаті. В 
кожній околиці були свої відміни. 
Але в основному все відзеркалю- 
вало радість із приходу Божого 
Сина на світ. І промінювало на ці
лу родину й ціле господарство.

Усіх звичаїв зберегти не може
мо. Багато з них пов’язані з сіль
ським побутом, в якому вони тво
рилися. Деякі є ще відгуком по
ганських часів, як наприклад во
рожіння чи заклинання. Але в них 
відзеркалюється оте святочне на
пруження, оте радісне дожидання, 
що таке прикметне для нашого 
Свят-Вечора.

Не даймо йому пропасти! Дбай
мо про той церемоніял, що пану
вав за свят-вечірнім столом у кож
ній сільській хаті! Тут власне кри
ється той чар українського Свят- 
Вечора, що єдиний у світі...

•Бо й справді — у перебігу йо
го кожен член родини брав певну 
участь. Господиня варила обрядо
ві страви, господар уносив у хату 
сніп, дочка накривала стіл сіном, 
син дбав про їжу для худоби. По
тім із першою зіркою збиралась 
уся сім’я. Господар проводив мо
литву, господиня частувала всіх 
хлібом із медом, а господар давав 
покуштувати куті. По вечері дітей 
виряжали з вечерою до найближ
чої рідні, а молодь ходила в дея
ких околицях колядувати.

Кожна з тих чинностей мала 
своє значення. її свято перестері
гали і з такою ж увагою передава
ли молоді й дітям, щоб пам’ять 
про те продовжувалась.

Це легко можемо осягнути й 
тут. Дванадцять страв свят-вечір- 
нього стола — це не мусять бути 
пишні наїдки й напитки, а несклад
ні пісні страви, що їх їмо раз у рік. 
А свят-вечірні функції членів ро
дини треба наперед визначити й 
припильнувати. Свят-вечірні зви
чаї можемо навіть збагатити від
мінами з певних околиць, що їх 
можна впровадити в міському по
буті.

Але найважніше — святкуймо 
увагою. Об'єднаймо того дня 

всю нашу родину за свят-вечірнім 
столом і даймо їй справжній свя
точний настрій!

СВЯТ-ВЕЧІРНІ СТРАВИ
У с. Тяпчі коло Болехова варили на 

Свят-Вечір такі страви й подавали в 
такому ж по-рядку:

Кутя, борщ, риба в юшці (свіжа або 
й сушена), варені гриби, фасоля з уз
варом, вареники з картоплею або ка
пустою, голубці з рижу або каші, ко
лочений горох із цибулькою, печені 
книшики з капустою, солодка каша, 
узвар із сушеної садовини.

СВЯТ-ВЕЧІРНІ ЗВИЧАЇ
На Покутті кладуть на сіно під ска

терть бохонець хліба, що зветься „Ва- 
силь“. Під бохонець підкладають гро
ші, зерно і часник. Поверх „Василя" на 
скатерті ставлять другий бохонець 
хліба — Маланку. „Василь44 стоїть аж 
до Нового Року, коли його раненько 
виймають, виносять надвір і купають 
у воді. Потім приносять до хати, над
різують із чотирьох боків і дають 
кожному покуштувати.

На сторожі 
здоров’я

Часті запитання про здоровні кло
поти й лікування спонукують нас від
крити нову рубрику. З допомогою на
ших лікарів-співробітників зможемо 
деякі з них обговорити в журналі.

ШКІДЛИВИЙ НАЛІГ
Моя 2-річна дитина залюбки ссе па

лець. Мені звернули увагу, що це має 
шкідливий вплив на розвиток зубів
і щок. Чи це можливе?

М о л о д aivTa т и

У роках 2—4 треба додивлятись, 
коли титина ссе палець. Якщо це д і
ється тільки інколи, тоді цим не треба 
журитись, воно промине. Однак коли 
дитина ссе палець частіше, головно 
тоді, коли вона самітна, або переляка
на, тоді треба звернутись за порадою 
до зубного лікаря. Цим Ви оминете 
різні комплікації, що можуть заісну- 
кати в пізніших роках. Такі налоги, 
як ссання пальців, можна легко вилі
кувати, але тільки завчасу, коли в ди
тини ще не вповні розвинулась го
рішня щока. Пізніше це дуже важко, 
або взагалі неможливо.

В роках 5—6 дитина сама нераз ста
рається покинути ссати палець, але 
мимоволі продовжує це. Тому треба 
поговорити з нею лагідно на цю тему, 
не кричати, не сварити, а сердечно 
з’ясувати їй спразу й переконати її 
про шкоду, яка може виникнути з 
цього налогу для неї.

Головне треба знайти причину нало
гу. Тому треба дитину уважно спосте
рігати. Може в неї забагато або за 
мало енергії? Забагато товариства або 
замало? Забагато пестощів або зама
ло? Ці всі причини й багато інших 
можуть турбувати Вашу дитину та 
давати спонуку до того налогу.

Д-р Іван Дїдюк, дентист

Подаруйте „ДУХ ПОЛУМЯ“ Лесі 
Українки до найближчої амери
канської бібліотеки. Ця книжка 
огвідомить світ про нашу куль

туру.



Євгенія Котис

Святкуємо!
Прадідним звичаєм — ми Різдво 

стрічаємо весело. Діти радіють 
ялинкою і дарунками, чоловік ста
рається, щоб у морозний час було 
чим загріти грішну душу, а жінка 
придумує різні ласощі на цей час. 
щоб було чим друзів погостити та 
дітей врадувати.

Звичайно, жінці припадає най
більше праці, але вона може об- 
легшити її собі, коли завчасу зна
тиме, що буде .зарити і пекти і а 
приладить собі наперед усе до 
того .потрібне.

Різдво у нас має своє звичаєве 
право. Як колись наші бабуні, так
і ми у цей час печемо й варимо 
однакові страви.

На Свят-Вечір приладимо смач
ний борщ із вушками, смажену 
рибу з тертим хроном, або сту
денець, вареники з капустою, си
ром чи повилами, узвар із суше
них овочів чи компот і кутю.

Наша кутя мусить сягати у ду
же давні віки і, мабуть, мала ре
лігійне значення.

Борщ із вушками 
Потрібно:

На к ва с :
10— 12 буряків середи, величини 
кусник житнього хліба

Н а  б о р щ :  
в’язка дрібних буряків
1 зубок часнику 
смак із грибків
1 ложечка цукру

На  в у ш к а  
кілька грибів 
пів цибулі
1 ложечка тертих сухариків 
тісто як на вареники

Справжній різдвяний борщ при
ладжуємо з бурякового квасу. Йо
го можіна приладити івдома, коли 
хто собі того бажає. Заквашуємо 
його тиждень «а,перед. Добре, ко
ли можна постирати чистої дже
рельної води для тієї цілі, інакше 
треба воду переварити.

Буряки почистити, покроїти на

кусники і вложиги до великого 
слоя (4 кварти). Вкинути кусник 
темного житнього хліба і залляти 
теплою, перевареною водою. За
в’язати рідким полотенцем і по
класти у спокійне тепле місце. За 
тиждень буряки викиснуть. Тоді 
викинути хліб, зняти пліснь (бу
ряки викинути), борщ зілляти до 
пляшок і вживати. Переховувати 
у холодільнику.

На борщ узяти в’язку бурячків, 
почистити, перекроїти кожен по 
половині і .варити на легкому вог
ні аж зм’якнуть. Потім додати зуб
чик часнику, розтертий із пів ло
жечкою соли, залляти це квасом 
до смаку і долляти трохи смаку з 
грибків, що ми їх варимо до го
лубців. На кінці можна додати 
дрібку цукру і коротко заварити, 
щоб борщ не втратив свого ко
льору. Процідити й відставити на 
бік кухонної плити.

Вушка: Наперед зладити начин
ку. Перемити напередодні кількі 
правдивих грибів і намочити на 
ніч у літній воді. Другого дня зва
рити їх, дрібно посікти або пере
пустити через м’ясорубку, вимі
шати з яоно засмаженою цибулею
і тертими сухариками. Коли про
холоне, накладати на тісто, що ми 
відложили собі від вареників. 
Квадратики, завбільшки півтора 
інча, зліплювати й затискати дві 
протилежні ріжки. Зварити, як ва
реники, в гарячій, посоленій воді.

Г олубці
Потрібно:

2 головки капусти сер. величини
2 горнятка рижу
З - -4 правдиві гриби
2 цибулі
1 ложка масла
Зняти з головок капусти верхні 

листки, викіраїти качани, промити 
в зимній воді і сховати. Зладити 
окріп у великому горшку і вки
нути туди обидві головки, пова
рити кілька хвилин і відцідити.

Окремо запарити риж і теж від
цідити по кількох хвилинах. Гриби

напередодні перемити із зимній во
ді й намочити. Тепер поставити 
варити їх у тій самій воді, аж 
зм’якнуть. (Найкраще варити ра
зом на голубці й вушка). Дрібно 
посікти або перепустити через 
м’ясорубку. На маслі засмажити 
дрібно січену цибулю і вимішати
з грибками й рижом.

Здіймати листки з капусти, зрі
зувати грубшу насаду листка, на
кладати ложку заправленого ри
жу, звивати і складати у горщок, 
вистелений покраяним качаном і 
насадою листків. Сполоканими 
верхніми листками накрити полуб- 
ці. Залляти все У\ горнятка води
з ложечкою соли. Варити в печі
1— \у 2 год.

Колач
Потрібно:

Н а р о з ч и і-і у /
2 кубики дріжджів 
1 ложка борошна
1 ложка цукру
2 ложки молока
1 ф борошна
2 горнятка молока

Н а к о л а ч
2 ф борошна (муки)

Уі  ф масла
2 цілі яйця 
8 жовтків 

% ф цукру
дрібка соли (чверть ложечки)
1 ложечка панілії 
терта шкірка з цитрини 

Уі  тертої мушкагної галки

Розтерти, дріжджі з ложкою бо
рошна (муки), ложкою цукру і 2 
ложками молока, посипати борош
ном і прикрити полотенцем. По
класти в тепле місце. Вийняти ма
сло з холодільника, щоб зм’якло.

Просіяти борошно крізь сито. 
Відділити третю частину (1 ф), 
розтерти з дріжджами, двома гор
нятками молока дерев’яною лож
кою, присилати легко -борошном, 
вкрити знов чистим полотенцем і 
покласти в тепле місце.

Тоді вбивати 8 жовтків із У± ф 
цукіру, додати по одному цілі яй
ця, втерти все разом і домішати 
до розчину менш 'більш по одній 
годині. Досипати решту борошна 
( 2  ф), сіль і місити ліїв години. 
Коли тісто відстає від руки, дода
ти масло, ванілію, цитринову шкір
ку і мушкатну галку. Місити ще 
гА  год., тоді помастити зверху ті-
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сто л егк о  р о зто п л ен и м  м аслом , 
вкри ти  сти рочк ою  і зн о в  п окласти  
в тепло .

К оли в и р о с те  в д р у ге  стільки , 
в и к и н у ти  « а  ст іл ьн и ц ю , п ід си п ан у  
бо р о ш н о м , ро зд іл и ти  « а  7 частин , 
к о ж н у  части н у  тач ати  рук ам и  ч 
оплітати. С п ер ш у  п лести  спідню  
ч ас ти н у  з ч о ти р ьо х  ,,п а с е м " , а п о 
тім верхн ю  з трьох . П ом астити  
ро зб и ти м  яйц ем , п ри к ри ти  і п о 
стави ти  в теп л е  м ісце. К оли  п ід р о 
сте, п ек ти  одн у  го д и н у  при  4 0 0  ст.

Гурток Вишивальниць у  Монтреалі
опрацював під проводом п-ні Яросла
ви Турко кілька вечірніх сукон. У січ
ні 1962 р. ці моделі були виведені на 
Святі Державносте, що як відомо в 
Монтреалі відбувається у формі бен
кету з відповідною програмою.

Ч. 1. Біла шоївкова сукня, без ру
кавів, довга до кісток, із розрізами з 
обох сторін. Стан замаркований вшит- 
ками. Скісно зроблений виріз, обведе
ний кольоровою  лямівкою. Сукню до

повнює столя з того самого матерія
лу з тією ж  кольоровою  лямівкою.

Ч. 2. Біла шовкова криноліна для де
бютантки з тісним стаником. Виріз 
зпереду і ззаду  обведений широкою 
вишиваною смугою на білому, тонень
кому полотні.

Вишивка виконана полтавським ви
різуванням і на-стилуванням.

Ч. 3. Сріблисто-сіра сукня гладкого 
крою. Вишивка (київський гапт у 
срібно-рожевій красці!) приміщений 
зпереду на одній полі сукні. Рожевий 
поясок і черевички.
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Як водиться?
ПРОБЛЕМИ З ПОЦІЛУНКАМИ

В рубриці „Як водиться'1 в остан
ньому числі ,,Н. Ж.“ „Обурена" чи
тачка порушила цікаву проблему: зви
чай вітатися поцілунком. Дивним збі
гом обставин ця проблема саме тепер 
набрала в Америці широкого розго
лосу і стала предметом обговорення 
в пресі. Почалося з того, що на свя
точному відкритті Лінкольн-центру в 
Ню йорку, під час перерви компози- 
тор-дириґент Леонард Бернштайн у 
мистецькому захопленні поцілував в 
обличчя паню Жакелін Кеннеді, на
ставивши і свою щоку для реваншу. 
Інцидент цей зафіксований на телеві
зії викликав загальне згіршення цнот
ливих громадян, а через те й дотепну 
дискусію. Показується, що товариське 
привітання поцілунком, притаманне 
американській „гай сосаєті" здобуває 
поважне число притакуючих. Журнал 
„Тайм“ ілюструє свої уваги фотознім
ками, на яких схоплено такі товари
ські поцілунки княгині Віндзор з акто
ром Кліфтоном Вебом, пані Рузвелт
з Адлеєм Стівенсоном, Софії Лорен із 
Петером Селерсом. Проте товариський 
поцілунок має свою систему приписів, 
що дуже ускладнює його примінення. 
Проблема: ко-то можна, а кого не мож
на цілувати, мучить неодного відвіду
вача „коктейл-парті“ американської 
товариської сметанки. Ініціативу за
лишають звичайно жінкам, і то пере
дусім одруженим, після тридцятки. По
цілунки між молоддю і неодруженими 
вважаються поганими манерами. Про
те товариські приписи не скрізь в А- 
мериці однакові. Кажуть деякі муж
чини із саркастичною усмішкою, що 
цілуватись їм, мовляв, можна із кож
ною жінкою, що її  вони запізнають 
у товаристві, але — щоб втриматись 
у межах доброго тону — треба вда
вати, що в них немає бажання повто
рити це привітання знов і знов.

M arty

Городничий порадник
К л о п і т  з ф і к у с о м  

Мій фікус росте лиш одним гоном
і вже високий понад 2 ярди. Чи про- 
тинаючи вершок можна спонукати
його до випущення бічних гонів? Чи 
не пошкодить такий експеримент ро
слині? М а р і я  Л е в и ц ь к а

Вершок фікуса можна втяти на ба
жаній висоті і тоді цей випустить 
з-поміж нижчих листків бічні гони, 
себто розростеться в ширину. Росли
ні це не зашкодить, а в той спосіб 
можемо покермувати її ростом.

Можна також при тому „обезго
ловленні" розмножити фікус. Коли 
притяти його в бажаній висоті і вло-

жити під кору камінець, обложити це 
місце торфом (піт-мос) і мохом, обвя- 
зати непромакальним папером і вдер
жувати там вогкість, то до 6—8 тижнів 
рослина випустить у тому місці нові 
корінці. Тоді стяти верхній гін разом 
із корінням і посадити його до ново
го вазонка. Матимемо нову рослину, 
а старий фікус розростеться.

Фікус можна втинати в. кожній ви
соті. Відповідно' плекані і втинані фі
куси ростуть дуже довго і творять ши
рокі корони.

Роман Коцик

Господарський порадник
На ловецький сезон

Як я обіцяла в попередньому числі 
подаю п-ні Мирославі С. ще один при
пис.

Паштет з дичини
Потрібно:

3 ф. дичини
1 ф. товстої свинини (підгорля)

Уч ф. телячої печінки (половина
тушкованої, а половина сирої)

4 яйця
2 ложки тертих сухарків
закришка і цибуля
3 цибулі
бейкон

М’ясо на паштет (дичину) треба та
кож дати до маринати на кілька годин. 
Покроїти на кусники, вложити до рин
ки на гарячий товщ із закришкою і 
цибулею. Тушкувати на легкому вогні, 
аж зм’якне. Дичину тушкувати довше, 
бо вона твердша як свинина, отже 
свинину можна додати пізніше, а на 
кінці гА  ф. печінки. Коли м’яке, пере
молоти кілька разів на м’ясорубці. До 
останнього мелення додати ясно сма
жені 3 цибулі.

На кінці додати решту сирої змеле
ної печінки. До того додати яйця, 2 
ложки сухариків, розмочених юшкою 
і дуже добре рукою вимісити. Повин
на бути цілком гладка маса. Посолити 
й поперчити до смаку.

Паштет можна пекти або варити. До 
печення взяти грубу ринку, вимасти
ти, висипати тертими сухарками і ви
ложити дно і боки бейконом. Виложи
ти масу, накрити бейконом, а зверху 
покришкою. Це потрібне на те, щоб 
паштет не дістав грубої шкірки. По
ставити до печі на 350—400 ст. на %  
години. Пробувати зубочисткою.

Подібно можна варити в парі, себто 
в другій посудині з кип’ячою водою. 
Тоді не потрібно викладати ринки 
бейконом.

Паштет можна робити з різного ро
ду мяса. Вважати, щоб кількість пе
чінки була відповідна (на 4 ф. м’яса 
найбільше % ф. печінки!).
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Фікус можна не тільки притяти, але 
й поділити
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Вірш про малого Мнрося, що поборовМороза
Сестра просить братіка: —  Не йди, 
Миросю, в холод цей гулять! 
Глянь, мороз який, льоди,
Не минуть тобі біди.
Навіть звірі усі сплять,
Я прошу тебе —  не йди.
Не послухався сестрички 
її братік невеличкий,
От-такий малий Мирось:
—  Що мені якийсь Мороз?
Не малий же я —  сім літ,
Хай втікає Мороз-дід!
Хай вовки, ведмеді сплять,
Я ж піду надвір гулять!
І озувся в черевички 
Мирославко невеличкий,
А на руки —  рукавички.
—- До побачення, сестричко!
За поріг лиш наш Мирось —
Хап за ніс його Мороз!
Наче голками штрика 
В щоки. Палить, обпіка.
Пальці ніг і пальці рук 
Мов би жалять сто гадюк! 
Захололи черевички,
Не в помогу й рукавички.
А по шиї, за піджак,
Наче сповз униз їжак.

—  Ха-ха-ха! —  Мороз регоче. 
Заморозить хлопця хоче.
— Ти не смійсь, Морозе лютий, 
Як ще виграш не здобутий!
Ти Мирося ще не знаєш, 
Скільки спритности він має!
Й рукавички вбік Мирось, 
Шапку геть, піджак іскинув.
— Гей, провчу я Морозину! 
Здивувавсь лихий Мороз:
Що це хоче цей Мирось?
Ще такого він не бачив:
Глянь, який запал хлоп’ячий!
В голі руки сніг бере,
Снігом вуха й щічки тре, 
Пробіжить туди й назад,
Сніг для нього —  наче сад, 
Наче це весною він
Вибіг на сільський вигін.
То на гірку, то з гори,
Аж шепочуть явори 
І дивується земля:
—  Отаке прудке маля!
І Мороз таки знеміг,
Впав Миросеві до ніг.
Тепло хлопцеві, немов 
Сто Морозів поборов.
Йди, сестричко, зустрічати,

Братік в ж е  іде до хати. 
Славлять всі тепер Мирося,
Що в бою зборов Мороза!

П е т р о  К і з к о

ПРО СВЯТОГО МИКОЛАЯ

Всі чекають Миколая,
Всі на світі —  кожний край.
Та не кожний, мабуть, знає, 
Хто ж той добрий Миколай?

Жив колись давно на світі 
Десь в Азії юнак.
Роздавав дарунки дітям 
Той багатий одинак.

Бідним дітям у потребі 
Дарувати він любив,
Аж Господь Вседобрий в небі 
Миколая полюбив.

Став єпископом всезнаним 
Миколай, і чесно жив. 
Особливої пошани 
Він у Бога заслужив.

Запитав Господь: —  Що хочеш 
За свої заслуги ти?
—  Хочу, Господи, я хочу 
Раз у рік на землю йти;

Завітати в кожну хату,
Всіх вітати знов і знов,
Чемним дітям роздавати 
Подарунки, як любов.

І отак щоразу, діти,
Вам щороку Бог дає:
Миколай мандрує світом —  
Подарунки роздає!

Він за них не хоче плати,
Лиш, —  як то велить Господь, — 
Батька, матір шанувати,
Рідну Церкву і народ!!

Л е о н і д  П о л т а в а
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Осіннє листя 
Золота бджілка

ЦІНА ПО 50 Ц.
Упорядкувала Марія Ю ркевич 

Замовляти в Централі СУА



Ганна Черінь

Дарунок Святого Миколая
—  Ти спиш , Івасик у? -—  п о ч у в 

ся тихий, ласкавий го л о с . Ц е т а 
т о ... Івасик щ е не спав, але не о б і
звався , б о  трохи  боя в ся  —  тато міг 
сер ди ти ся , щ о Івась щ е й д о с і не 
за сн у в . Т ато поправив Івасеву п о 
д у ш к у  і тихенько, навш пиньках, 
вийш ов. Ч ер ез  н ап івр озч и н ен і д в е 
рі ч утн о  б у л о  два зн айом і гол оси . 
П оклавш и Івасика спати, тато  з  
мамою  лю били  щ е з го д и н у  п о с и 
діти у  (вітальні, сл ухати  р ад іо  і ти 
хен ь к о р озм овляти . А л е те, щ о п о 
чув Івасик сь огодн і, зм уси л о  й ого  
н астор ож и ти ся  й за б у т и  про сон .

—  Чи вж е спить м алий? —  п о 
чувся  зап и т мами.

—  Спить... В ж е п евно й ом у  
щ ось  д о б р е  сниться, б о  так гарно  
усм іхав ся ... Т еп ер  ми м ож ем о г о 
ворити. О тж е, п оясн и  м ені щ е р аз, 
щ о т о б і сказав лікар?

—  С казав, щ о тр еб а  р оби ти  о п е 
р ацію . К ож н е відволікання ст в о 
р ю є н ов у  н е б е зп е к у . Є дине, щ о  
він радив п ер ед  тим, як р іш итися, 
відвідати  щ е п р о ф ес о р а  М арчака. 
Тільки я не зн аю , чи вар то ...

—  Як т о  варто! —  А ж  р о з с е р 
ди вся  тато. —  Справа й де про тв оє  
з д о р о в ’я, м о ж е навіть про твоє  
ж иття, а ти  в агаєш ся . Завтр а ж  ми 
з  т о б о ю  в дв ох  п о їд е м о  д о  м іста.

—  А л е Івасик... Як ми й ого  п о 
к ин ем о? А як м ен е там у  лікарні 
зали ш ать?

—  Івасик лиш иться з  Н астею . 
В ін у ж е  великий хл оп ец ь !

—  А ле гр ош і?  Ц е все б у д е  д о 
р ого  кош тув ати ... А т у т  Р ізд в о  п ід 
ходи ть , д ещ о  для хати  прикупити  
т р еб а , н у  й Івасик давн о  вж е про  
н ові лиж ви м р іє...

—  В се п оч ек ає. П ом ал у з  усім  
р о зр а х у є м о сь , а п ок и щ о не т у р 
б у й ся  про д р ібн и ц і, а йди сп оч и 
вати. Завтра вранці п о їд е м о .

Івасик стр ив ож и вся : щ ось  із  м а
м ою  н ега р а зд ; вона хв ор а , а крім  
то го , б у д е  якась оп ер ац ія . Щ о  
о зн а ч а є  ц е сл ово , Івасик не знав, 
але вон о й ого  д у ж е  лякало. Т у  
оп ер ац ію , казав тато , т р еб а  р обити  
в м істі... І ч ом у вони з  усім  тим 
крию ться від  Івася ? ... Засм уч ен и й  
Івась за сн у в , і вночі й ом у п ри сн и 
лася О п ер ац ія . Ц е б у л а  п р осто  д е 
р ев ’яна скринька, нічим н е цікава, 
крім то го , щ о  не хот іл а  відчиняти 

ся, а тільки зсер ед и н и , нем ов з а в е 
ден а  п р уж и н к ою  цяцька, о б зи в а 
лася: „Я оп ер ац ія . М ен е зр оби л и  
так, щ о н іхто  н е зм о ж е  відкрити  
покриш ки “ . Ц іл у ніч п р обув ав  Іва
сик відчинити О п ер ац ію , і так і л и 
ш илася вона для н ього  таєм н и ц ею .

В ранці мама й тато  зібр ал и  Іва
сика в ш к олу, сказали, щ о мамі п о 
т р ібн о  п о їх а т и  в м істо д о  лікаря, 
так со б і, щ о б  він на н е ї подивився. 
Мама осо б л и в о  н іж н о п оц іл увала  
Івасика і просил а, щ о б  він був  ч ем 
ний і сл ухав ся  тіточки Н асті, щ о  
б у д е  й ого  сь огодн і д огл я дати , а 
взавтра вони в ер н уться  з  м іста, 
тим потягом , щ о о п ’ятій годи ні 
п риходить . Івась хотів  спитатися, 
ч ого  ж  у  м істі тр еб а  лиш атися ц і
лий ден ь, ц іл у  ніч і щ е  м айж е ц і
лий ден ь, коли лікар м уси ть тільки  
„подивитися" на м ам у? К оли Іва
сик хот ів  на щ ось  подивитися, й о 
м у так багато  ч а су  н е п отр ібн о . 
М абуть, щ о б  зр о б и т и  о п ер ац ію , 
т р еб а  так до в го  чекати...

—  Ти ж  б у д ь  го сп о д а р ем  у  хаті, 
-—  навчав тато. -—  Квіти п оп ідл и 
вай, р и бк у  н агод уй , л іж ко св оє  з а 
стели, п о с у д  п ісля с е б е  помий. А  
як у п о р а єш ся  з  усім и  дом аш нім и  
завданням и, то  м ож еш  й листа д о  
С вятого М иколая писати  —  бо  
вж е час.

* *

П рийш ов Івась з і ш коли. С п ер 
ш у п о б у в  сам, а т о д і прийш ла т і
точка; дала й ом у їст и , п оп р и б и р а 
ла в хаті і сіла щ ось  виш ивати в 
тім кріслі д е  звичайно лю била си 
діти  мама...

—  Т іточко, щ о таке оп ер ац ія ?  —  
пригадав хлопчик.

—  О п ер ац ія ?! —  н астор ож и л ась  
тіточка. —  А ч ого  ц е ти п итаєш ся?

—  В она м ені снилася. Така  
сміш на скринька, а щ о  в сер еди н і, 
я не зн аю .

—  О п ер ац ія , Івасю , —  ц е  така  
лікарська р о б о т а , коли лю ди ні ви 
р ізу ю т ь  б о л ю ч у  ви р азк у  в тілі, 
щ о б  т од і те м ісце за г о їл о с я , і л ю 
дина оду ж а л а .

—- Т іточк о, то ц е  м оя мама х в о 
р а?  Т о ц е  їй  б у д у т ь  оп ер ац ію  р о 
би ти ? І т о д і їй  у ж е  не б у д е  спина  
боліти ?

—  Б у д ем о  н адіяти ся , щ о так

станеться , Івасю . М олись за  н е ї,  
си н очку, щ о  у с е  д о б р е  об ій ш л ось . 
Я т еж  п ’ять літ том у мала о п е р а 
цію , і з  т ого  ч асу  с е б е  д у ж е  д о б р е  
п оч уваю .

Івась притих і п іш ов поливати  
мамині вазончик и , щ о ними були  
зап ов н ен і всі вікна в св ітлицях. І 
р и бк у  н агодував , і книж ки св о ї н а 
н ово п оскладав, і щ е багато  р ізн и х  
м аленьких справ п олагоди в , б о  
знав, щ о мамі б у д е  це приєм но п о 
бачити. Н аостан к у  сів писати л и 
ста д о  С вятого М иколая. В с у б о т у  
діти  мали п ри нести  всі с в о ї листи  
в р ід н у  ш колу й в іддати  їх  у ч и т е 
леві, а він у ж е  об іц я в ся  п ер едати  
всю  п ош ту п р осто  в руки  святом у  
М иколаєві. Тільки не знав  Івась, як 
почати  св ого  листа. В читель н а 
вчав, щ о б  діти  не бул и  ж адібн и м и, 
щ о б  не ви прош ували , як він казав, 
„ зо л о т і г о р и “ , а п росил и  тільки  
к ори сн е і не за д о р о г е ...  Івасеві х о 
т іл ося  п опр оси ти  лиж ви, але він  
д ов го  сидів і дум ав, а потім  н апи 
сав так:

„Дорогий Отче Миколаю! Я хо
тів просити у Тебе у  лижви, але 
тепер передумав і прошу замість 
того зробити так, щоб моя мама 
була здорова і щоб їй не треба 
було робити операції. Я обіцяю 
бути дуже чемним і навіть не бу
ду смикати за  коси двоюрідну се
стричку Люсю“.

* *
*

Т ато й мама не п ов ер н ул и ся  тим  
п о їзд о м , щ о обіц яли . А ле п ри бул и  
вони о б о є  п ізн іш е —  в есел і й р а 
д існ і, і мама б ул а  в новім блак и т
нім к апелю сі. Т ато був  н ав ан таж е
ний пакункам и, і за р а з  ж е  відкрив  
к о р о б о ч к у  печива для Івася.

Івась відчув, щ о справи о б е р н у 
лися на д о б р е  і запитав р ад існ о:

—  М ам усю , ти  в ж е и е  х в ор а?  
Т о б і зр оби л и  д о б р у  оп ер ац ію , т а 
к у, як т іточ ц і Н асті?

—  А х ти, в сезн а й к у  д о в гон оси й , 
бач, —  сказав см ію чись тато , -—  
д о  ч ого  ви т ут  із т іточк ою  д о г о в о 
рилися! Так, синку, мама в ж е п о 
ч ув аєть ся  к ращ е. П р о ф ес о р  п р о 
писав їй  д у ж е  д о б р і ліки. О п ер а 
ц ії  р оби ти  не п отр ібн о . Тільки м а
ма м у сіл а т р охи  п ол еж ати  в л ік ар 
ні для п еревірки  і для сп ец ія л ьн ого  
лікування. Т еп ер  у ж е  б у д е  в се  г а 
р азд . Н у , а ти як т у т  с о б і р а д у  
давав? (Докінчення на обгортці)
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У с в о їх  р озм ов ах  наш і членки часто п ор уш ую т ь  виховні справи  
й діляться св о їм и  клопотами. Чи не повинні ми впровадити гутірки або  
до п ов ід і н а  виховні теми в п р огр ам у наш их зб о р ів ?  Т од і м ож на б а в т о 
р итетн о р озгл я н ут и  .певні виховн і п робл ем и . В тій цілі р озіш л ем о  н е 
за б а р о м  в ідп ов ідн и й  м атер ія л  В ідділам . А ле зап р о ш у й т е  також  м ісцеві 
п едагогіч н і сили для таких гут ір ок !

* * :і:
В и х о в н і теми п овинні ми вп р ов адж ув ати  також  у  наш і р адіоп ер е

дач і. Т о д і ці оправи д о ся гн у т ь  у с іх  м атер ей , а так ож  і тих, щ о стоять  
п о за  ор ганізован и м  ж иттям. Х оч ем о  осв ідом и ти  це зав дан н я  всьом у  
наш ом у сусп іл ьств у , так як р облять це теп ер  у с і культур н і н ароди . 
Яка м олодь —  так е й м ай бутн є!

* *

Д ав н о  вж е бул а  в н ас мова про дитячі зустр іч і і дея к і В ідділи  вж е  
їх  ул аш товую ть . Із т ого  вели ка виховна користь! У св оєм у  гур ті д і 
твора м ило п р о в ед е  час, а й навчиться п ісен ь і гор . П рим іщ ення на 
зу ст р іч  у сю д и  зн ай деть ся . Т р еба  тільки п ідготув ати  невеличкий б у ф е т  
і зр о б и т и  р еклям у. Як п овести  таку зу ст р іч  п ок аж е нам лекц ія І. П е- 
л е н сь к о ї, щ о ми ї ї  р озісл ал и  н едавн о том у д о  к ож н ого  В ідд іл у  СУА.

* * *
І п р о  дор остаю ч у м олодь сл ід  пам ’ятати! В она теж  х о ч е  р о зв а ж и 

тись! Н ай к р ащ е, коли б ми могли влаш тувати  для н е ї  к урс сал ьон ови х  
танків, д е  д івчата й хл оп ц і вивчали б цю  р о зв а гу . А д е  н ем ає  в ід п о в ід 
н о г о  прим іщ ення або  вчительки, тод і п одбай м о  про товари ськ і вечор і 
дл я  них. М огла б 'бути якась н евел и к а програм а, спів деклямац-ія, скеч, 
як у м ол одь р адо  виконає.

А нна Богачевська, виховна р еф ер ен тк а  
Г о л о в н о ї У прави

Централя одержала
ВІД 31. ЖОВТНЯ ДО 5. ГРУДНЯ 1962 
РІЧНА ВКЛАДКА І ОРГАНІЗАЦІЙ

НИЙ ФОНД:
Від. ЗО Кліівленд 20.00 5.00

„ ЗО Шикаґо 20.00 5.00
„ 45 Манчестер 10.00 2.50
„ 52 Филаделфія 20.00 2.50
„ 73 Бриджпорт, чар-

тер 5.00
ФОНД ЦЕНТРАЛІ І ВКЛАДКА 

ДО СФУЖО:
Від. 6 Рочестер 60.00 5.00

УУ ЗО Клівленд 67.50 6.75
УУ 36 Шикаґо 45.00 5.00
УУ 43 Филаделфія 87.00 18.75
УУ 45 Манчестер 27.00 2.70
** 52 Филаделфія 30.00 3.00

ФОНД РЕЗЕРВОВИЙ І КОНВЕН-
ЦІЙНИЙ:

Від. ЗО. Клівленд 10.00 5.00
УУ 45 Манчестер 5.00 2.50
УУ 52 Филаделфія 10.00 5.00

ПРЕСОВИЙ ФОНД „Н. Ж .‘‘:

Від. 33 Клівленд 10.00
УУ 36 Шикаґо 10.00
УУ 43 Филаделфія 20.00

ФОНД „МАТИ й  ДИТИНАУУ

Від. 13 Честер 10.00
28 Нюарк 22.00

У У 36 Шикаґо 15.00
У7 43 Филаделфія 45.00
УУ 47 Рочестер 92.00
УУ 63 Дітройт 30.00
УУ 66 Ню Гейвен 22.00
УУ 71 Джерзи Ситі 5.00

О. і І в. Г ородиські, Клівленд 10.00

СТИПЕНДІЙНИЙ ФОНД ІМ. ОЛЕНИ 
ГОРДИНСЬКООЇ:

Окр. Рада СУА, Нюарк 484.00
ФОНД ЗВ’ЯЗКІВ І РЕПРЕЗЕНТАЦІЇ: 
Від. 33 Клівленд 20.00

ФОНД „500“:
Від. 36 Шикаґо 5.00

ВКЛАДКА ДО УККА — ЗУАДК 
Від. 63 Дітройт 10.00

НА НТШ, САРСЕЛЬ, ФРАНЦІЯ: 
Від. 33 Клівленд 20.00

ДЛЯ ІНВАЛІДІВ:
Від. 27 Питсбурґ 20.00

З подякою
А. Кульчицька, фін. секр.
Анна Сивуляк, касієрка 

Екзекутива СУАС

ОСОБИСТЕ 
Сердечні побажання складаю п-ні 

Осипі Граб о вепській, пресовій рефе
р е н т і Гол. Управи СУА, з приводу 
одруження дочки Ярини з  п. [Юрієм 
Телепком, а молодятам кличу „Многая 
літа!“ — Замість окремих побажань 
складаю 5 дол. на Виховний фонд ім. 
Ганни Ракочої. Марія Величко

Д-р О. Павлюк з  род., Мурставн 10.00 
Л. Прокоп, Ню Йорк 5.00
М. Величко, Филаделфія 5.00

ВИХОВНИЙ ФОНД ІМ. ГАННИ 
РАКОЧОЇ:

Ст. Ракоча і Христя Лазор, Фи
ладелфія 30.00

П О Д Я К А
З нагоди мого виїзду з Лос Андже- 

лесу Управа 55 Відділу СУА ім. О ле
ни Кисілевської влаш тувала для мене 
милу несподіванку у формі величавого 
бенкету. Зійшлось незвичайне число 
членок і гостей і при гарно заставле
них столах ми дуже мило провели час.

'По півторарічному головуванні мені 
було трудно прощатись із тими, що 
помимо великих труднощів мені в 
праці помагали. іПри їх  допомозі вда
лось мені здійснити добру долю за 
думів. Дякую Управі 55 Відділу, а пе
редусім п-ні О. Пайді, як ініціяторці 
того незабутнього вечора, п-ні Олені 
Васюті за теплу промову, п-ну мґр. 
Веселому за признання з боку Куль- 
турно-Освітнього О середку, п. д-рові 
Полотнянці за світлини і всім присут
нім, що причинились до звеличання 
цієї зустрічі, та  неприсутнім, щ о віта
ли мене листовно. Рівнож  дякую всім 
за дарунок, що буде мені нагадувати 
ті гарні хвилини, проведені з Союзни
ками,

З т іє ї нагоди жертвую  5 дол. на 
пресовий фонд Н. Ж. і 5 дол. на ж ур
нал для „бабусі“ в Европі.

Ольга Лукач, Сан Хозе
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Посвячення Дому СУА
Погідного осіннього дня у Домі СУА 

запанував святочний настрій. Це ж 
сьогодні, 11. листопада 1962, мають 
посвятити нову домівку Централі! І 
дійсно, у Домі все блистить чистотою, 
немов перед великим святом. Вхід до 
Будинку удекорований синьо-жовтою 
лентою. А в горішній залі, під табли
цею фундаторів, приготоване місце 
для відправи.

Точно о год. 2-ій почалась церемонія 
посвячення. Пані голова О. Лотоцькл 
хлібом-сіллю привітала о. пароха й ін
ших достойних гостей. Потім біля таб
лиці фундаторів уставились у двох ря
дах ,,куми“, себто голови Окр. Рад і 
представниці Відділів СУА. Держачи 
в руках стяжки, що виходили від таб
лиці, вони символічно лучили давній 
Ді'м СУА з новим та з собою.

Завершивши чин благословення Д о
му СУА о. парох зложив Гол. Управі 
СУА щирі побажання та підкреслив і- 
дейні спонуки, що довели організацію 
до такого розквіту. Любов до Бога і 
пошана для законів Божих буде запо
рукою дальшого успішного шляху. 
Потім промовила голова СУА, пояс
нюючи, як дійшло до купна цього 
Дому. Тут примістились окрім Ц ен
тралі СУА, редакції й адміністрації 
Нашого Життя також канцелярія СФУ
Ж О й дитяча світличка 43 Відділу 
СУА. У нашому будинку відбувають 
свої сходини Філія НТШ, Літ. Мист. 
Клюб, Учит. Громада і пластунки. З а 
кінчуючи свою промову пані голова 
запросила присутніх на скромний обід 
у долішніх залях.

Незабаром гості засіли за гарно на
криті столи, о. парох провів молитву. 
По обіді, що його приготували Сою 
зянки, провід гостини перебрала місто
голова п-ні Стефанія Пушкар. Вона 
представила приявних представників 
організацій та дала їм змогу злож и
ти привіт. Привіти враз із пожертвою 
для Дому зложили — гол. рек. секре
тар „Провидіння” п. Степан Сприн- 
ський, від Союзу Купців і П ідприєм
ців п. Д ем’янчук, від часопису „Аме
рика" д-р Григор Лужницький, від 
Укр. Христ. Руху іі централі „Самопо
мочі" д-р Микола Ценко', від СФУЖО 
п-ні д-р Наталя Пазуняк, від Т-ва Ін

женерів п-ні інж. Лідія Дяченко, від 
хору „Кобзар" п-ні Оксана Ґенґало, 
в ід кред. кооп. „Самопоміч" п-ні Воло
димира Ценко, від Учит. Громади п. 
Володимир Лотоцький, від „Молодої 
Просвіти" проф. Володимир Мацьків, 
від Укр. Зол. Хреста п-ні Марія Вар
вара, від Відділу ОбВУА дир. М. Алек- 
севич, від 375 Відд. УНС п. Даньків- 
ський, від 368 Відд. УНСоюзу п. М. 
Дейчаківський. Відчитано теж привіти 
делегатів, що мусіли швидше вийти, 
як д-ра Вол. Рудницького, голови Лі- 
тературно-М истецького Клюбу і п-ни
3. Колінко, представниці ТУСМ.

Потім запрошено до слова Союзя- 
нок. Від Окр. Ради у Филаделфії про
мовила п-ні Наталя Лопатинська, від 
Окр. Ради у Ню й орку  п-ні Катерина 
Пелешок, від Окр. Ради в Нюарку п-ні 
Ольга Салук. Зчерги привітали Екзе- 
кутиву представниці Відділів СУА. 
Промовляли від 2 Від. п-ні П. Пецюх, 
від 4 Від. п-ні Федорович, від 8 Від. 
п-ні д-р І. Крамарчук, від 20 Від. п-ні 
Михайлина Чайковська, від 24 Від. п-ні 
Ольга Граб, від 28 Від. п-ні Ольга 
Муссаковська, від 32 Від. п-ні Катери
на Хом’як, від 42 Від. п-ні Марія Па- 
шук, від 43 Від. п-ні Марія Євсєвська, 
від 44 Від. п-ні Артеміда Никорович, 
від 46 Від. п-ні Меланія Мила, від 48 
Від. п-ні Марія Баб’як, від 52 Від. п-ні 
Анна Білинська, від 64 Від. п-ні Марія 
Ржепецька, від 65 Від. п-ні Софія Ко
тис, від 67 Від. п-ні Ольга Грицай.

Листи пожертв подаємо окремо. Тут 
на місці п-ні Юлія Тершавська злож и
ла шер у сумі 100 дол. на новий Дім 
СУА.

З усіх промов било щире захоплен
ня гарним новим приміщенням, що 
влаштоване зі справжнім жіночим пік
луванням і великою дбайливістю. 
Провід гостини, переплітаний ж арта
ми, теж причинився до приємного на
строю. Пізно по полудні гості розхо
дились, висказуючи своє вдоволення 
і радість. Присутня

Врочисте посвячення Дому Централі 
СУА у  Филаделфії, при 4936 Н. 13-тій 
вул. відбулося дня 11. листопада 1962.

З того приводу Централя одержала 
побажання і грошові датки поштою

і від приявних на посвяченні кумів f
гостей.
ВІД. 1 Ню Йорк, Н. й . 10.00

2 Честер, Па. 25.00
УУ 3 Ню йорк, Н. Й. 25.00
УУ 4 Ню Йорк, Н. Й. 25.00
5* 6 Рочестер, Н. й . 10.00
УУ 8 Бронкс, Н. Й. 20.00
Уу 10 Филаделфія, Па. 10.00
УУ 13 Честер, Па. 10.00
УУ 15 Честер, Па. 10.00
м 20 Филаделфія, Па. 15.00
УУ 22 Шикаґо, Ілл. 30.00
ys 24 Елизабет, Н. Дж. 50.00
УУ 26 Гемтремк, Миш. 25.00
УУ 28 Нюарк, Н. Дж. 50.00
УУ 29 Шикаґо, Ілл. 10.00
УУ 32 Бристол, Па. 10.00
УУ 36 Шикаґо, Ілл. 15.00
УУ 37 Дітройт, Миш. 5.00
•)У 42 Филаделфія, Па. 10.00
У> 44 Филаделфія, Па. 25.00
УУ 45 Манчестер, Н. Г. 5.00
•/У 48 Филаделфія, Па. 5.00
•/У 49 Боффало, Н. Й. 25.00
УУ 52 Филаделфія, Па. 5.00
„ 54 Вілмінґтон, Дел. 25.00
*.У 56 Дітройт, Миш. 10.00
9У 57 Ютика, Н. Й. 25.00
УУ 63 Детройт, Миш. 25.00
5? 64 Ню Йорк, Н. Й. 25.00
?У 65 Ню Бронсвик, Н. Дж. 10.00
УУ 67 Перт Амбой, Н. Дж. 100.00

68 Сиракюз, Н. Й. 20.00
УУ 69 Лорейн, гайо 25.00
У* 70 Паесейк, Н. Дж, 20.00

Окр. Рада СУА, Нюарк, Н. Дж. 25.00 
Окр. Рада СУА, Ню Йорк, Н. й . 25.00 
Окр. Рада СУА, Рочестер, Н. й .  25.00 
Централя СУК „.Провидіння" 25.00 
Євген Рогач і С-ка 25.00
СУКіП 20.00
Соня Барусевич 15.00
ОбВУА 10.00
УНС, Від. 375, Филаделфія, Па 10.00 
Др Наталя Пазуняк 10.00
П. Дерех, Форест Гилс, Н. Й. 5.00 
М. Пушкар, Филаделфія, Па. 5.00 
Н. Лопатинська, Филаделфія, Па. 5.00 
Є. Серединська, Ню Йорк, Н. Й. 5.00 
К. Пелешок, Ню Йорк, Н. й .  5.00 
А. Настюк, Юніон, Н. Дж. 5.00
ІО. Тершавська, Честер, Па. 5.00 
А. Нуджін, Честер, Па. 5.00
А. Бартіш, Честер, Па. 5.00
Укр. Зол. Хр., Від. 20, Филад. .5.00 
Хор „Кобзар“, Филаделфія, Па. 5.00
А. Сивуляк, Филаделфія, Па. 5.00 
Проф. Вол. Лотоцький, Филад. 5.00 
Членки 3 Від. СУА, Ню Йорк 33.00 
Зложили: По 5.00: М. Марусевич,

М. Слободян і А. Матвієв; по 
2.00: М. Харамбура, М. Кольба,
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Пожертви на пам'ятник Лесі Українки
Союз Українок Америки:

О кружна Рада, Клівленд 336.51
Від. 60 Клівленд 451.00

•» 33 , , 353.00
V, ЗО 315.00

п. Фені Фоца 50.00
Від. 56 Дітройт спільно з Від.

ЗО і 33 Клівленд із вистави
„Одержима44 250.00

Союзянки Ню Йорк 228.00
Централя, Филаделфія 130.00
Від. 7 Акрон 110.00

„ 25 Клівленд (б) 100.00
„ 64 Ню й орк 100.00
„ 69 Лорейн 91.25
,, 22 Ш икаґо 50.00

28 Нюарк 50.00
„ 16 Міннеаполіс 45.00
„ 1 Ню Йорк 45.00
„ 3 Ню й о р к 45.00
„ 14 Клевленд-Схід 41.00

О кружна Рада, Ню Йорк 25.00
Від. 2 Честер 25.00

„ 4 Ню Йорк 25.00
„ 5 Дітройт 25.00
„ 10 Филаделфія 25.00
„ 21 Бруклин, Н. й . 25.00
„ 23 Дітройт 25.00
„  36 Ш икаґо 25.00
„  38 Ленсінґ 25.00
„  43 Филаделфія 25.00
„  54 Вілмінґтон 25.00
„ 61 Джерзі Ситі 25.00
„ 63 Дітройт 25.00
„ 66 Ню Гейвен 25.00
„ 18 Джемейка, Н. Й. 20.00
„  20 Филаделфія 20.00

27 Питтсбурґ 20.00
», 29 Ш икаґо 20.00
„  39 Милвил 20.00

Окружна Рада, Нюарк 15.00
Від. 48 Филаделфія 15.00

„ 8 Бронкс, Н. Й. 10.00
„ 13 Честер 10.00
„ 31 Дітройт 10.00
„ 34 Коговз 10.00

Т. Коніцька, А. Андрусяк, А.
Вольф, А. Васильців, М. Са- 
віцька, Є. Добрянська і А. Фу- 
рик

Василь Коруд, Филаделфія, Па. 3.00 
Крім того Ю. Терш авська з  Че

стер, Па., злож ила на один 
шер Дому СУА 100.00

Ст. Терешко, Бостон, Масс. 10.00
Н. Чапленко, Бруклин, Н. Й. 5.00 
М. Чайковська, Филаделфія, Па. 5.00 

Щ иру подяку складає 
Екзекутива СУА)

„ 37 Дітройт 10.00
„ 42 Филаделфія 10.00
„ 44 Филаделфія 10.00
„ 62 Сан Франціско 10.00

„ 68 Сиракюз 10.00
„ 11 Трентон 5.00
„ 32 Брістоль 5.00

Союзянки 24. !Х. 1961 р. 86.00
Від. ЗО і 33 Клівленд, коля -

ди і збірки 1955-61 3,946.28

$7,728.04

Український Нар, Союз:
Окр. Рада УНС, Клівленд 500.00
Центр. УНС, Дж ерзі Ситі 200.00
Від. 112 УНС 100.00

„ 240 УНС 65.00
„ 364 УНС 50.00
„ Укр. Козаки, Бруклин 41.00
„ 251 УНС 30.00
, , 358 УНС 25.00
„ 334 УНС 21.00
„ 102 УНС 20.00
„ 336 УНС 10,00

$1,062.00

Українська Нар. Поміч:
Від. 125 УНП, Клівленд 250.00
Централя, Питтсбурґ 50.00

$500.00
Укр .Щ аднича Каса, Парма $250.00

Осередок СУМА:
Ланка Старших Сумівок Осе

редку СУМА ім. Б. Хмель
ницького, Клівленд 152.00

Осередок СУМА ім. Т. Ш ев
ченка, Парма 50.00

Учні Муз. Студії при Осеред
ку СУМА, Клівленд 22.00

$224.00

„Самопоміч44, Клівленд:
Укр. Кред. С-ка „Самопоміч44 

Клівленд 102.00
Т-во „Самопоміч*4, Клівленд 50.00

$152.00

Український Робітничий Союз: 
Від. Вільна Україна, Клівленд 100.00 
Централя, Скренлгон 25.00

$125.00
Т-во Рідна Ш кола, Клівленд 110.00 
Будівельна ф-ма М ураль і 

Син, Клівленд 100.00
Односельчани з Любянки 

Вижної, Ню й о р к  80.59

ООЧСУ, Клівленд 69.00
Гол. Упр. Т-ва б. Вояків УПА 50.00
Укр. Хор ім. Ш евченка, Клівл. 50.00
Односельчани з Сушиці Вел. 46.50
Укр. муж. хор „Дніпро“ Клівл. 35.00 
Односельчани з  Білича, Ст.

Самбір 25.00 
Діловий Комітет Українських

Комбатантів, Клівленд 25.00
Амер. Укр. Черв. Хрест, Клівл. 25.00
Сестрицтво св. Ольги, Клівленд 25.00
Укр. Нар. Дім, Клівл. 25.00 
Т-во б. Вояків УПА ім. ген.

Т. Чупринки, Клівленд 25.00
Укр. Зол. Хрест, Клівленд 20.00
Б. Демокр. Клюб, Іст-Клівл. 18.00
Сестрицтво Пречистої Діви 

Марії при церкві св. Мико
лая, Клівленд 10.00 

Укр. Пласт, Клівленд 10.00 
Ц ерква св. Андрея УАПЦ,

Клівленд 5.00
Надіслані пожертви від по

одиноких осіб 150.00 
Відсотки 1955— 1961 p. 627.82

Разом $11,372.95 
(Словами: одинадцять тисяч триста 

сімдесят два доляри і 95 центів)

ЗІСТАВЛЕННЯ ПРИХОДІВ
І РОЗХОДІВ НА ПАМ’ЯТНИК

П р и х о д и :
Вплати, як список $11,372.95

Р о з х о д и :
1.Котецький за постумент 2,000.00
2. Модерн Арт Ф., Лонґ Ай.,

Н. Й. 5,532.95
3. Ф-ма М ураль І Син за 

фундамент 600.00
4. Мист. М„ Черешньовський 2,800.00
5. Монографія Л. Українки 320.00
6. Твори Л. Українки в англ.
мові для бібліотек і шкіл 120.00

Разом $11,372.95

Зіставлення зладила на підставі книг
і банкових конт Комітету Побудови 

Пам’ятника

Ірина Кашубинська 
член Комітету

Катерина Мураль П. Баранська
Гол. Комітету скарбничка

Примітка: На прохання членів б. 
Комітету Побудови Пам’ятника пода
ємо цей список із книжки Х.ІІІІІ Кон
венції СУА до відома наших читачок.
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НЮ ЙОРК, Н. й .

Доповідь із поїздки на Україну

Дня 20. жовтня 1962 заходом 1 Відд- 
лу СУА голова п-ні Катерина П еле
шок і п-во ІІІумейки поділились в ра
женням із своєї поїздки влітку 1961 
р. по Україні. Після вступного слова 
містоголови п-ні Служинської, яка під
креслила великі заслуги п-ні Пелешок 
у Відділі й українській громаді, забра
ла слово доповідниця. Привітавшись 
із присутніми п-ні Пелешок перелі
чила місцевості, в яких зупинялася. 
Перший етап — це Львів, столиця зах. 
України, однак навіяна холодом і чу
жиною. Місто опустіло, мужчин мало 
ішдно, переважно жінки виконують 
усі важкі роботи — при будові, за 
мітанні вулиць, тощо. Коли прогулька

Америки хотіла оглянути церкви, 
то це виявилось неможливим, бо біль
шість із них „не працює", себто були 
зачинені. Загал населення бідно одяг
нений і пригноблений. Театр ніби у- 
країнський, але більшість тієс іде мо
сковською мовою. Зі своїми рідними 
доповідниця могла бачитись лиш у 
місті, бо до родинного села туристам- 
некомуністам вступу не дають. Київ 
робить велике враження своєю кра
сою. Хрещатик відбудований для мо
сковських окупантів, однак церкви 
перетворено' на музеї. Відчинені тіль
ки деякі, як Печерська Лавра, однак 
робить пригнобливе 'враження коли 
пригадати її колишнє значення. Со
фійський Собор багатий і чудовий — 
тепер тільки музей. З могили Лесі У- 
країнки привезла крадьки грудку зем
лі, щоб зложити її  біля пам’ятника у 
Клівленді. У полтавському музеї оку
панти фальшують Полтавську битву 
й історію України. Доповідь доповни
ла п-ні Ш умейко висвітленням філь
му з побуту в містах України, як 
Львів, Тернопіль, Київ, Полтава й Хар
ків.

Доповідь і фільм зворушили присут
ніх до сліз. Учасники відходили домів 
із живими споминами про рідний край.

М. Л.

ЧЕСТЕР, ПА.

35-літній ювілей 2-го Відділу СУА

Ц ього року проминуло 35 літ від 
заснування 2 Відділу СУА.

Давні це часи! Обставини не ті, що 
сьогодні, але повік незабутні для тих, 
щ о їм Господь дозволив дожити цьо
го нашого Ювілею.

'Перша, що дала заохоту до зало-

ження Відділу була покійна п-ні Бо- 
бек. Учасницями перших сходин було
12 жінок, щ о з них ще шість є сього
дні при праці. Це є пп.: Марія Лакуш, 
Анна Урбан, Павлина Рубаш, Анна 
Верещак, Антоніна Гащак, Теодозія 
Стеців.

Переглядаючи записки нашого Від
ділу бачимо в них роки добробуту і 
тяжкого безробіття. 'Помимо' різних 
перешкод членки не знеохочувались. 
Переводили різного роду збірки, да

вали представлення та імпрези, що 
дало змогу здвигнути дві важливі у- 
країнські інституції в Честері, Укр. 
Нар. Дім і Ц еркву Успення Преч. Діви 
Марії, при яких відбувається вся ак
тивність Відділу. Також діяльність у 
користь Рідного Краю присвічувала 
Союзянкам.

В Управі за тих 35 літ діяло багато 
одиниць, що своєю працею причини
лись до розвитку організації, але най
більш признання належиться цим жін
кам, що довгі роки провадили Відділ, 
а ними були: перша голова п-ні М. 
Лакуш, покійна п-ні Ю. Лебіщак, по
передня голова п-ні Юлія Тершавська 
і теперішня голова п-ні 'П. Пецюх.

Пані П. Пецюх стала членкою 2 Від
ділу рік по його заснуванні. Від того 
часу провадила його як голова 10 літ, 
то як секретарка (7 літ), чи як містого
лова (4 роки). Цього року знов очо
лює його. З  великою посвятою працює 
для добра і розросту наш ого Відділу 
і справно виконує свої обов’язки. 
Працювала також як членка Контр.

Комісії Гол. Управи. Головною точкою 
у розкладі її  праці на цей рік було 
святочно відзначити 35-ліття 'Відділу. 
Під її  проводом підготовано бенкет, 
що відбувся дня 28. жовтня в Клюбі 
Укр. Народи. Дому.

Свято попереджено Службою Б о
жою, яку відправив 'Митр. Прот. о. 
Мицик за здоро'вя живих, а панахиду 
за всіх померлих членок. О год. 2-гій 
по пол. відбувся бенкет. Вже при са
мому вході Управа вітала кожну член- 
ку, пришпиливши їй квітку, немов у 
нагороду за 35-літню працю. Пані 
Крон започаткувала бенкет амер. гим- 
ном, а відтак всі присутні членки від
співали гимн €УА. Врочистість відкри
ла голова Відділу п-ні П. Пеіцюх. По
просила вшанувати померлих членок 
однохвилинною мовчанкою і передала 
провід свята першій голові п-ні М. 
Лакуш. Пані Лакуш привітала всіх 
присутніх, а зокрема достойну гостю, 
голову СУА п-ні О. Лотоцьку. Згада
ла приїзд пані Голови на загальні збо
ри нашого Відділу у 1927 р. і першу її 
промову, а як доказ великої пошани 
і любови до неї пришпилила їй білу 
орхідею. П о молитві, яку провів о. 
Мицик, подано1 багатий обід, що його 
приготовили і подавали молоді се
стриці з церкви 'Преч. Діви Марії. З а 
йнялись цим переважно дочки Сою 
зянок, щоб тим звільнити від праці 
усіх членок у день їх  ювілею.

Головною бесідницею була п-ні О. 
Лотоцька. Вона, як мама нашого 'Від
ділу, раділа добутками нашими. П ід
креслила ролю жінки в родині й  на
роді під теперішню пору та закликала 
розгорнути ще ширшу діяльність на 
суспільній ниві. Відчитала імена пер
ших членок-основниць і попросила 
їх  встати. Здавалось їй, що на 35 літ 
ЕІдмолодла, побачивши тих самих ж і
нок, до яких промовляла 35 літ тому. 
Побажала їм діждатись 50-літнього 
ювілею і 'відспівано їм „Многая Літа". 
Зокрема відзначила заслуги наш ої го
лови п-ні П. Пецюх для Відділу і Ц ен
тралі, зложила їй  щирі побажання 
щастя, здоровя і попросила заспівати 
їй ,,Многая Літа".

Дальше промовляв парох місцевої 
Укр. Прав. Церкви Митроф. Прот. о. 
Мицик. Привітав наш Відділ, вичислив 
заслуги для церкви і громади, вислов
люючи нам свою вдячність за повну
співпрацю.

ТТривіти для -Відділу започаткувала 
відома з громадської праці на рідних 
землях, всіми дуже люблена голова 
сусіднього 13 Відділу СУА, п-ні На-
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П-ні Петронеля Пецюх, голова
2 Відділу СУА 

M rs. P e tro n e la  P ec iu ch , P re s id e n t 
of U N W LA  B ran ch  2, C heste r, P a .
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Із Вишиваних Вечерниць 63 Відділу СУА в Дітройті 
T he d an c in g  p a r ty  of U N W LA  B ran ch  63 in  D e tro it, M ich: 
P a r tic ip a n ts  w ho w o re  d resses w ith  U k ra in ia n  em b ro id e ry .

талія Мохнацька. Згідно з її  думкою 
ми повинні більше праці повести в 
напрямі виховання дітей, вказувати їм 
шлях, по якому мають іти, щоб вони 
не пропали для нас тут в Америці і 
для нашого^ поневоленого народу там 
на рідних землях. Від другого сусід
нього 15 Відділу вітала голова п-ні М. 
Купчак. Вітали і висловлювали поба
жання кращих успіхів делегатки з 
Филаделфії п-ні М. Євсєвська від 43 
Відділу, а  п-ні О. Сердюк від 44 Від
ділу СУА. Прочитано привіти 'від 20, 
42. і 46 Відділів. Делегатка 54 Відділу 
у Вилмінґтоні не могла прибути, бо 
влаштовували у себе Листопадове 
Свято.

Складали привіти гості-американці, 
як також виголошено привіти від ря
ду інших місцевих установ і органі
зацій. (Представник шкільної округи 
в Честері п. Дж озеф з похвалою ви
словився про виховання і вишколен- 
ня нашої молоді. „Українські мами 
цінять науку і вміють здисциплінова- 
но виховувати своїх дітей на добрих 
і прикладних громадян Америки". Р е
дакторка жіночої сторінки місцевої 
газети п-ні Ган закликала до збере
ження своєї традиції і плекання своєї 
культури.

Від Укр. Прав. Церкви зложив при
віт предсідник п. Кук і диригент хору 
п. С. Ш евченко, ©ід молодого сестриц- 
тва п-ні Криворука. Від старших се
стриць п-ні Батюк. Від молодечого 
Клюбу голова його Славця Єдинак, 
внучка одної з піонерок п. Рубаш.

Мистецькими точками програми бу
ли сольо-співи пані Крон (внучка за 
служеної з праці в кухні п. Бартіш ), 
при піяні ї ї  чоловік і Омелян Мицик 
(син нашого пароха). На кінець ска
зала кілька слів перша членка Відді
лу п-ні А. Урбан і подякувала всім, 
щ о прибули на це наше велике свято. 
Відспіванням національного гимну за
кінчилось свято.

Щ иро і радо зустрілися членки су
сідніх Відділів з нагоди цього Ювілею 
і зблизилися до себе. Враження з цьо
го свята залишаться на завжди в на
ших серцях.

Марія Івахів, рефер. преси

ПИТСБУРҐ, ПА.

Прощання секретарки Відділу

Дня 11. листопада відбулись над
звичайні збори нашого Відділу. На них 
ми попрощали нашу довголітню се
кретарку п-ні Марію 'Пеленську, що

поїхала відвідати рідню в Україні. На 
гарному прийнятті і по прощальному 
слові голови п-ні Ангін Юги ми вру
чили їй на пам’ятку від членок золо 
тнй хрестик.

Анна Юга, голова 
Стефанія Голуб’як, секретарка

ДІТРОЙТ, МИШ.

Звіт із діяльности 63 Відділу СУА

„Оглянувшись назад"... Читаючи ці 
слова, пригадаємо собі нарис Олени 
Звичайної. Але тут вони пригадають 
нам працю нашого Відділу за цілий 
рік. Хочемо передумати її, підмітити 
важливі факти, а представивши її  й 
членкам інших Відділів, підсунути я- 
кусь ідею на майбутнє. Загальні збо
ри, як кажуть американці — „за ро
гом"!

Праця 63 Відділу різноманітна. Від
буваємо сходини звичайні і присвячені 
певним роковинам, працюємо з О- 
кружною Радою СУА й іншими уста
новами Дітройту в улаштуванні ре- 
презентаційних імпрез, як Свято Жін- 
ки-Героїні й академія в честь Митро
полита Сліпого, удержуємо навчальну 
станицю в Німеччині, помагаємо по
требуючим, удержуємо хвору в Ні
меччині, провадимо курси для членок, 
як також влаштовуємо імпрези. Ц ьо

го року зосередились ми більше па 
внутрішньому житті Відділу.

Імпрези Відділу — це були Виши
вані Вечерниці, коляда та два фести- 
ни-пікпіки. Дохід із одного з них при
значений у цілому па Дім СУА у Д і
тройті. Вишивані Вечерниці впровади
ли ми в 1956 р. Назвою хочемо пов’я 
затись із традицією України, а плекан
ням вишивки й пристосуванням ї ї  до 
модерної сукні хотіли б перемінити 
Вечерниці в гарний баль, на якому пані 
запрезентувалп б свою красу і смак як 
у підборі крою, гак і вишивки. Воно 
вже до того йде. Щ ораз більше маємо 
на 'Вечерницях гарних і зі смаком ви
шитих вечірніх суконь. Рік-річно Жюпі 
має клопіт із вирізненням. Бо немає 
поганої вишивки! А тільки вміле її 
добре пристосування дає вигляди на 
нагороду чи вирізнення. Цього pokv  

були нагороджені такі пані: пп. Каль- 
ба, Федорак, Михалович, Слюсарчук. 
та Ш алаута, а вирізнено пп. К. Т ка
чук, С. Василюк, К. Григорчук, X. Ле- 
пецьку, та Н. Легету.

Плекаємо вишивку не тільки між 
своїми. Вже від кількох літ наш Від
діл помагає Студ. Громаді в Ен Ар- 
бор (університетське місто, 40 миль 
від Дітройту) уладжувати виставки 
народнього мистецтва в Дні Націо
нальностей. Пропагуємо вишивку, а
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тепер іце й кераміку на Світовому 
Ярмарку Інтернаціонального Інститу
ту. Цього року уладили ми таку ж ви
ставку зі Студ. Громадою при Вейь 
університеті під час подібної імпрези. 
При всіх тих нагодах наші студентки 
в народніх строях пояснюють студен
там інших народностей красу україн
ського народнього мистецтва.

Дуже велику ролю у суспільній пра
ці відограє співжиття членок. Спільно

пережиті хвилини в’яжуть людей ра 
зом, вони краще себе розуміють у 
виконуванні громадських обов’язків. 
Чисто родинний характер мали схо
дини з нагоди Різдва та Воскресення 
Христового. Та на особливу увагу за 
слуговують сходини, присвячені уро- 
динам п-ні Теодозії Стельмах. Вона є 
почесною головою Відділу від 1960 p.. 
коли то ми відсвяткували 35-ліття її 
громадської діяльности. П-ні Стель

мах відома читачкам Н. Ж. з кампаній 
за приєднання передплатниць. Вона ї 
в нашому Відділі перевела неодну 
кампанію чи як збірщиця УККА (де 
була якийсь час містоголовою), чи як 
збірщиця оголошень серед поодино
ких фірм з нагоди різних імпрез. ї ї  
невичерпна енергія і повна посвяти 
відданість народній справі є прикла
дом неодній молодій членці, як треба 

(Докінчення на обгортці)

У століття „Запорожця"
(З а к ін ч ен н я )

П рийш лося повторити м олитву З д р у го г о  к упл ета  
щ е р аз на н евгам овну вим огу сл ухач ів . А ле о собл и в о  
велике враж ення зр о б и в  балет, д о б р е  продум ан и й  
і випрацьований балетм айстром . П убліка, яка впер ш е  
в У. побачил а п остан ов к у  б а л ету  в давн о всім знаній  
і п опул ярн ій  оп ер і приймала цю  н ови ну як сен сац ію  
і р еагувал а  на н е ї д у ж е  ек сп ан си вн о: кілька ном ерів  
д о в ел о сь  п овтори ти. В загал і вся сц ен а з балетом  була  
для б ільш ості ц ілк овитою  н есп од ів ан к ою . Я мала 
п овн у  сати сф ак ц ію , коли о п ози ц ія , щ о так гаряче  
оп он ув ал а  м оїм  прагненням  —  поставити о п е р у  в ї ї  
п ер вісн ом у вигляді, по скінченні вистави гур том 'п р и 
ходи л а  і висловлю вала св оє захоп л ен н я , зазн ачаю ч и , 
щ о „н іхто  с о б і не міг і уявити щ ось  такого  п р ек р а с
н ого" . К оротк о каж учи , для „п р ем ’єри" вистава бул а  
цілком задов іл ь н ою .

Н е такі бли скуч і в ідгуки бул и  ц іє ї  вистави. В ій 
ськові начальники, побачивш и за  диригентським  
пультом  цивільного керівника та щ е  й ж інку, вж е на  
сам ом у п оч атк у  вистави закривали  р озгн іван і о б 
личчя програм ам и. (Д е  ж  би така к р а м о л а !) О дначе, 
ніком у з нас й « а  д у м к у  не впало, щ о ми так важ ко  
згріш или, в ідваж ивш ись д оп уст и ти  ж ін к у  до. д и р и г у 
вання військовим оркестром . А тимчасом з У. п о л е 
тіли д о  головного' м іста р есп убл ік и  телеграм и, т е л е 
ф оногр ам и  належ ним  чинникам ви щ и х у р я дов и х  кол
і п р осто  тел еф он іч н і (розмови. Д оп ом агал и  в том у  
й д ея к і цивільні о со б и , які взагалі н е  сприяли д іял ь
н ості ук р а їн сь к и х  к ул ь тур н и х  ор ган ізац ій . Т ом у, 
коли на численн і заклики з інш их провінціяльних  
міст про влаш тування т іє ї са м о ї вистави, наш а  
управа зв ер н ул ася  д о  в ій ськ ового начальства з п р о 
ханням дозвол и ти  ок р естр і виступити щ е кілька р аз  
в інш их м істах, зб ен т еж ен и й  полковник к атегоричн о  
відмовив участь  його  ок р ест р у  у  виставах, поклика- 
ю чись на те, щ о він у ж е  мав великі н еп р и єм н ості 
ч ер ез  те, щ о дозв ол и в  на таку уч асть  в У. Коли  
члени н а ш о ї управи п очали  наполягати  на том у, 
щ о б  хоч  один р аз щ е  д о зв ол и ти  ор к естр ов і в и с т у 
пити в бл и зьк ом у м істі М., д е  вж е зр о б л е н о  за х о д и  
відн осн о  вистави і витрачено доси т ь  великі кош ти  
на це, полковник нареш ті зм илостивився і дав дозв іл  
щ е на о д н у  ви ставу, але тільки п ід  керівництвом  в ій 
сь к ового  ди р и ген та , сам е того  помічника гол ов н ого  
каїпельмейст&ра. про якого я вж е згадув ал а . Тільки  
теп ер  стало ясно нашим представникам , у  ч ом у п о 

лягав гр іх  ор ган ізатор ів  вистави, а сам е —  цивіль
ний керівник та щ е й ж ін к а-ди ри ген т! І тр еб а  б у л о  
п огоди т и ся  на цю  ви м огу, щ о б  не при зводи ти  д о  
збитк ів  лю дей . Н іяк ово  б у л о  й к ол езі-ди р и ген тов і 
наш видку п ер ей м ати  в ід  м ен е керівництво о п ер о ю ,  
яка бул а  й ом у цілком н ев ід ом ою , а для озн а й о м 
лення з н ею  зовсім  не б у л о  ч асу . П рийш лося й ом у  
погодити ся  тільки на теор етичн и й  п ер егл я д  п а р т и 
тури  опери, і то з к л я в ір аусц угу  та на о д н у  г е н е 
ральну р еп ет и ц ію  п е р е д  сам ою  виставою . Ясна річ,, 
щ о справа у  н ь о го  н е  к л еїл ася : він  н е  знав н і темпів  
м узики, н і тек сту  опер и, ні, нареш ті, са м о ї О'рке- 
стровки. М о ї співаки були  в б езм еж н о м у  р озп ач і:  
ст ур бов ан и й  ж іночий  п ер со н а л  п роли вав сл ьози , хор  
не ор ієн тув ав ся  у  вк азівках диригента, а ор кестр  
був  т еж  здезор ієн тов іан и й  іншим веден н я м . П ри 
йш лося м ен і п о го д и т и ся  на роль су ф л ер а , щ о б  із 
будк и  кер увати  принаймні співаками. А ле й так 
справа не йш ла. Т оді самі оркестранти  знайш ли в и 
х ід  і н еп ом ітн о  зап р оп он ув ал и  мені стати  вн и зу  в о р 
кестр і б іл я  к апельм айстера і ф актично дири гувати , 
а за  диригентським  п ультом  залиш ався військовий  
ди ри ген т, який щ ось  сам для с е б е  махав руками, 
п оч асти  п р и ст о со в у ю ч и сь  д о  того , щ о і як грав ор-  
ікестр і співали на сц ен і. М абуть, ніколи і н ід е  в світі 
н е в ідбув ал ася  вистава в таких оригінальних ум овах!  
А л е все таки справа налагоди лася , і ми як ось  в ід 
бул и  виставу. Я сно, щ о дальш і п овторен н я  опери  
в інш их м істах були  нем ож ливі. Т р еба  й так віддати  
н ал еж н е тактовн ості к ап ельм ей стера й сам их м у з и 
кантів, щ о  завдяки їхн ій  ск р ом н ості і ста,ранні п о 
щ астило вийти з  п ол ож ен н я  і виставу бл агоп ол уч н о  
відбути .

Д о в г о  щ е п ісля того  і багат о  б у л о  р озм ов  із  
ц ього  п р и воду . І в гол овн ом у місті довш ий час д и 
ск утув ал ося  п р о  те як ц е сталося щ о все ж  таки  
ж інка спин ил ася  за  п ультом  лицем у лице з вояками. 
А м о ї м узиканти щ е д ов го  віддавали м ені честь, 
п р и я зн о  вітаю чись зі м н ою  при зустр іч і.

П ізн іш е при п обач ен н і з нашим ген ер ал ом , який  
так к атегори ч н о твердив, щ о ніколи не м ож е с т а 
тися в тодіш н і часи, щ о б  ж інка кер увала вояками, 
я мала зм о г у  з дея к ою  д о зо ю  ір о н ії поставити н а 
ш о го  д о б р о г о  зн ай ом ого  п е р е д  факт, щ о н е з а п е 
р еч н о  стався, коли таки ж інка, а не чоловік  к е р у 
вала військом б одай  в ор кестрі. П. Щ-а
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Зміст XIX Річника
ВІСТІ З ЦЕНТРАЛІ

Іванна Бенцаль ............................
А. Богачевська ............................
Р. Богачевська ............................
М. Величко ..................................
Д-р Євгена Єржківська ...........
Ірина Кашубинська ...................
О. Лотоцька ч. 1, с. 26, ч. 2, 

с. 25, ч. З, с. 25, ч. 4, с. 25, 
ч. 5, с. 25, ч. б, с. 25, ч. 7,
с. 25 ....................................

М. Ржепецька ............................

ВИШИВКИ

-Візитові сукні ............................
Дитячі с у к н і ...............ч. З, с. 21
Карнавалові сукні .....................
Літні сукні ....................................
Подушка вишивана ...................
Скатерковий комплет ...............

ГІГІЄНА І ЗДОРОВ’Я

Д-р Домна Гупало-Ясінчук: З а 
разливе запалення печінки 

Д-р І. Д ідкж: Шкідливий наліг 
Д-р Надія Сороківська: Ж овче-

ве каміння ............................
Т-во поборювання рака ...........
Д-р Зоя Ясінчук-Ґріффо: Фізіо

логічна контроля ваги . . . .  
Євгенія Янківська: Занечищена 

шкіра ......................................

ГОРОДНИЦТВО

К. Архімович: Африканська фі-
ялка ........................................

Р. Коцик: Підливання кімнатних 
рослин ....................................

— Троянди влітку ...................
— Невибагливі кімнатні рос

лини ........................................
Порадник: Хробаки в вазонках
— Бузина .......................................
— Клопоти з азаліями ...........
— Оприскування .......................
— Братки й портуляки ...........
— Про плекання камелії . . . .
— Клопіт із фікусом ...............

Віра Вовк: Ріо де Жанейро ..
Із Рідної Землі: Інтурист . . . .
ІСА: Вакаційне ..........................
'Т. Лихолай: Перша зупинка .. '
Н. Н.: Там, де дзвони дзвонять... 
М. Нижанківська: Допомога ба

бусі ........................................
ІІередваканійні міркування .. 
Руга: Танцювальна дискусія ..
— Відійшла з Фр єн клину . . . .

— Не посилайте чоловіків . . .  ' 
Тоалетна дискусія ......................

ДИТЯЧА СТОРІНКА

Вуйко Квак: Майстер Г'ончарик
— Відважні батьки ..................
Діма: Випав с н і г ........................
— Павучок ..................................
П. К ізко: 3 колядою ..............

ГУТІРКИ, ФЕЙЛЕТОНИ, РЕПОРТАЖІ

— Гриць Нехай .......................
— Літо .............................................
— М ихась-Невдаха ...................
— Вірш про малого Миро ся ..  
О. Кобець: У Різдвяну ніч . .
— Не боюсь нічого .................
— Мій тато ..................................
— Сірко ........................................
Н. Наркевич: Богородична

травка ....................................
— Люблю песика Ж учка . . . .
— Снігові звірятка ...................
— Великодня несподіванка . .
— Весняна казочка ...................
— Загадковий пакунок .............
Л. П.: Хліб ...........‘........................
Л. Полтава: Пада в полі сніг-

сніжо-к ....................................
— Марійчина подяка ...............
—- На згадку про* Т. Ш евченка
— Гриць на полюванні ...........
— Квіти ........................................
— Веселі мишенята ...................
— Про святого Миколая . . . .  
М. Стратієнко: Мудра Галочка
— Кінець осени ........................
Г. Чорнсбицька: Весна іде ..
— На кладці ................................
— Примовка ................................
— У Вербну Неділю ...............
— Колискова ................................
Г. Ч.: Біжимо навперегони ..
— Заздрісний котусь ...............
Г. Чо: Необачний ко'тик . . . .
Г. Чор: Розумна ден я ...............
О. Цегельська: Новорічні він

шування ................................
— Пригоди ТІанька ...................
— Зустріч із Весною ...............
— Івасик-Забудько ...................
— Павине перо ............................
Г. Черінь: 3 колядою .............
— Вже весна! ............................
— Найкращий дарунок для

мами .........................................
— Як черевички розсердились
— Пригода в лісі ........................
— Перший раз ............................
— Паперові змії .......................
— Дарунок святого Миколая . 
П. Ш квал: Липнева радість ..

ДОМАШНЄ ГОСПОДАРСТВО

Дітройтчанка: Плямки цвілі .. 
За Свят-Вечірнім столом . . . .  ‘
Є. Котис: Святкуємо! ..............
О. Л.: Традиційні страви . . . .
— Зимний буфет ....................
— Дитяча забава ......................
Методи домашньої праці . . . .

Мешканевий порадник:
Картина на килимі ..............
Сумежні кімнати ..................

Не любите городини? ..............

Пооадник дом. господарства:
Тяжко стравні підливи . . . .
Чому торт осідає? ..............
Чому бабка не все вдається? 
Чи треба підсушити андрути?
Маси до тортів ....................
Приписи на торти ..............

За точність т ем п ер ату р и -----
На ловецький сезон ...........
Чи є разове борошно? . . . .

А. Сивуляк: Американський 
обід .............................................

— Літні страви ............................
С. Скрипник: Шинка за рим

ських часів ............................
— Римські прийняття ...............
3. Терлецька: Про Великодній

стіл ................. .. • • ...............
— Готуємось до пікніку . . . .
— Вже осінь ................................
— Щ о подається на прийняття 
Харчевий трикутник ...............

Ж ІНОЧИЙ РУХ

Будуємо майбутнє ...................
0 .  Залізняк: Рушійна сила . .
На сторожі здоров’я ...............
Наша програма ............................
С. Онуфрик: Молодь у СУА ..  
С. Пушкар: Дві Конвенції . . . .  
Д. Ребет: Жіночі організації

сьогодні ..................................
Руками жінки ..............................

ЛИСТИ ДО РЕДАКЦІЇ

Влодя: Мій лист до Рути . . . .
Н. Климовська: Елегантні про

екти суконь ........................
Марія Околот: Прямо серце р а 

дується.........................................
1. Савицька: До 2. Літ. Конкур

су СФУЖО ........................
А. Струц: Сторінка для дівчат-

підлітків ................................
Н. Черняк: Різдвяне число .. 
Читачка з Канади: Велика не

воля ........................................
Д. Ярославська: Улюблена 

книжка чи улюблений 
автор? ....................................

МОДА

А що на д о щ ? ................................
Несподіванки в капелюхах . .
Новини моди ................................
Парижанка: Коко Ш анель . . .
Показ моди ................................
Рукавички ....................................

НАРИСИ, НОВЕЛІ

Дарія Віконська: Соняшники . .
— Павине око ............................
М. А. Кейван: При кінці . .  ч. 4,

с. 4 ...........................................
Л. Горлиця: Перша коляда . .
О. Литвин: Дві відьми ...........
Л. Яновська: Як Лепестина ка-

расір добувала ...............
Д. Ярославська: Біла плахта . .

НАРОДНЄ МИСТЕЦТВО, 
ЕТНОГРАФІЯ

Л. Б.: Е тнографічна збірка СУА

Гуцульський народній стрій:
Чоловіча сорочка ...................



Штани .........................................
Головний ПО'КрИВ ...................
Пояс .............................................
Верхнє вбрання ........................
Взуття ...........................................

Д -р Н. Пазуняк: Про назву „га-
гілки“ ......................................

І. Пеленська: Щ е д р ів к и ...........
Перед Виставкою Ж іночої

Творчости ............................

Порадник нар. мистецтва:
У. Андрушенко: Як то з ти

ми зеленими листочками?
— Яких слів добирати? . . . .  
Володимира: Як дібрати

взори? ....................................
Праця про писанки ...................
Союзянка: Про Вишивані Ве

черниці ....................................
Пояс .................................................

НОВІ к н и ж к и

Альманах , ,Го мон у України" 
Олена Василева: Море ж итей

ське ...........................................
Віра Вовк: Вітражі ...................
B. Доманицький: Націотворча 

роля гетьмана Мазепи ..
Героїчний бій під Чорним О-

стровом ..................................
Марія Косович: Горстка про

менів ........................................
Ірина Книш: Три ровесниці ..  
Уляна Кравченко: Хризантеми
О Копач: Неповторні дні ___
Д-р А. Княжинський: Творчий 

шлях Лесі Українки ___
0 .  Мак: Куди йшла стежка? 
Микола Плевако: Статті й роз

відки ......................................
C. Р'индик: Пригоди і люди . .
— Пригоди Сірка Клаповухого 
JI. Храплива: Козак Невмирака
В. Чапленко: У к р а їн ц і...............
1. Ш уварська: Недільний ранок

П ОЕЗІЇ

Віра Вовк: Воскресення...........
— До Христа ................................
— Троянди ....................................
— Надія ........................................
—• Баляда про св. Кекилію . .
JI. Далека: Туристові ...............
Е. Дороцька-Кулик: 3 колядою
І. Ірлявський: Материні слова. 
М. 'Косович: І знов похмурніє
О. Теліга: *** ................................
— Неповторне свято ...............
В. Ткаченко: Спомин ...............
— Теплий граніт ........................
J1. Українка: Із циклю „Сім

струн ......................................
Щ едрівка ......................................

ПОСМЕРТНІ ЗГАДКИ

Климентина Банах .....................
Анна Байоїр ..................................
Софія Василенко ........................
Клявдія Ващенко ........................
Анна Вивіян ................................
Параскева Гладун .....................
Олена 'Гординська .....................
Т. Гриньків-іНовосад .................
Єлисавета Гришко' .....................

Марія Ганущак ............................
Кекилія Ґардецька . ч. 1, ст. 6, 

сг. 10, ст. 12, ст. 14; ч. 2, 
ст. 7, ст. 27

A. Ґреськович ............................
Оксана Драгоманова .................
Софія Замурило ..........................
й оанн а Клявзник ........................
Текля Ковальська .......................
Анна Лис ........................................
Климентина Малицька .............
Ірина Негребецька .....................
Антоніма Олінкевич ...................
Христина Пилипчук ...................
Ганна Ракоча-Білинська ...........

ч. 4, ст. 10
Марія Сколоздра .......................
Марія Слюсарчук .......................
Марія Ш евчук ............................
Катерина Ш емердяк .................
Степан Ш умейко ........................
Пелагія Хомандяк .....................
М. Ф ірц ...........................................

ПОСТАТІ

Марі-он Аидерсон ........................
Т. Б. Б.: Крізь полум’яні межі 
Л. Б.: Колишня „перша леді“ 
Л. Бурачинська: Олена Куль

чицька ....................................
Л. Бура: Заслужений успіх . . .
— Квіти пахнуть на полотні..
— На видатному пості .............
— Розмова з іініціяторкою . . .
— Ж інка трьох вимірів ...........
О. Василева: На к р и л а х ...........
М. Гаврилюк: Оксана Драгома

нова ........................................
Ґрандма Мозес ............................
B. Драч: Любов Я н о в с ь к а ___
О. Ж ивотко: Сучасна Медея . .
0 .  Залізняк: Рушійна с и л а ___
Н. К-а: У Менор К а л е д ж і.........
1. Книш: Пам’яті Анни Йонкер 
Д-р М. Кобринська: Тетяна

Яблонська ..............................
Ляриса Латин-іна ..........................
Е. М.: Дарія В ік о н с ь к а .............
Л. Онішко: Майстер народньо-

го' танку ................................
Олена П ом пова ..........................
Д. С.: Україна у французькому

радіо ........................................
Сестра Гільда ..............................
Союзянка: Ювілей акторки . . .  
Тамара: Чи втрачені можливо

сті? ...........................................
О. Томоруґ: Наша дириґентка 
У поклоні громадській діячці 

(Н. Селезінка) ...................

Америки ................................  1
І. Кашубинська: Організація . .  
Конференція Громадянства у

Вашінґтоні ............................ 1
Конвенція УККА .......................  1
Комітет Поневолених Націй . 
Jl-ка: Чому вони не з нами? . .
Н. Лужницька: К у л ь т у р а .........
Наша програма ............................
Наші делегатки ............................
Наші гордощі ............................
О. Макар: Суспільна опіка . . . .
На Дім СУА ................................
(VI. Нижанківська: Допомога ба

бусі .........................................
Літ. Вечір Виставки Жін. Твор

чости ........................................  ]
Перед Конвенцією С У А ...........
По Конвенції СУА ...................
Поклін Л е с і ....................................
Посвячення Дому СУА ........... 1
Поштова марка ............................
Програма Конвенції .................
С. Пушкар: Дві К о н в е н ц ії-----
Резолю ції XIII. Конвенції СУА
Руками ж ін к и ................................
М. Ржепецька: Народне мистец

тво .............................................
Д. Бойчук: Окружна Рада . . .

Окружна Рада СУА у Ню йорк;
Окружний З ’їзд .....................
Вишивані Вечерниці Відді

лів СУА ................................

Окр. Рада у Дітройті:
Конференція Референток

Суспільної Опіки ...............
Окружний З ’ї з д ........................

Окр. Рада у Ш икаґо:
Відновлення діяльности . . . .

Окр. Рада у Рочестері:
Поклін Т. Ш ев ч ен к о в і...........
Окружний З ’їзд .....................
У поклоні Героїні ...............
Окружний З ’їзд  .....................

Окр. Рада у Филаделфії:
Окружний З ’ї з д ........................
Вих. Семінар Окр. Ради . .
В день Іменин ........................

Окр. Рада у Клівленді:
Окружний З ’ї з д .......................
Пожертви на пам’ятник . . . .  
Розмова з ініціяторкою . . . .
Наші гордощі ..........................
Поклін Лесі ..............................
Звіт із д іял ьн о сти ...................

Окр. Рада СУА у Нюарку:
Окружний З ’їзд .....................
Стипендійний Фонд ...............

П о ч и н и  В і д д і л і в
Л. Б.: Виставка М. М орачев-

ської .........................................
— Листопад у Відділі .............
М. Зубаль: Театральна вистава
Показ м о д и ....................................
Пресова референтка: Дитяча

світличка ................................
Родинні імпрези ..........................
Союзянка: Ю вілей акторки . .  
М. Сельмах: Щ е одна світличка
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ПРИ ГРОМАДСЬКІЙ РОБОТІ

Ц е н т р а л я
А. Богачевська: (Виховання . . .  
М. Величко: Господарство . . . .  
Виховний Фонд ім. 'Г. Ракочої
А\. Вокер: З в ’я з к и .......................
Голос Америки ............................
Готуймося до Конвенції! .........
О. Грабовенська: П р е с а ...........
— Жовтень — місяць преси . .
М. Душник: Організація ......
Друга Виставка Ж іночої Твор

чости ......................................
Д-р Є. Єржківська: Культура 
Заг. Збори Нац. Ради Ж інок

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Олена Томоруґ: Хор „Ластів
ка" ........................................  5 10

Членка Управи: Виставка у
крамииіці ............................  З 11

В. Ценко: Ґрадуаційна зустріч 8 11
В і д д і л и

1 Відділ ч. 2, с. 28, ч. 5, с. 27,
ч. 7, с. 8, ч. 7, с. 27 . . . .  11 28

2 Відділ .............  ч. 5, с. 27 11 28
3 Відділ ч. 5, с. 28, ч. 7, с. 27,

ч. 8, с. 33 ......................... 9 29
4 Відділ ............. ......................  5 28
6 Відділ ....................................  4 27
7 Відділ ....................................  З 27
8 Відділ ....................................  7 27

10 Відділ .............  ч. 1, с. 11 7 28
11 Відділ ч. З, с. 11, ч. 7, с. 29 10 27 
13 Відділ ч. 4, с. 27, ч. 5, с. 28 8 33
16 Відділ .............  ч. б, с. 27 10 28
17 Відділ ч. 1, с. 30, ч. З, с. 27,

ч. 4, с. 28, ч. 6, с. 28 . . . .  9 29
18 Відділ ....................................  5 29
20 Відділ .................  ч. 4, с. 22 5 29
21 Відділ .................  ч. 2, с. 29 8 34
22 В ідділ................. ч. З, с. 27 4 28
23 Відділ ч. З, с. 28, ч. 4, с. 28,

ч. 5, с. ЗО, ч. 7, с. 29, ч. 8,
с. 34 ....................................  10 28

24 Відділ ....................................  4 29
25 Відділ ....................................  10 29
26 Відділ .................  ч. 4, с. 29 10 29
27 Відділ ч. 2, с. 29, ч. З, с. 28,

ч. 4, с. 2 9 ............................  11 29
28 Відділ ч. 1, с. ЗО, ч. 8, с. 35,

ч. 9, с. 29 ............................  10 29
ЗО Відділ ....................................  З 28
33 Відділ ....................................  8 35
34 Відділ ....................................  5 ЗО
37 Відділ ........................ ...........  2 ЗО
38 Відділ ................. ч. З, с. 28 10 29
40 Відділ ....................................  6 28
42 Відділ ч. З, с. 29, ч. 4, с. ЗО,

ч. 6, с. 11, ч. 7, с. 29 .........  10 30
43 Відділ ч. 1, с. 31, ч. 4, с. 27,

ЗО, ч. 6, с. 28, ч. 7, с. 29,
ч. 8, с. 3 5 ............................  10 11

44 Відділ ....................................  7 31
45 Відділ . ..................................  8 37
46 Відділ ....................................  4 ЗО
47 Відділ ч. 2, с. ЗО, ч. 6, с. 29 8 37
48 Відділ ................. ч. 2, с. 31 3 29
49 Відділ ....................................  8 38
51 Відділ ч. З, с. 29, ч. 5, с. ЗО 10 30
54 Відділ ч. 1, с. 31, ч. З, с. ЗО,

ч. 6, с. ЗО ......................... 8 38
55 Відділ ч. 2, с. 31, ч. З, с. 31,

ч. 4, с. 31, ч. 6, с. 32 ----  8 39
•56 Відділ ....................................  2 31
57 Відділ ч. 4, с. 31, ч. 5, с. 30,

ч. 6, с. 32 ............................. 8 39
59 Відділ ....................................  1 32
6̂2 Відділ ....................................  З 31

<63 Відділ ч. З, с. 32, ч. 4, с. 31,
ч. 5, с. 3 1 ....................... . . . 1 1  29

■64 В ід д іл ...............  ч. 1, с. 32 7 31
65 Відділ ....................................  4 32
■66 Відділ ч. З, с. 32, ч. 4, с. 32,

ч. 5, с. 3 2 ............................  9 ЗО
67 Відділ ....................................  4обг.
69 Відділ ....................................  5 32
70 'Відділ .................  ч. 2, с. 32..7 32
71 Відділ .................  ч. 5, с. 32 8 40

СТАТТІ, СПОГАДИ
Будуємо майбутнє .................  8 1
Велике зобов’язання.................  11 1
Готуймося! ................................  6 1
Л. Д.: Як ми голосували? ___ 10 2
Для світлого майбутнього . . . .  5 1 
Г. Дмитерко-Ратич: Сорок ро

ків тому ............................  9 7
Душа на сторожі .....................  2 1

Д-р JI. Ганкевич: Перша укра
їнка ......................................  10 4

К. Ґардецька: Між „Впередом"
а „Нашою М етою "............ 10 4

За право для живих і мертвих 10 1
І. Кашубинська: Ялинки трьох

країн ....................................  1 7
Об’єднаним дзвоном ...............  4 1
Перед Конвенцією УККА ___ 9 1
Прориваємо греблі .................  З 1
Різдвяні символи .....................  1 2
С.Рожок: Закриваючи Виставку 9 З
Руїнницька сила ....................... 9 2
Г. Совачева: Різдво в театрі

„Заграва" ........................... 1 З
Г. Франко-Ключко: Найкращий

Великдень ........................... 4 7
П. Щ-а: У століття „Запорож

ця" ч. 9. ст 31, ч. 10, с. 31 11 ЗО 
Д. Ярославська: Нездійснене

бажання ............................  8 10

УСПІХИ ЖІНОК
Аіаруся Бек ............................  1 6
Ірина Бованко ......................... 6 8
Іванна Вітошинська .................  7 8
Марта Гарбович .....................  8 13
Христя Гачкевич .....................  7 6
Д-р Любов Зофійовська ___ 9 8
Емілія Запорожець .................  1 4
Катря Єнкала ..........................  9 10
Зореслава Колінко ...................  5 7
Анастазія Кочан ....................... 7 6
Діма Комілевська .....................  9 4
Зоя Лісовська ..........................  8обг.
Леся Мельник ......................... 8 13
Д-р Наталя Пазуняк .............  9 8
Катря Пелешок ......................... 7 8
Галина Синенька .....................  5 7
Н. Сухорська ............................  9 10
А. Чопик ....................................  і 4
Слава Яхницька......................... 6 8

я к  ВОДИТЬСЯ?
Впорядкування бенкетів.......... 2 19
Обурена: Привітання поцілун

ком ......................................  g ід
Проблеми з поцілунками ___ 11 22
Читачка з Ню Йорку: Весільні

подарунки; ......................... 8 25

ДІТРОЙТ, МИШ.
(Докінчення зі ст. ЗО) 

поступати в громадській роботі.
Прикро, бо аж дві членки Відділу 

виїхали цього року з Дітройту. Пер
ша —  це п-ні Марія Шалаута. її син 
д-р Ігор Шалаута скінчив студії ме 
дицини і переїхав із родиною на пра
цю до Арізони. Хоч як сумно було нам 
прощати п-ні Марію, яка помимо бра
ку часу все була активною в Відділі, 
то ми раділи разом із нею, що Бог до
поміг їй виховати сина, якому боль- 
шевики забрали батька ще в 1939 р. 
А його знаємо, як студента, активно
го в українському житті, що своїм 
м’яким барігоном нераз збагатив ім
прези нашого Відділу.
Прощання п-ні Слави Скасків, що 

відбулося у серпні ц. p., мало гарну, 
родинну атмосферу. Пані Слава була 
членкою Управи нашого Відділу май
же від його заснування. Працювала

довго, як скарбник, як господарська 
референтна та як член Контр. Комісії. 
Всі фестини, Вишивані Вечерниці та 
ярмарки в Інт. Інституті в тих роках —  
її праці й старанням завдячують свій 
успіх. її багата збірка вишивок, ке
раміки та різьби нераз допомогла нам 
уладити виставку народнього мистец
тва. Коли врахувати всі труднощі су
спільної праці, тим більшу вдячність 
повинні ми виказати тим, що відда
ють їй скупі хвилини свого відпочин
ку. А пані Слава ніколи не жаліла 
часу й труду для нашого Відділу. Про
щаючи її —  ми також згадали щиро 
її чоловіка Богдана та прихильну нам 
тещу п-ні Скаскову. Всі троє вложи- 
ли багато праці в 63 Відділ. Громада 
Вашінґтону, куди переїхали п-во Скас- 
кови, збагатилась цінними суспіль
ними працівниками.
Наші щомісячні сходини складалися 

з двох частин —  офіційної та чисто 
ділової для полагодження біжучих 
справ. Майже всі мали своє спеціяльне 
призначення —  поклін Лесі Українці, 
Маркіянові Шашкевичеві, роковинам 
Листопаду та іншим. На всіх сходинах 
були відчитані відповідні доповіді, чи 
подані актуальні думки, як от зрефе- 
рування вбивства бл. п. Лева Ребета 
і Степана Бандери напередодні про
цесу (п-ні д-р В. Савчук).
На підкреслення заслуговує факт, 

що наші молоді членки, яких діточки 
вже попідростали, щораз то більше 
активізуються. На останніх сходинах 
з нагоди Листопадових роковин п-ні 
Надя Лаврин відчитала дуже гарно 
опрацьовану доповідь, присвячену па
м’яті великого Митрополита Андрея; 
Шептицького.
Цей рік у нашім Відділі позначився 

спеціяльно. На Конвенції СУА 'вибра
но до Гол. Управи голову нашого Від
ділу п-ні О. Макар на референтку су
спільної опіки, а п-ні Д. Бойчук від
значено на Виставці Жіночої Творчо- 
сти з нагоди Конвенції СУА за гарне 
використання трипільських мотивів.
Переглянувши цілорічну працю при

ємно ствердити, що мимо перетяження 
членок заробітньою і домашньою пра
цею, помимо родинних обов’язків 
кожної членки можна багато зробити, 
коли є спільне вирозуміння і спів
праця.

Олена Климишин
пресова референтка

Кожна організована громадянка 
знає, що своєчасно внесена перед
плата на журнал є здоровою  фі
нансовою підставою для розвитку 
видавництва.
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БРІДЖПОРТ, KOHH.
Основні збори Відділу СУА

З  ін іц іа т и в и  пань Аннн Чернявської 
та Мирослави Чубатої відбулися в 
Бріджпорті 28. листопада б. р. основ
ні збори нового Відділу СУА. На ті 
збори прибула представниця Централі 
й Окр. Ради з Ню Йорку паві Ірина 
Падох. Присутніх на залі було 25 осіб. 
Пані Чернявська відкрила збори мо
литвою та привітала делегатку Цен
тралі і майбутніх членок. З черги ви
брано президію в особах: п-ні Чер
нявська голова й п-ні Мирослава Чу
батий, секретарка. Потім забрала сло
во п-ні Падох, яка вияснила ціль, зна
чення і потребу жіночої організації, 
пояснила головні точки статуту СУА 
та подала до відома, що наш Відділ 
буде мати чергове число 73.
Статут прийнято більшістю голосів, 

після чого приступили присутні до 
вибору Управи. До Управи ввійшли 
такі особи: Голова пані Михайлина 
Шиманська, містоголова й організа
ційна референтка пані А. Чернявська, 
секретарка пані Марія Сливінська, 
скарбничка пані Оля Пендаківська і 
референтки: культурно-освітня пані 
М. Чубатий, імпрезова пані Степанія

Жеребецька, пресова пані Олексан
дра Шуст, господарські —  пані: Стел- 
ла Домінґез і Марія Михайлович. До 
Контр. 'Комісії ввійшли пані: Наталія 
Шуст, як голова, а членки: Ольга Па
процька, Софія Максимюк (Василя), 
Климентина Борис і Анна Зєлик.
Нововибрана голова подякувала за 

вибір і довір’я, заявляючи, що буде 
старатися вив’язуватись якнайкраще 
зі свого завдання та прохала піддерж
ки членок у праці. Перші сходини У- 
прави назначено на 5. листопада ц. р. 
Після дискусії над деякими справами 
закінчено збори молитвою.
Зараз по закінченні зборів зійшлися 

членки Управи в гостинному домі пан
ства Чернявських, де господиня при
йняла гостей обильною та смачною 
вечерою. Настрій був веселий, відчу
валося у присутніх вдоволення З 0- 
сновання жіночого товариства й запал 
до праці у ньому. Розвинулася по
жвавлена гутірка на тему праці в то
варистві. По закінченні прийняття та 
при відході представниці Централі 
кожна з членок сердечно дякувала їй 
за присутність.

*

Перші сходини Управи 73 Відділу 
СУА в Бріджпорті відбулися 5. ли
стопада ц. p., на яких намічено плян 
праці на біжучий рік.

Олександра Шуст 
пресова референтка

ПОДАРУНОК СВ. МИКОЛАЯ
(Докінчення зі стор. 24)

—  Д обре! Я все поробив, щ о ти 
мені казав, а крім того поскладав 
усі свої книжки і речі.

—  М олодець, справж ній козак! 
—- похвалив тато. -— Ну, а тепер 
сідай ж е та напиши листа до свя
того М иколая. Проси у нього щ ось 
добре, бо ти таки чемний хлопець.

—■ Я вж е написав листа до свя
того М иколая, —- весело відповів 
Івась. —  І я вже одерж ав те, чого 
просив.

НОВИЙ ФІЛЯТЕЛІСТИЧНИЙ 
ВИПУСК

Український Музей у Клівленді, сек
тор філятелії, випустив аркуш марок 
із портретом Миколи Лисенка з наго
ди 50-ліття смерти творця музичної 
культури України.
Торік у тому ж Музеї вийшла марка 

з відбиткою скульптури Лесі Укра
їнки, що станула в Укр. Городі Куль
тури як пам’ятник поетеси.

ІЗ ЛИСТІВ ДО АДМІНІСТРАЦІЇ 
Забрало трохи часу

Пересилаю дещо спізнено передпла
ту та прошу вибачення. Ми купили 
хатку й багато праці забрало заки до
вели все до порядку, а також забрало 
трохи часу заки всі видатки свої впо
рядкувала. Отже посилаю 4 дол. пе
редплати, а 2 дол. на пресовий фонд 
журналу.

Євгенія Б.

Люблю Ваш журнал
З великою приємністю повідомляю 

Вас, що дуже люблю Ваш журнал і ті
шуся кожним його поліпшенням. По
добається мені його вигляд і зміст. 
Бажаю Вам успіхів і повного вдово
лення з Вашої праці.

Христина Дребич

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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